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COOPERACION PROCESAL INTERNACIONAL. 

INTRODUCCION. 

Los hechos confl ictuales de la vida social entre partes determin! 

dos, vistas con la lente del derecho positivo de cada pueblo, han 

sido, son y ser!n propias de la convivencia y la naturaleza huma-

na. 

De las fricciones que motiva la vida comunitaria y ce la necesi-­

dad social de establecer nuevas. formas prccedimentales capaces de 

resolver dichos conflictos a través de la estructuraciOn previa -

de un régimen jurldico, México y algunos paises del mundo han -

participado constantemente para formar una adecuada cooperación -

procesal internacional, procurando de esta manera, cubrir las la­

gunas o conflictos de leyes que se presenten al resolver proble-­

mas entre los m(smos paises. 

Sabemos también que no todos los paises de la comunidad interna­

cional participan en los tratados y convenios internacionales en 

materia de derecho Internacional privado, es por ello que el pre­

sente estudio se referir! a la cooperación judicial internacional 

que tiene México con los Estados miembros y a 1 as formas, -­

reglas y procedimientos que se han creado para resolver los pro--



blemas que atanen a dichos paises, asimismo se estudiaran las nu! 

vas reformas y adiciones que en enero de 1988 se hicieron tanto -

al COdlgo Clvl 1 para el Distrito Federal en materia Común y para 

toda la Repóbllca en materia Federal, como a los Códigos Federal­

~ (del Distrito Federal) de Procedimientos Civiles, as! C.Q. 

mo las reformas al Código de Comercio que en enero de 1989 fue-­

ron publicadas en el Diario Oficial de la ~ederaclón, en virtud -

de que con las nuevas reformas, se Incorporan las disposiciones -

de los Instrumentos para la resolución de los confl lctos \nteram! 

rlcanos. 

Amén de lo anterior, en la exposición de motivos de éstas refor-­

mas se senala que las r2formas tienen como propósito la adecua­

ción de nuestras leyes •.. " Respecto de las disposiciones canten.!_ 

das en las citadas convencior:es(•), pues no obstante que éstas -­

constituyen derecho vigente en nuestro pals, al haber sido legal­

mente celebradas, aprobadas y promulgadas, es conveniente que su 

conocimiento y cumplimiento se propicie por su incorporación a 

nuestros ordenamientos de aplicación cotidiana." 

(*} Se refiere a las diversas Convenclcnes creadas en las Conferencias lnterilll! 
rlcanas Especializadas de llerecho Internacional Privado, celebradas en Pana 
rr.l, fbrtevldeo y en la Paz, Bolivia en los anos efe 1975, 1979 y 1~ resi:ieI 
tivaia1te. 



CAPITULO 

ANTECEDENTES ·Y EL DERECHO CONVENCIONAL 

INTERNACIONAL. 



C A P l T U L O 

1.\ •• ANTECEDENTES 

Toda vez que es aventurado decir que existe un tratado multi late· 

ral ratificado por todos los paises del mundo y mA·s aun respecto· 

a tratados y convenciones en materia de Derecho Internacional Prl 

vado que tengan· por objeto resolver problemas concernientes a los 

confl lctos que se presenten entre los mismos, debemos de ubicar • 

el estudio en. forma regional y especiflcamente en los convenios y 

tratados en los que México ha sido parte, dando un pequeño esboz J 

de la evolución de nuestro pals dentro del Ambito internacional • 

orí vado. 

Señalo que f'.éXico y;, no es el mls~o Q1•e >:01 de h"ce 79 años; la R_g_ 

volución Mexicana provocó el nacimiento de un M~xico moderno y 

proyectado sobre la esfera internacional. Si bien es cierto Que 

nuestro pals permaneció aislado durante mucho tiempo con la inte· 

rrelación exterior, no menos cierto es que, a medida que México • 

fue estructurAndose, la necesidad de una comunicación internacio· 

nal fué mayor, la opinión mexicana fu(? escuchándose en el concieI. 

to de las naciones y, al mismo tiempo, Ja modernización de nues­

tra econom!a requirió de mAs ampl íos vinculas con el exterior. 
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A pesar de que la Interrelación exterior era mayor, nuestro pa!s 

continuaba siendo territorial ista permaneciendo pasivo en las co.12 

venc!ones internacionales, pues podemos mencionar que a nivel in­

ternacional, en materia de Derecho Internacional Privado, México, 

sólo participó de manera exporad!ca en algunos instrumentos !nter. 

nacionales, como fueron: el Protocolo sobre Uniformidad del Régi­

men Legal de los Poderes pub! icado en el Diario Oficial de 3 de -

diciembre de 1953 y la adhesión a la Convención sobre el Reconoc.!_ 

miento y Ejecución de Sentencias Arbitrales Extranjeras de Nacio­

nes Unidas de 1958.(l) 

Sin embargo, el necesario avance provocó que México participara­

activamente desde 1975 en la Conferencia lnteramericana Especial.!_ 

zada de Derecho Internacional Privado de la Organización de los -

Estados Americanos (CIDIP 1) en la Ciudad de PanamA, mAs tarde en 

Montevideo (CIDIP 11) en 1979 y finalmente en la Paz, Bolivia en 

1984 (CIDIP 111)', esper~ndose que participe en la C!DIP IV próxl-

ma a celebrarse. 

A partir de esa fecha, México se ha preocupado por la creciente -

Interdependencia existente entre los sistemas judiciales de los -

( 1 J PEREZNIETO CAS"lro, Leonel. "lnteproyecto de Refonnas al Cód!¡p CM 1 para 
el Distrito Federal en materia de Derecho Internacional Privado." Revlsta­
Mex!cana de Justicia, 87, N' 1, Vol. 1, enero-marzo de 1987. México,D.F. 
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diversos pñlses, procurando que la justicia logre sus fines a tr! 

véz de una cooperación procesal internacional. 

No obstante de tener celebrados convenios y tratados, que ya son 

Ley Suprema de acuerdo a lo dispuesto por el articulo 133 Consti­

tucional, el gobierno mexicano ha querido incorporar las disposi­

ciones de los instrumentos confl ictuales Interamericanos a la le-

gisiación nncional mexicana, para lo cual, con la ayuda de la Ac! 

demla de Derecho Internacional Privado, se real izaron reformas y 

adiciones al Código Civi 1 para el Distrito Federal, al Código de 

Procedimientos para el Distrito Federal (2), al Código Federal de 

Procedimientos Civiles( 3) y al Córligo de Comercto( 4l, 

Se aclara que apesar de la orientación de la Academia de Derecho 

Internacional Privado, Jos legisladores mexicanos desviaron su -

técnica legislativa, ya que decidieron no adicionar nuevos cap!t.!!_ 

Jos o crear J ibros nuevos, si no reformar el menor número de art.!. 

culos y adicionar unos cuantos, oividéndose por completo de los -

proyectos que desde hace algunos ¡¡ños ya habla propuesto la Acad~ 

mla(S). En fin, Jos legisladores retomaron unñs Convenciones In-

(2) 
(3) 
(4) 
(5) 

Publicada en el Diario Oficial de la Federación del 7 <\? t'flero de 1988. 
Publicada en el Diario Oficial de Ja Federación del 12 de enero de 1983, 
Publicada en el Diario Oficial de Ja Federación del 4 de enero de 19il9. 
Cfr. ~IA MllEllJ, Victor Carlos. "Refonms de 1900 en materia de Coo~ra 
ci6n Procesal Internacional", XII Seninario de Derecho lntemac.ional Priva:: 
do, Tlaxcala, l'éxico. Cl:tubre de 1900 mineógrafo. 
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teramericanas que por cierto no en su total !dad y algunos aspee-­

tos de Jos proyectos de la Academia y reformaron los artlculos -

que en capitulo posterior anal izaremos. 

Resumiendo, se puede decir que las reformas de 1988 solamente tr_! 

tan de instrumentar, aunque sea parcialmente, a las siguientes -­

convenciones y protocolos americanos: 

A.- En materia general y Derecho Civ! I: 

a) Convención Jnteramericana sobre -­
normas Generales de Derecho Internacional Privado (Montevideo, --
1979); 

b) Convención 1 nteramericana sobre -­
Personalidad y Capacidad de Personas Jurldicas ~n el Derecho ln-­
terneciona 1 Privado (La Paz, 1984), y 

e) Convención Jnteramericana sobre DE_ 
micilio de las Personas flsicas en el Derecho Internacional Pr!V.i!, 
do. 

B.- En materia procesal c!v! 1: 

a) Convención lnteramericana sobre -­
Exhortos o Cartas Rogatorias ( Panama, 1975); 

b) Convención Interamericana sobre R! 
cepci6n de Pruebas en el Extranjero (Panama, 1975), y su protoco-
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lo adicional (La Paz, 1984); 

c) Convención lnteramericana sobre 
Prueba e Información acerca de Derecho Extranjero (Montevideo, • 
1979); 

d) Convención lnteramericana sobre •• 
Competencia en la Esfera Internacional para la Eficacia Extrate· 
rritorial de las Sentencias Extranjeras (La Paz, 1984); 

e) Convención lnteramericana sobre R! 
gimen Legal de Poderes para ser Utilizados en el Extranjero, y 

f) Convención Jnteramericana sobre 
Eficacia Extraterritorial de las Sentencias y Laudos Arbitrales • 
Extranjeros. 

En cuanto a las reformas de 1989 al Código de Comercio, éstas re­

toman en materia procesal las mismas convenciones indicadas en ei 

apartado "B" inmediato anterior y las convenciones siguientes en 

materia mercantil; 

a) Convención lnteramericana sobre •• 
Conflictos de leyes en materia de letras de cambio, pagarés y fa~ 
turas; 

b) Convención lnteramer!cana sobre •• 
Conf l !ctos de Leyes en materia de cheques (Panama, 1975 y Montevl 
deo, 1979); 
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e) Convención lnteramer!cana sobre -­
Conflictos de Leyes en materia de Sociedades Mercantiles. 

1.2.- CONFERENCIAS lNTERAME~ICANAS OE DERECHO INTERNA-­

CIONAL PRIVADO. 

Los tratados y convenios son, a nivel Internacional, lo que repr~ 

senta la ley a nivel nacional, adembs es la manifestación de los 

paises de su Intención por tener una armon!a Internacional. 

Como Indiqué anteriormente, México habla permanecido aislado 2n 

el movimiento luspr!vatlsta, pues era el único estado lat!noamer.!. 

cano que no se habla adherido a ningún tratado multilateral lnter 

nacional sobre conflicto de leyes. No suscribió los tratados de 

Montevideo (Congresos de Montevideo de 1889 y 1940-41) y fué uno 

de los cinco paises latinoamericanos que no adoptaron el Código -

Bustamante sustentado por el j•1rista cubano Sbnchez de Bustamante 

en la Sexta Conferencia Internacional Americana en Cuba en 1928. 

Fué a partir de la celebración de las tres Conferencias lnterame­

rlcanas Especializadas de Derecho Internacional Privado, verlfl-­

cadas bajo los auspicios de la Organización de los Estados Ameri­

canos, e~ Panamb ( 1975). en Montevideo ( 1979) y en 1 a Paz ( 1984). 

cuando nuestro pa!s participó en el movimiento codificador lat!--
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noamerlcano con el envio de delegaciones representativas para la 

elaboracl6n, dlscusl6n y aprobacl6n de varias convenciones ínter! 

merlcanas sobre Derecho Internacional Privado y, posteriormente.­

ha suscrito y ratificado algunas de ellas; por lo que ya son der! 

cho vigente en México y de las cuales se hablarA en el presente -

capitulo. 

1. 2 • 1. - ""'C.:..I D'-'l'"'"P--=---=-P.;o.a"""n"'am"'A'-',-..:..1.:..97~5 • 

En 1 a Conferencia lnteramerlcana Especl a! Izada de Derecho lntern! 

clona! Privado, celebrada el treinta de enero de mil novecientos-

setenta y cinco en la Ciudad de PanamA, se crearon diversas con­

venciones, de carActer civil, mercantil, procesal, etc., mismas­

que enumeraremos enseguida: 

1. 2. 1. 1 .- CONVENCION 1 NTERAMERI CANA SOBRE EXHOR-­

TOS Y CARTAS ROGATORIAS; 

1.2.1 .2.- CONVENCION INTERAMERICANA SOBRE REGIMEN 

LEGAL DE PODERES PARA SER UTILIZADOS EN EL EXTRANJERO; 

1.2. 1.3.- CONVENCION INTERAMER!CANA SOBRE RECEP-­

C 1 ON DE PRUEBAS EN EL EXTRANJERO. 

1.2.1.4.- CONVENCION INTERAMER!CANA SOBRE ARBITRA 

JE 1NTERNAC1 ONAL; 
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1.2.1.5.- CONVENCION INTERAMERICANA SOBRE CONFLlf. 

TOS DE LEYES EN MATERIA DE LETRAS DE CAMBIO, PAGARES Y FACTURAS,-

1.2.1.6.· CONVENCION INTERAMERICANA SOBRE CONFL!f. 

TOS DE LEYES EN MATERIA DE CHEQUES. 

Hablaremos acerca de las cuatro primeras Convenciones anotadas, -

en virtud de que tienen un caracter predominante procesal, ademas 

de ser fundamento de la cooperaclOn Procesal Internacional plasm! 

da en las nuevas reformas de 1988 y 1989, as! pues, seguiremos el 

Orden como fueron enunc 1 adas: 

1.2.1.1.- CONVENCION INTERAMERlCANA SOBRE EXHORTOS Y -

CARTAS ROGATORIAS. 

De acuerd~ a lo que seílala el maestro Ricardo Abarca Landero( 6) ,­

Ja Convención Interamerlcana sobre Exhortos y Cartas Rogatorias.­

tiene por objeto asegurar y agilizar (sic) el cumplimiento Inter­

nacional de exhortos que tengan como materia: 

(6) PBNO. l.HIJEro, Rlcan:l:J. "CawenclCfleS lnteranerlcanas en materia Procesal,. 
Panana 1975". CcxlplraciOn lnterall!l"lcn en los Procedimientos Civiles y~!. 
cantiles, H!xico, l.tW-1 19132 p. 648. 
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"1.· La real izac!On de actos procesales de mero -

trAmite, incluidos entre ellos Jos empl,~\a·­

mientos, excepciones y notificaciones."'.· 

"2.· Entre los paises que no Jo reserven expresa­

mente, la recepc!On u obtenc!On de pruebas -

en el extranjero." 

El Dr. Cipriano GOmez Lara(7) al referirse a Ja presente Conven-­

c!On, destaca como aspectos mAs relevantes Jos que a contlnuaciOn 

se enuncian: 

a) LA NO APLICABILIDAD DE LOS EXHORTOS PARA EJECQ 

CIONES COACTIVAS; 

b) LA DEFINJCION DE UNA AUTORIDAD CENTRAL EN CADA 

ESTADO COMO ENTIDAD INTERMEDIARIA; 

c) LOS REQUISITOS DE LEGALIZACION Y TRADUCCIDN; 

d) LOS DOCUMENTOS QUE DEBEN ANEXARSE AL EXHORTO; 

e) LA CIRCUNSTANCIA DE QUE LA MERA DILIGENCIACION 

DEL EXHORTO NO IMPLICA NI RECONOCIMIENTO A LA 

COMPETEllCIA DEL ORGANO JURISDICCIONAL REQUIRE,t! 

(7) Cfr. <DEZ LAAA, Cipriaoo. "1-l!dios Procesales para resolver controversias 
con elEJJaltOs Internacionales" Curso de Actualizac!On Profesiooal de Dere 
cto Procesal. Cooperac!{n Procesal Internacional. Refonnas de 1900. r.y;' 
xlco, D.F. Ag:isto de 1900, mfui!@áfo p. 5. 
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TE NI COMPROMISO OE RECONOCER VALIDEZ O PROCE­

DER A LA EJECUC 1 ON DE LA SENTENC 1 A; 

f) AL PRINCIPIO "LOCUS LEX REGJT ACTUM"(S) SE LE 

CONCEDE LA EXCEPCION DE UNA TRAMITACION ESPE-­

CIAL SI ELLO NO ES CONTRARIO A LA LEGISLACJON­

DEL ESTADO REQUERIDO; 

g) LO RELATIVO A COSTAS Y GASTOS POR LA DILIGEN-­

CJACION DEL EXHORTO, DESIGNACION DE APODERADO 

DEL INTERESADO Y LA REGULACJON LOCAL DEL BENE­

FICIO DE POBREZA; 

h) LA IMPOSIBILIDAD DE EMPLEAR ranos COERCITIVOS; 

y 

1) LA IMPOSIBILIDAD DE CUMPLIMIENTO CUANDO ESTE -

SEA CONTRARIO AL ORDEN PUBLICO DEL ESTADO RE-

QUERIDO. 

1.2.1.2.- CONVENCION INTERAMERICANA SOBRE REGIMEN LEGAL 

DE PODERES PARA SER UTILIZADOS EN EXTRANJERO. 

Retomando el anallsls que hace el Dr. ClprJano GOmez Lara(9) res­

pecto a Ja presente Convención que se estudia, distingue facetas­

Jmportantes a las cuales se listan: 

(8) Es el principio jurldlco seg(Jl el cual es derecllJ aplicable a la forma ele -
los actos jurldlcos el derecl"o del li.gar ó;nJe éstos se realizan. 

( 9) GJ<EZ LARA, Clprlano. ~. cit., p. 6 
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a) LOS PODERES SE SUJETARAN A LAS LEYES DEL ESTA­

DO EN QUE SE OTORGUEN, PERO SI EXIGEN SOLEMNI­

DADES ESPECIALES EN EL PAIS REQUERIDO, SE APLl 

CARAN ESTAS; 

b) LA PUBLICIDAD, LOS EFECTOS Y EL EJERCICIO SE -

SUJETAN A LA LEY DEL ESTADO DONDE EL PODER SE 

EJERZA; 

e) EL FUNCIONARIO QUE LEGALICE OEBERA CERTIFICAR-

0 DAR FE DE LOS ANTECEDENTES Y CIRCUNSTANCIAS­

DEL PODER, A SABER: 

1.- Identidad del otorgante: (nacion! 

l !dad, edad, domicilio, estado civil); 

2. - Derecho del poderdante para otor­

gar el poder en representación de otra persona; 

3.- La existencia legal del apoderado 

as! como su representación; y, 

4.- El derecho que tuviera el otorga!)_ 

te para conferir el poder. 

d) En caso de no poderse certificar lo anterior,­

DEBERA HABER DECLARACION FORMAL DEL OTORGAMTE­

DE DECIR VERDAD Y AGREGARSE COPIAS CERTIFICA-­
DAS O PRUEBAS QUE ACREOnEN LOS REQUISITOS YA 

APUNTADO Y LA FIRMA DEL OTORGANTE DEBERA SER­

AUTENTIF 1 CADA; 
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1.2 .1.3 .- CONVE NC 1 ON 1NTERAHER1 CANA SOBRE RECEPC ION DE -

PRUEBAS EN EL EXTRANEJRO. 

En relación a la presente Convención, el maestro Ricardo Arbaca -

Landero(lO) se~ala que su objetivo " ... era hacer posible que los 

tribunales del sistema jurldico latinoamericano recibieran u obt!!, 

vieran v~l Ida y eficazmente pruebas necesitadas en las cortes del 

COMHON LAW y para que éstas a su vez estuvieran en posibilidad de 

hacerlo en favor de nuestros tribunales en forma eficaz y econ6ml 

ca. 11 

Por su parte el Dr. Cipriano G6mez Lara(ll) al respecto advierte­

lo siguientes: 

a) LAS DILIGENCIAS PROBATORIA EN CUMPLIMIENTO OE­

EXHORTOS NO DEBEN SER CONTRARIAS A DISPOSICIO­

NES LEGALES DEL ESTADO REQUERIDO Y PARA CUMPL.!_ 

MENTARSE SERA NECESARIO QUE EL INTERESADO PON­

GA A DISPOSICION TODOS LOS MEDIOS NECESARIOS -

PARA EL DILIGENCIAMIENTO; 

b) EL ORGANO JUDICIAL QUE SE DECLARE INCOMPETENTE 

Y ESTIMARE QUE OTRO ES EL ORGANO COMPETENTE, -

(10) flBf«.A L'KJERO, Ricardo, Op. cit., p. 661 
(11) GMZ LARA, Cipriano, Op. cit., p. 7 
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DEBERA TRANSMITIRLE DE OFICIO LOS DOCUMENTOS Y 

ANTECEDENTE DEL CASO; 

c) EL TRIBUNAL REQUERIDO PODRA UTILIZAR LOS ME- -

DIOS DE APREMIO PREVISTOS EN SUS LEYES; 

d) A efecto de poder cumplimentarse, LOS EXHOR-­

TOS EN MATERIA PROBATORIA DEBERAN CONTENER: 

1.- Indicación del objeto de la prue-

ba; 

2.- Cap! a de los escrito que funden y 

motiven el exhorto, as! como interrogatorios y 

documentos necesarios; 

3.- Nombre y dirección de partes, tei 

tigos, peritos y demAs personas y datos indis­

pensables para la recepción de la prueba; 

4.- Un informe resumido del proceso y 

una descripción de los requisitos o procertl- -

mientos especiales que sollctare el órgano re­

quirente; 

e) SUJECION A LAS LEYES Y NORMAS PROCESALES DEL -

ESTADO REQUERIDO. 

f) SE ADMITE LA POSIBILIDAD DE QUE SE OBSERVEN -

FORMALIDAOES ADICIONALES O PROCEDIMIENTOS ESPf 

CIALES AOICIONALES SIEMPRE Y CUANDO SEAN COMPA 

TIBLES CON LA LEGISLACION DEL ESTADO REQUERIDO 

Y DE POSIBLE CUMPLIMIENTO; 
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g) LAS COSTAS Y OEMAS GASTOS CORRERAN POR CUENTA­

DE LOS 1 NTERESADOS; 

h) EL CUMPLIMIENTO DE LOS EXHORTOS NO IMPLICARA -

RECONOCIMIENTO DE LA COMPETENCIA DEL ORGANO Rf 

QUIRENTE N( COMPROMISO PARA RECONOCER VALJDEZ-

0 EJECUTAR LA SENTENCIA QUE SE DICTARE; 

1) EL ORGANO JUDICIAL REQUERIDO PODRA REHUSAR EL 

DESAHOGO DE PRUEBAS PREVIAS AL PROCEDIMIENTO -

JUDICIAL (PRETRIAL DISCOVERY OF DOCUMENTS); y 

j) DEBERAN OBSERVARSE LOS REQUISITOS DE LEGALIZA­

CJON Y TRADUCCION. 

1.2.1.4.- CONVENCION INTERAMERICANA SOBRE ARBITRAJE CO-

MERCIAL INTERNACIONAL. 

Al Igual que en las anteriores Convenciones anotadas, el Dr. 

Clprlano GOmez L
0
ara( 12 l destaca como aspectos sobresallentes Jos 

que enseguida se enuncian: 

a) SE OTORGA VALIDEZ A LOS ACUERDOS DE SOMETIMIE.t!_ 

TO A LAS DECISIONES ARBITRALES, PUDIENDO CONS­

TAR EL ACUERDO EN ESCRITO FIRMADO POR LAS PAR­

TES O EN EL CANJE DE CARTAS, TELEGRAMAS O COM.I!, 

NICACIONES POR TELEX; 

( 12) lbldem, w. 9 y 10. 
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b) EL NOMBRAMIENTO DE ARBITRO SE HARA EN LA FORMA 

CONVENIDA POR LAS PARTES, PUDIENDO DELEGARSE A 

UN TERCERO; 

e) LOS ARBITROS PODRAN SER NACIONALES O EXTRANJE­

ROS; 

d) SI no existe pacto respecto al nombramiento de 

Arbitro, EL ARBITRAJE SE AJUSTARA A LAS REGLAS 

DE LA COMISION INTERAMERICANA DE ARBITRAJE CO­

MERCIAL; 

e) LA SENTENCIA O LAUDO ARBITRAL QUEDAN EQUIPARA· 

DOS A LA FUERZA DE UNA SENTENCIA JUDICIAL EJE­

CUTORIADA; 

f) PROCEDE, A PETICION DE PARTE, DENEGAR EL RECO­

llOCIMIENTO Y LA EJECUCION DE SENTENCIA ARBI· -

TRAL, CUANDO: 

1.- Exista incapacidad de las partes­

º falta de sometimiento de las mismas a una -­

Ley; 

2.- Por falta de notificación debida­

de la designación del ~rbltro y del procedl- -

miento o Imposibilidad de hacer valer los me-­

dios de defensa; 

3.- Cuando la sentencia trate de abar 

car algún punto no previsto en el acuerdo de -

las partes; 
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4.- Cuando no se ajusten al acuerdo,­
la Constitución del Tribunal o el procedimien­
to; 

5.- Cuando la sentencia no sea aOn 
obl lgatorla o haya sido anulada o suspendida -
por la autoridad competente en que haya sido -
dictada la sentencia; 

6.- Cuando la materia no sea sucept!­
ble de solución por la vla del arbitraje, o -­
sea contraria al orden públ ice del Estado en -
que pretenda ejecutarse. 

Montevideo, 1979. 

Del velntltres de abrl 1 al ocho de mayo de mi 1 novecientos seten­

ta y nueve, en la Ciudad de Montevideo, Uruguay, se llevó a cabo 

la segunda Conferencia Interamerlcana especlallzada de Derecho l.!!. 

ternacional Prlv~do, de la que resultaron diversas convenciones -

de caracter mercantl l y procesal mismas que a continuación se 11~ 

taran, comentando se aquel las que tengan un contenido predominant~ 

mente procesal: 

1.2. 2. 1. - CONVENCION INTERAMERICANA SOBRE CONFL!f. 
TOS DE LEYES EN MATERIA DE CHEQUES; 

1.2.2.2.- CONVEUCION INTERAMERICANA SOBRE CONFL!f. 
TO DE LEYES EN MATERIA DE SOCIEDADES MERCANTILES; 
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1. 2. 2. 3.- CONVENCION INTERAMERICANA SOBRE EF !CA-· 

C!A EXTRATERRITORIAL DE LAS SENTENCIAS Y LAUDOS ARBITRALES EXTRA!! 

JE ROS; 

1 .2.2.4.- CONVENC!ON lNTERAMERlCANA SOBRE CUMPLl· 

MIENTO DE MEDIDAS CAUTELARES; 

1.2.2.5.- CONVENC!ON lNTERAMER!CANA SOBRE PRUEBA­

E lNFORMAC!ON ACERCA DEL DERECHO EXTRANJERO; 

1 .2.2.6.- CONVENC!ON lNTERAMERlCANA SOBRE NORMAS­

GENERALES DE DERECHO INTERNACIONAL PRIVADO; 

1. 2.2. 7. - CONVENC!ON INTERAMER!CANA SOBRE DOMICI­

LIO DE LAS PERSONAS FlSICAS Etl EL DERECHO INTERNACIONAL PRIVADO; 

1.2.2.8.- PROTOCOLO ADICIONAL A LA CONVENCION !N­

TERAMERJCANA SOBRE EXHORTOS O CARTAS ROGATORIAS. 

Hablaremos acerca de las convenciones y protocolos, cuyo conteni­

do tiene caracter predominantemente procesal; 

1.2.2.1.- CONVENC!ON INTERAMERICANA SOBRE EFICACIA EXTRA 

TERRITORIAL DE LAS SENTENCIAS Y LAUDOS EXTRANJEROS. 

Del resumen de los resultados obtenidos en la segunda Conferencia 

lnteramericana de Derecho Internacional Privado, el maestro José­

Luis Slquelros, al referirse a la presente convención destaca va-
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rlos puntos importantes; 

a) ESTA CONVENCJON SE APLICARA A LAS SENTENCIAS -

JUDJCJALES Y LAUDOS ARBJTRALES DICTADOS EN POB. 

CESOS C!VlLES, COMERCIALES O LABORALES, SALVO­

LAS RESERVAS QUE OPORTUNAMENTE FORMULEN LOS E.§. 

TADOS SIGNATARIOS; 

b) LA EFICACIA EXTRATERRJTOR!AL DE LAS RESOLUCIO­

NES ESTARA CONDICIONADA AL CUMPLIMIENTO DE LAS 

FORMALIDADES QUE ASEGUREN SU AUTENTICIDAD; 

c) LOS DOCUMENTOS DEBERAN ESTAR DEBIDAMENTE TRAD!!_ 

C!OO AL !DJOMA OFJCJAL DEL ESTADO EN EL QUE HA 

YAN DE CUMPLIMENTARSE Y DEBJDAMENTE LEGALIZA-­

DOS; 

d) SE OEBERA CUMPLJR CON LOS SIGUIENTES EXTREMOS: 

1.- Competencia del tribunal senten--
clador; 

2.- Definltlvldad de la sentencia; 

3.- Emplazamiento personal; 

4.- Derecho de defensa al demandado; 

5.- No transgredir los principios de­
orden PObllco del Estado donde se pide el rec.Q_ 
noclmlento o la ejecuc!On. 
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Comenta asimismo el maestro Siqueiros que ésta Convención en su -

texto, es demasiado ambiciosa y en su contexto, demasiado general. 

pues se trató " ••• de captar en algunos breves art!culos toda la 

compleja e intrincada problemAtlca de esta materia, acogiendo fó.!'._ 

mulas generales con poco realismo. Esto plantea la necesidad de 

la firma de un Protocolo adicional estableciendo los parametros -

de la jurisdicción internacional,'de acuerdo con el articulo 2, -

inciSo d) de ia Convención". (l3) 

1.2.2.2.- CONVENCION INTERAMERICANA SOBRE DOMICILIO DE­

LAS PERSONAS FISICAS EN EL DERECHO INTERNACIONAL PRIVA 

DO. 

La presente Convención " ••• viene a regular las normas uniformes­

que rigen el dorniel 1 lo de aquél las en el Derecho Internacional -­

Privado. Dicha Convención reglamenta, mediante normas materiales, 

ia determinación de aquél, estableciendo criterios prioritarios -

As!mis1110, senala las pautas respecto al domicilio de los incapa-­

ces, de los cónyuges, de los funcionarios diplomaticos y de los -

c~misionados oficiales. Esta Convención se ajusta a los princl 

pies actualmente vigentes en el derecho internacional privado y 

(13) SIQJEIRCS, .bsé Luis. "ReStllrn de los resultados obtenidos en la Conferen 
cia Interarericana de Derecl'o Internacional Privado (CIDIP 11) celebrada eñ 
flntevide:l, Uruguay, del 23 de abril al 8 de maya de 1979" en Cooperaci(ri­
lnterarericana en los Procedimientos Civiles y l'ercantiles, !léxico, lW+!, 
1982, pp 683 y 684. 
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no es de carécter polémico."(l 4) 

1.2.2.3.- CONVENCION INTERAMERICANA SOBRE NORMAS GENERA­

LES DE DERECHO INTERNACIONAL PRIVADO. 

"En general, puede afirmarse que esta Convención reviste caracte­

r!stlcas de modernidad y actualización en las corrientes mas pr.9_ 

gresivas de los conflictos de leyes. Dentro del breve resumen --

que se presenta al lector, resultarla prolijo el anélisls de cada 

una de las nueve normas generales establecidas en el texto de la 

Convención. Sin embargo, en forma sinóptica puede decirse que d.!. 

cho Instrumento consagra los principios relativos a la obligación 

del Estado receptor, el último podré negarse a aplicar dicha ley 

a menos que tenga instituciones o procedimientos anélogos. Se -­

reafirmen también los principios de excepción en favor del orden­

públ ico, del fraude a la Ley y de los derechos adquiridos. El ª!. 

t!culo 90 encierra una fórmula tendiente a la resolución armónica 

de los diferentes aspectos de una misma relación jurldica, marca.!l 

do como pauta la realización de las finalidades perseguidas por -

cada una de las legislaciones en conflicto y atendiendo a las ex.!_ 

gencias Impuestas por Ja equidad en Jos casos concretos."(lS) 

(14) lblden, p. 6ffi. 

(15) SlQJElROS, José Luis, Op. cit. p. 686. 
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1.2.2.4.- CONVENCION INTERAMERICANA SOBRE PRUEBA E INFOR­

MACION DEL DERECHO EXTRANJERO. 

Esta Convención trata de resolver, con un sistema único, la obtc!! 

clón de los elementos necesarios para el conocimiento y apl lea- -

clón del derecho extranjero, y, sin limitar las facultades de la 

autoridad solicitante, le ofrece tres sistemas para ello, que co!! 

slsten en: 

a) La obtención de pruebas documentales como co­
pias certificadas de los textos de las leyes o de los precedentes 
Judiciales; 

b) La prActica de prueba parcial; y 

e) La obl igaclón de suministrar Informes oficia-­
les sobre el texto, vigencia, sentido y alcance legal del derecho 
apl !cables a casos determinados. 

Estos informes, sin embargo, no tienen efectos vlnculatorios para 

el Estado que los emite, pues tienen el carActer de opinión, Ta!!! 

poco el Estado solicitante queda obligado a aplicar el derecho e! 

tranjero en los términos y en el mismo sentido de la opinión rec.!, 

blda. Sin embargo, el informe oficial es el medio que resulta -­

mAs eficaz en la prActlca para conocer el derecho extranjero, pe­

ro su eficacia habla quedado limitada por la reticencia de los E~ 
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tados a comprometerse internacionalmente al solicitar o al rendir 

Informes de este tipo. ( lG) 

1.2.2.5.- CONVENC!ON !NTERAMERICANA SOBRE CUMPLIMIENTO -

DE MEDIDAS CAUTELARES. 

Esta Convención, según Siqueiros(l7), vino a cubrir una necesidad 

vigente en los paises interamericanos en materia de cooperación -

judicial. Sus objetivos son que se de cumplimiento a medidas ne­

cesarias para garantizar la seguridad de las personas, tales como 

Ja custodia de hijos menores o de alimentos provisionales; as! e~ 

me las medidas destinadas a garantizar la seguridad de los bienes, 

tales como embargo y secuestros preventivos de bienes Inmuebles y 

muebles, lnscrlpclón de demandas e intervención de empresas. Au_!! 

~ue la medida cautelar se dictara de acuerdo con Jas leyes del l.':!. 

gar del proceso, la ejecución y la contracautela o garant!a, se-­

ran resueltas por los jueces del Estado requerido. Ademas, el -­

cumpl !miento de las medidas cautelares no impl lea el compromiso -

de reconocer y ejecutar la sentencia extranjera que se pudiera -­

dictar en el mismo proceso. Se conceden 1 imitaciones a los Esta­

dos para circunscribir el alcance de la Convención especlflcamen­

te a cierto tipo de medidas cautelares. El problema genérico de 

la competencia que inclalmente se atribuye al juez requirente. 

( 16) Op. Cit. p. m; 
( 17) lb!den. p. 684 
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Al respecto el Dr. Cipriano Gómez Lara, senala que esta Conv<n- -

ción, es 1 a Gnlca de contenido preponderantemente procesal que M! 

xico no ha ratificado; las razones que parecen fundamentar esta -

reticencia, esUn fundamentalmente en el temor de acoger dichas -

medidas cautelares derivadas de procedlmlentos en los que el afe.s_ 

tado no haya sldo debidamente llamado a juicio, ni o!do ni venci­

do previamente a que se haya decretado la medida asegurativa. 

t.2.2.6.- PROTOCOLO ADICIONAL A LA CONVENCION INTERAMERI 

CANA SOBRE EXHORTOS Y CARTAS ROGATORIAS. 

Slquelros manifiesta que este Protocolo ful! ampliamente discutido 

y negociado con la delegación de los Estados Unidos de América -­

que lo propuso y se llegó a un completo acuerdo sobre sus térml-­

nos y lo senala como ejemplo d~ una exitosa negociación de -­

otros Protocolos que reglamenten d l versos aspectos de 1 a coopera­

ción judicial interamericana. Contiene cuatro aspectos fundamen­

tales: 

a) La autoridad Central no es una nueva entidad -
burocr6tlca, sino el nombre internacional de la entidad oficial -
que en cada pa!s se hace cargo de controlar el tr6mite de los -­
exhortos o cartas rogatorias y cada pa!s habra de designarla en -
el momento de adhesión al Protocolo; 
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b) La expedición de los exhortos· se hara en los -
formularlos contenidos en el propio Protocolo, los cuales estaran 
sujetos a revisión que no afectara a la propia Convención; 

c} Sólo estara sujeto al requisito de traducción­

el propio exhorto y la copia de la demanda; pero como el formula­

rio, de suyo, esta traducido a los cuatro idiomas oficiales, no -

requiere traducción mas que en los pocos parrafos escritos en -­

otro idioma; 

d) Los paises que conservaren el pago de costas -
judiciales, totales o parciales, dc;beran informar a la Secretarla 

de la Organización acerca de su concepto y monto, as( como del i!!!. 

porte del depósito que deba constituirse para que pueda atenderse 
un exhorto de notificación, a fin de facilitar a los solicitantes 

el cumplimiento de ios requisitos necesarios para el diligencia-­
miento. 

1.2.3.- C!DIP 111 La Paz, 1984 

La tercera ConfEM"encia Interamericana Especializada en Derecho l.!!. 

ternacional Privado tuvo verificativo en la Paz, Bolivia, del 15 

al 24 de Mayo de 1984 y en ella se aprobaron tres convenciones y 

un protocolo adicional: 

1.2 .3. 1. • CONVENCI ON INTERAMER!CANA SOBRE CONFLif. 

TO DE LEYES EN MATERIA DE ADOPC!ON DE MENORES; 

1.2.3.2.- PROTOCOLO ADICIONAL A LA CONVENCION IN­
TERAMER!CANA SOBRE RECEPCION DE PRUEBAS EN EL EXTRANJERO; 
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1.2.3. 3. - CONVENC!ON lNTERAMER!CANA SOBRE COMPE-· 

TENC!A EN LA ESFERA INTERNACIONAL PARA LA EFICACIA INTERNACIONAL· 

DE LAS SENTENCIAS EXTRANJERAS; 

1.2.3.4.- CONVENC!ON !NTERAMERICANA SOBRt PERSONA 

LlDAO Y LA CAPAC!DAO DE LAS PERSONAS JUR!D!CAS EN DERECHO JNTERNA 

CIONAL PRIVADO; 

1.2.3.1.- CONVENCION !NTERAMERICANA SOBRE CONFLICTOS DE 

LEYES EN MATERIA DE ADOPCION DE MENORES. 

Gómez Lara< IS) senala que ~sta ConvenclOn no es esencialmente pr~ 

cesal, sino sustantiva y destaca los aspectos más importantes de 

esta ConvenciOn según su articulado: 

a) La Convenc!On se apl lcar~ a la adopción de me­
nores bajo las formas de at\opclón plena, legi­
timación adoptiva y otras Instituciones afines, 
que equiparen al adoptado a la condición de hl 
jo cuya f! l !ación esté legalmente establecida, 
cuando el adoptante (o adoptantes) tenga su d~ 
miel 1 io en un Estado Parte y el adoptado su -
residencia habitual en otro Estado Parte (art. 
1); 

b) La Ley de Ja residencia habitual del menor re-

( 18) 00-EZ l>AA, Clpriano (il. cit. p. 17 
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gl ra la capacidad, consentimiento y demas. re­
quisitos para ser adoptado, asl como cuales -
son los procedimientos y formal ldades extrlns! 
cas necesarios para la constitución del vincu­
lo (art. 3); 

d) La publicidad y registro de la adopción queda­
ran sometidos a la Ley del Estado donde deben 
ser cumplidos (art. 6); 

e) Se garantizaré el secreto de la adopción (art. 
7). A.l respecto el autor consultado( 19 ) acla­

ra que en éste articulo se debió expresar me-­
jor, aludiendo al secreto sobre la famll la de 
origen del adoptado; 

f) Las autoridades que otorguen la adopción po-­
drén exigir que el adoptante acredite su apti­
tud flslca, moral, psicológica y económica a -
través de determinadas rnst!tuc!ones públ !cas­
o privadas que deberan Informar oportunamente­
lo necesario a la autoridad otorgante de la 
adopción (art. 8); 

g) Tratandose de adopción plena, legitimación a-­
doptlva y figuras afines, se establece que las 
relaciones entre adoptante y adoptado se regl­
ran por la misma ley que regula las relaciones 
del adoptante con su familia legitima; y los -

( 19) lbldsn p. 18 
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vincules del adoptado con su famll la de origen 
deberan considerarse disueltos (art. 9); 

h) SI se trata de figuras distintas a las adopciQ 
nes anteriores, las relaciones entre adoptante 
y adoptado se rigen por la Ley del domicilio -
del adoptante y las del adoptado con su fami--
1 la de origen por la ley de su residencia hab.!. 
tual al momento de la adopción (art. 10); 

1) En materia sucesoria, los derechos sucesorios­
que corresponden al adoptado o adoptante se r!!_ 
giran por las normas aplicables a las respect.!. 
vas sucesiones, y, en los casos de la adopción 
plena, legitimación adoptiva y figuras afines­
se tendr6n los mismos derechos que correspon-­
den a la filiación legitima, en materia sucesQ 
ria (art. 11); 

j) Se establecen las respectl vas reglas sobre la­
revocación, conversión y anulación de la adop­
ción (arts. 12, 13 y 14); 

k) Se reconoce competencia para el otorgamiento -
de las adopciones a las autoridades del Estado 
de resl~encla habitual del adoptado (art. 15); 

i) Se establecen las reglas de competencia para -
los casos de anulación o revocación y conver-­
sión, asl como para las cu~stiones relativas a 

las relaciones entre adoptado y adoptante y la 
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familia de éste y los casos de distinción en­
tre el adoptado con domlcl l lo propio, distinto 
de los adoptantes o con el mismo domicilio - -
(arts. 16 y 17); 

m) Las adopciones otorgadas conforme al derecho -
Interno y adoptante y adoptado tengan su doÍnl­
cl ! lo o residencia habitual en el mismo Estado 
Parte, surtlran efectos de pleno derecho en -­
los dem~s Estados Partes, sin perjuicio de que 
tales efectos se rijan por la ley del nuevo d.Q. 
mlclllo que llegaren a tener el adoptante o -
los adoptantes. 

1.2.3.2.- PROTOCOLO ADICIONAL A LA CONVENCJON JNTERAMERJ 

CANA SOBRE RECEPCJON DE PRUEBAS EN EL EXTRANJERO. 

Este protocolo contiene una serle de reglas lnstrumentadoras de -

Ja eficacia e Interpretación de la Convención original (20l, mil 

mas que en resumen se enunc 1 an: 

a) Trata lo relativo a la designación de la Auto­
ridad Central por cada Estado Parte (art. 1); 

b) Establece formularlos tanto para la elabora- -
cl6n misma de Jos exhortos como para la comunJ. 
caclón de devolución, los que se anexan, en -­
texto, al propio Protocolo (art. 2); 

(20) Op. cit. p. 19 
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c) Con toda claridad queda reglamentado el proce­
dimiento de recepción del exhorto por la Auto­
ridad Central y el envio, por parte de ésta, a 
la Autoridad Judicial correspondiente del ref~ 

rldo exhorto,para su dillgenciac!On; la devol!!. 
c!On del exhorto ya diligenciado, a la Autori­
dad Central y la devolución por esta al Estada 
requirente (art. 3); 

d) Se contempla la pasibilidad de aplicación de -
MEDIDAS DE APREMIO por el órgano jurlsdlcclo-­
nal exhortado si llenan los requisitos exlgl-­
dos por su propia legislación para que estas -
medidas puedan aplicarse en los procesos loca­
les (art. 4); 

e) El órgano jurisdiccional del Estado requirente 
puede solicitar que se le informe la fecha, h.9_ 
ra y lugar en que se vaya a cumplir el exhorto 
y Jos apoderados puedan presenciar las díl!ge!!. 
e las de cumpl !mienta del exhorto o carta roga­
toria (art. 5); 

f) Se establece el car6cter gratuito del dll !gen­
ciamiento, pero se señala la posib!l !dad de -­
Que los Interesados deban realizar erogaciones 
por otros conceptos, en la !ntel !gencla de que 
cada Estado Parte presentarla un informe de -­
cuales son actuaciones que según su ley Inter­
na deben ser sufragadas directamente por el 1!!. 
teresado, con especificación de las costas y -
las gastas respectivos; se permite, y esta ad-
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misión es de gran Importancia, que los agentes 
dlplomAtlcos o consulares de un Estado Parte,· 
donde ejerzan sus funciones sin que puedan em­
plear medidas de apremio. Los Estados Partes· 
podrAn ! Imitar a determinadas materias las fa· 
cultades de los agentes dlplomAtlcos o consul! 
res de los otros Estados Partes y establecer • 
las condiciones que estimen necesarias o conv! 
nlentes en la recepción de pruebas u obtención 
de Información, entre otras, aquellas condlcl.Q. 
nes relativas al lugar y tiempo en que ello d! 
ba practicarse (arts. 9 y 10); 

g) Por lo que atane a la dl!lgenclaclón de exhor· 
tos o cartas rogatorias en los que se solicite 
Ja exhibición y la transcripción de documentos, 
deber!n cumpl 1 rse estos requl si tos: 

1.· Que ya se haya Iniciado el proc! 
so. 

2.- Que los documentos estén ldentl· 
flcados razonablemente en cuanto a su fecha, • 
contenido u otra Información pertinente; y 

3.- Que se especifiquen los hechos o 
circunstancias que permitan razonablemente • • 
creer que los documentos pedidos son del cono­
cimiento de la persona de quien se requieran o 
se encontraban en posesión o bajo control o •• 
custodia de ella (art. 16). 
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1.2.3.3.- CONVENC!ON INTERNACIONAL SOBRE COMPETENCIA EN 

LA ESFERA INTERNACIONAL PARA LA EFICACIA EXTRATERRITO­

RIAL DE LAS SENTENCIAS EXTRANJERAS. 

De acuerdo al articulo prlmero( 21), esta Convención contempla la 

eficacia extraterritorial de las Sentencias Extranjeras, en base 

a cuatro diferentes requisitos de competencia en el Ambito inter­

nacional, a saber: 

a) En materia de ACCIONES PERSONALES de naturale­

za patrimonial, se satisface el requisito de -

competencia cuando el demandado, al momento de 
entablarse la demanda, haya tenido su domicl--
1 io o residencia habitual en el territorio del 
Estado Parte donde fue pronunciada la senten-­

cla, si se tratare de personas flslcas, o que 

haya fijado su establecimiento principal en dJ. 
cho territorio, en caso de acciones contra so­

ciedades civiles o mercantiles privadas, que -

éstas hayan tenido su domicilio principal o -­
bien se hubieren constituido en el Estado Par­
te donde fue pronunciada la Sentencia; si se 

trata de acciones contra sucursales, agencias 
o filiales de dichas sociedades, que las acti­

vidades que originaron las demandas se hayan -
real izado en el Estado Parte donde fue pronun-

(21) Cfr. Diario Oficial de la Federacioo publicado el 28 de iWsto de 1987. 
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ciada la Sentencia; y, en materia de fuero re­
nunciables, que el demandado haya aceptado por 
escrito la competencia o habiendo comparecido­
ª juicio, no hubiera cuestionado oportunamente 
dicha competencia. 

b) En materia de ACCIONES REALES SOBRE BIENES MU~ 
BLES., ·se satisface el requisito, siempre que -
los bienes se hubieran encontrado, al momento­
de entablarse la demanda, en el territorio del 
Estado Parte donde fue pronunciada la senten-­
cia. 

c) En materia de ACCIONES REALES SOBRE BIENES IN­
MUEBLES, se satisface cuando éstos se hayan C,!l 
centrado situados, al momento de entablarse la 
demanda, en el territorio del Estado Parte dO,!l 
de fue pronunciada la ~entencia. 

d) En materia de ACCIONES OERIVADAS DE CONTRATOS­
MERCANT!LES celebrados en la esfera internaci.Q. 
na!, se cumple el requisito de competencia, si 
las partes hubieren acordado someterse a la -­
jurisdicción del Estado Parte, siempre y cuan­
do tal competencia no haya sido establecido en 
forma abusiva, y dem&s, que haya existido una 
conexión razonable con el objeto de la contro­
versia. 

El Estado Parte, a través de su órgano jurisdiccional puede reco­

nocer competencia al órgano jurisdiccional extranjero si éste as!!. 
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mió la competencia, para evitar denegación de justicia por no·· 

existir órgano jurisdiccional competente (art. 2). 

Para el caso de sentencia que comprenda la decisión sobre una co!!_ 

tradem1nda o reconvención, el articulo 3 de Ja Convención, lo CO,!! 

sldera como acción Independiente ya se remite a las reglas ante-­

rlores. 

El articulo 4 de la Convención en cuestión, senala que se niega -

eficacia a la sentencia extranjera si ésta invadiera la competen­

cia exclusiva del Estado Parte ante el cual se Invoca. 

Según la presente Convención, la eficacia extraterritorial de las 

sentencias se condlclonarb a que adembs de tener el carbcter de • 

cosa juzgada, s~a suceptlble de reconocimiento o ejecución en to­

do el territorio del Estado Parte donde fue pronunciada (art. 5). 

Esta Convención es l lmltatlva pues del articulo 6 se excluyen las 

siguientes materias: estado civil y capacidad de las personas; dJ. 

vorclo, nul !dad de matrimonio y régimen de bienes en el matrlmo-­

nio; pensiones alimenticias; sucesión testamentaria e Intestada; 

quiebras, concursos, concordatos y otros procedimientos anA!agos; 

l lquldación de sociedades cuestiones laborales; seguridad social; 

arbitraje; da~os y perjuicios de naturaleza extracontractual y •• 
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cuestiones marltlmas y aéreas. 

1.2.3.4.- CONVENCION INTERNACIONAL SOBRE PERSONALIDAD Y­

CAPACIDAD DE PERSONAS JURIDICAS EN DERECHO INTERNACIO­

NAL PRIVADO. <22 > 

Al Igual que las anteriores Convenciones, la presente ConvenclOn 

contempla diversas disposiciones a saber: 

a) En general ésta Convención se apl lcarA a las -

personas jurldlcas constituidas en cualquiera­
de los Estados Partes ( art. 1); 

b) Los aspectos de existencia, capacidad, funcio­
namiento, dlsoluclón de las personas jurldlcas 
privadas se rigen por la ley del lugar de su -
constitución, o sea, 1 a del Estado Parte donde 
se cumplan los requisitos de forma y fondo re­
queridos para la creación de dichas personas -
(art. 2); 

c) Se establece el reconocimiento pleno jurldico­
a las personas jurldicas privadas en los demAs 
Estados Partes; sin embargo, dicho reconoci--­
m!ento nunca podrá exceder al que el propio E~ 
tado Parte reconozca a las personas creadas en 
su propio territorio (art. 3); 

(22) Cfr. Diario Oficial de la Federación ¡:XJbl!cado el 19 de Pgosto de 1967. 
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d) Los actos que Impliquen realización del objeto 
social se regl ran por la ley del Estado Parte­
donde se realicen (art. 4); 

e) SI una persona privada pretende establecer su­
sede afectiva de administración en otro Estado 
Pane deber8 ajustarse a los requisitos esta-­
blecldos en este último (art. 5); 

f) Cuando una persona privada actúe ~or medio de 
representante, éste o quien lo substituya, po­
dra responder de pleno derecho a los reclamos­
y demandas que contra dicha persona pudieran -
Intentarse con motivo de los actos en cuestión 
(art. 6) ¡ 

g) En cuanto a los propios Estados Parte y a las 
personas jurldicas de derecho públ ice, gozaran 
de personalidad jurldica privada J por ello, -
podrAn adquirir derechos y contraer obl lgaclo­
nes en el territorio de los demás Estados Par­
tes, con las restricciones impuestas por éstos 
y sin perjuicio de invocar. en su caso, la IN­
MUNIDAD DE JURISDICCIOll 9art. 7); 

h) Regla similar a la anterior se establece para­
las personas jur!dicas internaclonales,Jas que 
gozan de reconocimiento como sujetos de dere-­
cho privado en todos los Estados Partes, del -
mismo modo que las personas jurldicas privadas, 
sin perjuicio, también, de que Invoquen la IN­
MUNIDAD DE JURISDICCION (art. 8); 
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l) Finalmente, y como es usual, se establecen las 
reglas de inaplicabilidad, en caso de que se· 
considere afectado el orden públ ice, as! como 
del derecho a establecer reservas por los Est! 
dos firmantes (arts. 9 y 13). 

1.3.- CONVENIOS RATIFICADOS POR EL GOBIERNO MEXICAN0.( 23 ) 

Han sido ratificados por México Jos· siguientes Convenios y Proto­

colos a saber: 

1.- Decreto de Promulgación de la Convención Int~ 

ramericana sobre Exhortos o Cartas Rogatorias, 
firmada en la Ciudad de Panam~. el treinta de 
enero de mi 1 novecientos setenta y cinco. 
D.O. del 25 de abri 1 de 1978. 

2.- Decreto de Promulgación de la Convención In· 
terameri cana sobre Conflictos de Leyes en Ma­
teria de Letras de Cambio, Pagarés y Factu-­
ras, firmado en la ciudad de Panam~ el treln· 
ta de enero de mil novecientos setenta y cin· 
co. o.o. del 2S de abri i de 1978. 

3.- Decreto de Promulgación del Protocolo Adicio­

nal a la Convención Interamericana sobre - -
Exhortos o Cartas Rogatorias, hecho en Monte­
video, Uruguay el dla ocho de mayo de mil no­
vecientos setenta y nueve. D.O. del 28 de -­
abril de 1983. 

( 23) Cfr. GllRCIA r-moo, Victor Carlos Op. cit. Prexo IV ~· S3 a SS. 



- 37 -

4.- Decreto de Promulgación de la Convención lnt! 
ramerlcana sobre conflictos de Leyes en Mate­
ria de Sociedades Mercantiles, hecha en Mont! 
video, Uruguay, el ocho de mayo de mil nove-­
cientos setenta y nueve. O.O. del 28 de - -
abrlí de 1983. 

5.- Decreto de Promulgación de la Convención lnt! 
ramerlcana sobre pruebas e información acerca 
del Derecho Extranjero, hecha en Montevideo.­
Uruguay, el d ! a ocho de mayo de mi 1 novec ien­
tos setenta y nueve. O.O. del 29 de abrl 1 de-
1903. 

6.- Decreto de Promulgación de la Convención lnt! 
ramerlcana sobre Normas Generales de Derecho­
Jnternaclonal Prl vado, formulado en Montevl-­
deo, Uruguay, el ocho de mayo de mi 1 novec le~ 
tos setenta y nueve. O.O. del 21 de septiem­
bre de 1984. 

7 .- Fe de erratas al Decreto de Promulgación de -
la Convención Interamerlcana sobre Normas Ge­
nerales de Derecho Internacional Privado, he­
cha en Montevideo, Uruguay, el ocho de mayo -
de mil novecientos setenta y nueve. O.O. del 
10 de octubre de 1984. 

8.- Decreto de Promulgación de la Convención lnt! 
ramericana sobre Régimen Legal de Poderes pa­
ra ser utilizados en el Extranjero, efectuada 
en la Ciudad de PanamA, República de PanamA,-
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República de Panam~. el treinta de enero de -

mil novecientos setenta y cinco. O.O. dei 19 
de agosto de 1987. 

9,- Decreto de Promulgación de la Convención lnt~ 

ramericana sobre Domic!I io de las Personas F.!. 
sicas en el Derecho Internacional Privado, -­
real izada en la Ciudad de Montevideo, Repúbl.!. 
ca Oriental del Uruguay, el ocho de mayo de -

mi 1 novecientos setenta y nueve O.O. del 19 
de agosto de 1987. 

10.- Decreto de Promulgación de la Convención lnt~ 
ramericana sobre Personal !dad y Capacidad de 

las Personas Jurldicas en el Derecho Interna­
cional Privado, realizada en la Ciudad de la 
Paz, Bolivia, el veinticuatro de mayo de mil 
novecientos ochenta y cuatro. o.o. del 19 de 
agosto de 1987. p. 39. 

11.- Decreto de Promulgación de la Convención Int~ 

ramertcana sobre Eficacia Extraterritorial de 
las Sentencias y Laudos Arbitrales Extranje-­
ros, realizada en la Ciudad de Montevideo, R~ 

pública Oriental del Uruguay, el ocho de mayo 
de mi 1 novecientos setenta y nueve. O.O. del 
20 de agosto de 1987. 

12.- Decreto de Promulgación de la Convención lnt~ 
ramericana sobre Confl tetes de Leyes en mate­
ria de Adopción de Menores, real izada en la -
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ciudad de la Paz. Bolivia', el veinticuatro­
de mayo de mil novecientos ochenta· y cuatro.­
O.O. del 21 de agosto de 1987. 

13.- Decreto de Promulgación de la Convención lnt~ 

ramerlcana sobre Competencia en la Esfera in­
ternacional para la Eficacia Extraterritorial 
de las Sentencias Extranjeras, realizada en -
la ciudad de la Paz. Bolivia, el veinticuatro 
de mayo de mi 1 novecientos ochenta y cuatro.­
o.o. del 28 de agosto de 1987. 

14.- Decreto de Promulgación del Protocolo Adicio­
nal a la Convención Interamerlcana sobre Re­
cepción de Pruebas en el extranjero, celebra­
da en la ciudad de la Paz. Bolivia, el velnt.!. 
cuatro de mayo de mi 1 novecientos ochenta y • 
cuatro. O.O. del 7 de septiembre de 1987. 
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CAPITULO 

2.1.- COOPERACION PROCESAL INTERNACIONAL. 

Actualmente las relaciones entre individuos de diversos Estados y 

aun 1 as re! ac iones entre Jos Estados a etµ ando como particulares, -

son mas frecuentes en virtud de Ja compleja comunidad mundial en 

la que vivimos. Dichas relaciones se encuentran reguladas por un 

orden juridico internacional que provoca el problema de determi-­

nar cu~ 1 es el derecho aplicable al caso concreto ( conf 1 i eta de -

leyes). El problema se acrecenta en el momento de determinar que 

tribunal debera ejecutar una sentencia dictada en el extranjero;­

es cuando aparece 1 a coopera e i On procesa J interna e 1ona1, que debe 

ser entendida como el acto mediante el cual diversos Estados par­

ticipan conjuntament~ para facilitar el ejercicio, aplicación e -

interpretación del derecho nacional por un tribunal extranjero, . 

•• "Internacionalmente la procuración y la administración de jus­

ticia han recibido preferente atención, por ser actividades culm.!. 

nantes en Ja real lzaclón de un Estado de Derecho, toda vez que si 

bien las normas jur!dicas son generalmente cumplidas en forma es­

pontanea por los sujetos de las normas, el Estado debe actuar con 

prontitud y equidad cuando la conducta se aparta de la prevista -

por las normas, para que al corregir estas desviaciones se logre­

una vida social ordenada y en paz. El perfeccionamiento de un --
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orden jurldico internacional es una tarea permanente que los di­

versos pueblos tienen como objetivo a fin de que la vida social­

se desarrolle dentro de un marco jur!dico claro, congruente y mo­

derno. En esta tarea, la sociedad mexicana, y en especial la co­

munidad jurldlca nacional, ha participado en forma muy destacada­

dentro de los diversos foros de consulta popular convocadas al -­

efecto, aportando soluciones jurldicas modernas y ~giles para pr!f_ 

ver y resolver los eventuales conflictos privados internaciona- -

les. ,.( 24 ) 

Nuestro pals ha tomado un papel activo y consciente que lo ha 11! 

vado a participar en múltiples conferencias y congresos interna-­

cionales que han sido organizados para buscar soluciones conjuntas, 

que contribuyen a resol ver los problemas jurldicos que se pre se!!_ 

tan con motivo de las relaciones que exceden el territorio nacio­

nal y que involucran personas y situaciones que deben ser regula­

das por el orden jurldlco que convenga al desarrollo ordenado de 

las relaciones interna.cionales y al respeto a los legltlmos dere­

chos de los particulares. Actualmente México mantiene una prese!!_ 

cia y colaboración en los organismos internacionales que se ocu-­

pan de mejorar el marco jurldlco de las relaciones privadas inte.!'.. 

nacionales. De esta actividad internacional han surgido importa!!_ 

tes convenciones, en las que México es parte, y a las que ya me 

(24) Cfr. Exposicim de motivos de las Reformas al Código de Procedimientos Ci-
viles para el Distrito Federal, publicado el 30 de octubre de 1987, en el­
Diario de Debates ele la Ctrnara de Senaoores del Coo;Jreso de los Estaoos -
LfoC6s l'íiXicanos. T010 111 n• 18. f'éxico, D.F. 
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hé referido en el capitulo anterior. ahora bien, es el momento de 

adentrarnos al estudio de la cooperación procesal internacional.­

tratando de expl !car las reglas y principios que orientan o deben 

orientar la dicha cooperación procesal. 

2.1.1.- FENOMENOLOGlA 

El maestro Ricardo Abarca Landero(2S) sena la que la cooperación e!!_ 

tre los distintos estados para la realización de actos procesales 

requeridos en Juicio que se. sigue en los tribunales de uno de --­

el los, pero que se llevan a cabo en el territorio de otro, es un 

fenómeno que puede ser observado y anal Izado como un aconteclmie!!_ 

to socio-cultural que ocurre en forma independiente cada vez, pe­

ro con reiteración creciente. Es preciso observar que a la exis­

tencia de este fenómeno contribuye en gran medida la consciencta­

unlversal de que es necesaria la cooperación procesal Internacio­

nal para que se logren las finalidades propias de la justicia en 

procesos de carActer interno en uno o en otro pa!s, ya que es 

usual que alguno de los elementos necesarios en ese proceso se dé 

o esté ubicado en el territorio de otro Estado y que mediante la 

cooperac Ión procesa 1 internac tona 1 pueda Incorporarse ese e lemen­

to extranjero al proceso interno. 

( 25) P8/>0CA LIWEOO, Ricardo. "El Oeracl'o Procesal l'exicano en el Terrero lnter 
nactooal". Revista l'exicana de Justicia, 87, 11• 1, Vol. V. enero-m;rzo de 
1987, l'éxico, D.F. 
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La cooperación procesal Internacional e.s enfocada ante todo como 

un fenómeno cu! tural porque no esta gobernada por un orden jurld.!_ 

co que sea superior y dominante a las Ordenes jurldlcas Internas­

de cada pals, y, por lo tanto: la cooperación procesal internaclo 

na! la solicita o la concede cada Estado en forma autónoma, ·suje­

ta sólo a las disposiciones de su derecho interno. Es usual en­

contrar entre el articulado de cualquier código procesal algunas 

disposiciones aplicables a la cooperación procesal Internacional, 

aunque no siempre presenten un cuerpo legal completo que resuelva 

estos problemas. Esta observación es particularmente apl !cable a 

la legislación mexicana, porque no se aboca a la regulación espe­

cifica de los problemas actuales propios de cooperación procesal. 

Por otra parte, el derecho convencional o sea el régimen resulta~ 

te de la celebración de tratados y convenciones internacionales -

no es un régimen jurldlco superior a los Estados que son parte -­

del mismo, porque dicho régimen obl lgatorlo tiene su origen y - -

fuente en la decisión soberana de los Estados que los suscriben y 

porque ademhs dicho régimen convencional sólo es vigente por el -

tiempo convenido o hasta que es denunciado. 

Debemos aclarar que el criterio universal sobre la necesidad y la 

convivencia de la cooperación procesal internacional no alcanza -

las caracterlstlcas de la regla consuetudinaria del derecho lnte.r. 
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nacional público porque los diversos Estados no han llegado a re­

conocerle el valor de una obligación internacional, aunque sus 

tribunales vengan sollcltAndola y otorg~ndola slstemAticamente. 

2.1.2.- PRINCIPIOS GENERALES. 

Los principios que rigen la cooperación procesal internacional, -

son muy variados pero trataremos de se~alar los mas importantes y 

mas usua 1 es. 

2.1.2.1.- COMPETENCIA. 

Por regla general es a los juzgadores a los que se les asigna la­

soluc!ón de los conflictos de leyes en el espacio a nivel intern! 

clona!. Por tanto, es Indispensable abordar los temas de ccmpe-­

tencia judicial y, en particular la ejecución de sentencias ex-­

tranjeras. 

De acuerdo con Trías. Orué y Arregui( 26 ) por competencia se en-­

tiende: "el derecho de un juez o tribunal para conocer determina­

do asunto; luego en el aspecto internacional, consistírA en el -­

ejercicio de esa misma facultad por jueces o trihunales de cie!: 

(26} Citado ¡:or Arellaro Garda, Carlos. Derecho Internacional Privado, 81 Ed. 
Editorial Pom'1a !léxico 191'li, p. 775. 



- 45 -

to Estado". 

Hugo Alstna< 27l, define la competencia judicial como "la aptttud­

del juez para ejercer su jurisdicción en un caso determinado". 

Eduardo Pallares< 28 l define la competencia judicial como "la por­

ción de jurisdicción que la ley atribuye a los organos jurtsdtc-­

clonales para conocer de determinados juicios". 

La competencia judicial puede ser directa o indirecta. Es direc­

ta cuando el juzgador de un Estado determinado resuelve la contr.Q. 

versta que le es sometida. Es indirecta cuando el juzgador de -­

un Estado auxilia al juzgador de Estado di verso en la rea 11 za--­

ci ón de actos relacionados con un proceso sometido al primero. En 

este último caso la competencia del juzgador del Estado que cono­

ce de la controversia es directa y la competencia del juzgador -­

que lo auxilia es Indirecta. 

Los conflictos internacionales de competencia judicial conststtn­

en determinar que órganos jurisdiccionales de Estados diversos.­

tienen aptitud normativa para conocer de un confl lcto de leyes 1.!:!. 

ternaclonal que se ha sucltado. Estamos, por tanto, totalmente -

(27) lbldan. 
(28) PALLAAES, Eduaroi. Derecoo Procesal Civil Ed. Pomla 121 Ed. ~leo, -

191li p. :m. 
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de acuerdo con J. P. Niboyet cuando asevera que los conflictos -­

pueden surgir acerca de la competencia Jeglslatlva o de Ja compe­

tencia judicial, que el problema de competencia legislativa se-· 

plantea cuando es preciso determinar la ley aplicable al derecho­

en si, en tanto que el problema de competencia judicial consiste­

en detemilnar 1 a autor 1 dad competen.te para conocer de 1 os 11t1 gas 

que surjan con ocas Ión de 1 os confl 1 ctos de Leyes (29), 

En los conflictos de competencia legislativa el órgano jurisdlc-­

clonal ha de determinar entre dos o mas normas jur!dicas procede!!_ 

tes de Estados diversos, cual es la aplicable al caso concreto. -

A su vez, en los conflictos de competencia judicial, debera dete.!:_ 

minarse que órgano jurisdiccional, entre dos o mas órganos juris­

diccionales de Estados diversos es el que ha de conocer de un co!! 

flicto ~e leyes para resolverlo. 

Desde la perspectiva histórica, uno de los primeros antecedentes­

es el planteado en el siglo XIII por Karolus de Tocco, según el -

cual, el juez debe aplicar siempre su propia ley. Es decir, tanto 

su ley procesal como su ley material al fondo del asunto, lo cual 

lmpl i ca una concurrenc 1 a de competencia judl el al y de competencia 

legislativa. 

(29) Vease, ARfU.A'() GllllClA, Carlos. Cl>ra citada p. 776. 
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Durante el mismo siglo XIII, Jacobus Balduini llevo a cabo el --­

planteamiento siguiente: afirmó que, en materia contractual, si -

se trata de una costumbre (o una ley) relativa al procedimiento,­

ser~ la del juez de la causa la que se aplique; si la costumbre -

(La ley) se refiere a la decisión del proceso, ésta deber~ ser la 

del lugar en donde el contrato se celebró. Dicho en otras pala-­

bras, LE~ORI en lo relativo al proceso, LOCUS REGIT ACTUM en - -

cuanto al fondo del mlsmo! 30l 

Es cOTÚl ().Je a muchos tribunales y jueces sólo les interese la de-­

terminación de su competencia y acto seguido, sin tomar en cuenta 

la naturaleza del asunto o de las posibles leyes aplicables, sim­

plemente apliquen al fondo del asunto su propia Ley. Este proce­

der refleja dos cosas: que el juez o tribunal desconoce que en -· 

ciertos asuntos, el fondo de los mismos debe regirse por una ley­

sustantiva diferente a la suya y dos, que ese juez o tribunal si!!!. 

plemente se sitOa en una posición de rechazo para la apl icaclón -

de cualquier ley diferente a la suya. En todo caso, ya sea por -

ignora ne i a o por negl !gene! a, procederes de este tipo interrumpen 

la vida jurldlca Internacional. En estas condiciones el proceder 

correcto consiste en decir la competencia conforme a las leyes -­

procesales propias (LE!fORI) y después, si el asunto lo requiere 

(:,O) PEREZ NIETO, Leonel. Derecho Internacional Prlvaoo. 41 Ed. Editorial liarla. 
~leo, 1986 p. llZ. 
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apl !car las leyes sustantivas correspondientes Incluso extranje-­

ras si es necesario. Hacerlo as! es actuar jur!dlcamente bien e 

Impartir justicia en cada caso concreto. 

Como lo senalé en l lneas anteriores la competencia judicial pue­

de ser directa o Indirecta, que a su vez pueden ser: 

2.1.2. 1. 1 .- Competencia directa nacional. 
2. 1.2.1 .2.- Competencia directa Internacional. 
2. 1 .2.1.3.- Competencia Indirecta nacional. 
2, 1 ,2.1.4.- Competencia Indirecta internacional. 

Trataré de ser explicito resumiendo lo que significa cada una de­

el las y haré hincapié en las que tengan m~s relación con la coope­

ración procesal Internacional. 

2.1.2.1.1.- COMPETENCIA DIRECTA NACIONAL 

Existen sistemas jurldlcos en los cuales la decisión sobre la CO!!'_ 

petencla por parte de los tribunales o jueces queda a crlterl0 de 

cualquiera de ellos. En los sistemas jurldlcos anglosajones por­

ejemplo, aparte de ciertos criterios generalmente admitidos o de 

criterios jurisprudencia les obl !gatorlos, tribunales y jueces go­

zan de una ampl la discrecional !dad para la determinación de su -­

competencia. En los sistemas jurldlcos codificados, en algunas -
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ocasiones se establecen ciertas reglas generales y en otros, los­

crl terios son más numerosos y especlflcos. 

El Derecho positivo mexicano nos brinda tm importante caUlogo de 

principios generales que pueden ayudarnos en el planteamiento y -

soluclOn de este tipo de problemas. Este es el caso de los a~t!­

culos 24 del Código federal de Procedimientos Civiles (CFPC) y --

156 del Código de Procedimientos Civiles para el Distrito Federal 

(CPCDF), mismos a los que ; continuación me referiré en 12 cua- -

dros, cada uno de los cuales será analizado individualmente. 

Cabe aclarar aqu!, que se trata de reglas de competencia territo­

rial, exclusivamente, y no de reglas de competencia por materia o 

cuant!a. 

Será juez competente: 

1) CFPC 

"l. El del lugar que el de­
mandado haya sen alado -
para ser r.,querido judi 
cialmente sobre el cum:­
pl !miento de su obliga­
ción". 

"!!. El del lugar convenido­
para el cumpl imlento de 
Ja obligación". 

CPCOF 

"l. El del 1 ugar que el deu 
dor haya designado para 
ser requerl do judlcl al­
mente de pago". 

"!l. El del lugar señalado -
en el contrato para el­
cumpl imiento de la obl.!. 
gaclón. Tanto en este­
caso como en el ante- -
rior surte el fuero no­
s61o para la ejecuc!On­
o cumpl lmlento del con­
trato, sino para la res 
clsl6n o nulidad". -
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En los preceptos anteriores se recoge el principio derivado de la 

lex loe! execution!s, según el cual la determinación del juez ca~ 

petente debe hacerse en razón del lugar donde deba cumplirse la -

obligación respectiva. SerA precisamente ese juez el que dicte -

las medidas ejecutorias que puedan desprenderse del incumplimien­

to de la obligación y velar por el cumplimiento de dichas medidas. 

2) CFPC 

"111. El de Ja ubicación de -
la cosa, traUndose de­
reales sobre inmuebles­º de controversias deri 
vadas del contrato de -:: 
arrendamiento. SI las 
casas estuvieren situa 
das i:::11 1 o abarcaran doS 
o mAs circunscripciones 
territoriales, serA com 
petente el que prevengii 
en el conocimiento del 
negocio". 

CPCDF 

"111. El de Ja ubicación de 
la cosa, si se ejercita 
una acción real sobre -
bienes inmuebles. Lo -
mismo se observarA res­
pecto de las cuestiones 
derivadas del contrato­
de arrendamiento de in­
muebles". 

En estos preceptos se recoge el principio derivado del de la lex­

re! s!tae. AdemAs de tratarse de un principio de orden estricta­

mente territorial, es el juez del Jugar de ubicación del inmueble 

quien podrA llevar a cabo de manera directa las acciones relat!-­

vas al mismo, igualmente serA quien pueda intervenir de manera d.i. 

recta para cuestiones relativas al registro de dichos bienes. 
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CFPC 

"IV. El del dorniel l io del d_g_ 
mandado, tratandose de 
acciones reales sobre -
muebles o de acciones -
personales o del estado 
e i vi I". 

CPCOF 

"!V. El del domicilio del de 
mandado, si se trata _-;: 
del ejercicio de una ac 
c!On sobre bienes mue-: 
bles, o de acciones per 
son a 1 es o de 1 Estado CT 
vi l. -
Cuando sean varios los­
demandados y tuvieran -
diversos domicilios, se 
r~ competente el juez -:: 
del dorniel 1 lo que esco­
ja el actor". 

En estos preceptos se establece un principio derivado de la mobi-

1 la sequntur personam (los "bienes muebles siguen a las personas") 

conforme al cual se consioora que el bien se encuentra en el lugar 

del domic i 1 io del propietario. 

4) 

ºV. 

CFPC 

El del lugar del domici-
1 lo del deudor, en caso­
de concurso 11

• 

CPCOF 

"V! J. En los concursos de - -
acreedores, el juez del 
domicilio del deudor". 

Nuevamente se reproduce aqu! la idea de la !ex loe! executionis -

antes mencionada, que concuerda en este caso con otro punto de -­

contacto, a saber: el domicilio. Se trata de una cuestión de ec~ 

nom!a procesal y de protección al deudor al central izar todas las 

acciones, pero también significa protecc!On de los acreedores en­

la medida que tendrAn la oportunidad de conocer la existencia de 

otros acreedores, la naturaleza de las reclamaciones y la proce-­

denc 1 a de éstos. 
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CFPC 

"VI. El de lugar en que haya 
tenido su domic i 1 io el 
autor de la sucesión, -
en la época de su muer­
te. tratfodose de j11 i­
cios hereditarios: ñ fal 
ta de ese dorniel l iO, Se 
rA competente el de la:' 
ubicación de los bienes 
ralees sucesorios, ob-­
servandose, en lo apl 1-
cable lo dispuesto en -
la fracción lll. A fal­
ta de dorniel 1 io y bie-­
nes ralees, es competen 
te el del lugar del fa:' 
llecimiento del autor -
de la herencia .•• " 

CPCDF 

"V. En los juicios heredita 
rios, el juez en cuya :' 
jurisdicción h;iya teni­
do su último domicilio­
el autor de la herencia; 
a falta de ese domici--
1 io y bienes ralees, el 
del lugu del falleci-­
miento del autor de la­
herenc i a". 
"Lo mismo se obervará -
en caso de ausencia". 

En los preceptos anteriores existen varios ospectos Que merecen -­

ser considerados. Desde el punto de vista formal, aparece ciara-­

mente una jerarquización de puntos de contacto o de conexión: do­

mlciiio del difunta, se trata de un concepto amplinmente difundido 

que atiende, en la terminolog!a de Savigny, al centro de grnvedad­

de las relaciones juridicas del individua. 

Se sefiala el lugar de ubicaciOn de Jos bienes ralees con base en -

el principio Jex rei sitae que, como lo hemos visto, otorga campe-

tencla indiscutible al juez en cuya jurisdicción se encuentran. 

Como punto de contacto subsidiaria, se establece el lug"r de fal l~ 
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cimiento de Ja persona para los casos en que esto suceda de manera 

imprevista o sin haber llegado a adquirir su domicilio. Cabe señ! 

lar que atinadamente se asimila en el CPCDF el caso de ausencia al 

del fallecimiento ya que, jur!dicamente, Jos efectos serAn los mi! 

mos. 

6) CFPC CPCDF 

ºVI. Segundo pArrafo -- "Vi. Aquél en cuyo terri to--
fracción. 11 Es tam rio radica un juicio S.!!, 
bién competente eT cesorio para concoer: 
tribunal de que --
trata esta frac- -
ción, para conocer: 

a) De las acciones de - a) De las acciones de -
petición de herencia. petición de herencia. 

b) De lds acciones con- b) De las acciones con-
tra Ja sucesión, an- tra 1 a sucesión an--
tes de Ja partición- tes de Ja partición-
y adjudicación de -- y adjudicación de --
1 os bienes. bienes. 

c) De las acciones de - c) De 1 as acc Iones de -
nulidad, rescisión y nulidad, rescisión y 
evicción de Ja partl 
clón hereditaria". -

evicción de Ja parti 
ción hereditaria". -

Con objeto de proteger la unidad de Ja masa hereditaria se establ~ 

ce Ja competencia del mismo juez que conoce del juicio sucesorio.­

pero esto tiene un limite que es hasta el momento de Ja partición­

Y adjudicación de los bienes, después, vuelven a aplicarse las no.i:. 

mas generales respecto de dichos bienes: lex rel sitae o mobllia­

seguntur personam. 
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CFPC 

"VII. El del lugar en que se­
hizo la inscripción en 
el Registro Públ leo de 
la Propiedad, cuando la 
acción que se entable -
no tenga mAs objeto que 
el de decretar su canee 
lación". -

CPCDF 

Se trata aqu! de una confirmación del principio lex re!' sitae tal­

como quedó descrito anteriormente en el CPCDF. 

8) CFPC 

"VIII. En los actos de juris-­
dicción voluntaria, sal 
vo disposición contra:­
ria de la ley, es juez­
competente el del domi­
c i 1 i o de que promueve; -
pero si se trata de bie 
nes ralees, lo es el --=­
del Jugar en lo apl Ica­
ble, lo dispuesto en la 
fracción lll". 

CPCDF 

"VI 1 l. En los actos de jurlsdlc 
e Ión voluntaria, el deT 
dom! e i 1 io de que promue­
ve, pero si se tratare -
de b1.nes ralees, lo se­
rA el del 1 ugar donde es 
tén ubicados". -

Son dos los principios establecidos; por un lado, el establecimle!!_ 

to de competencia en función del único Interés en presencia que es 

el del promovente, tratAndose de juicios de jurisdicción volunta-­

rla y, por el otro lado, la insistencia en el principio Iex re! -­

s!tae. 
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CfPC 

"Art. 25. En los nego-­
cios relativos a la tu­
tela de los menores o -
incapacitados. es juez­
competente el de la re­
sidencia del menor o i!!_ 
capacitado". 

CPCOF 

"IX. En los negocios relati­
vos a la tutela de los­
menores o incapacitados, 
el juez de la reslden-­
cia de éstos pera la de 
signaclón del tutor y-; 
en los demH casos, el 
del domicllio de éste". 

En ambos casos se presupone que sera el juez de !a residencia de -

menores e incapacitados quien, por estar mAs directamente vincula­

do con e! medio en donde se encuentran, protegerA mejor sus lnter~ 

ses. 

10) CFPC 

"Art. 26. Para suplir -
el consentimiento del -
que ejerza la patria po 
testad, y para conocer:" 
los impedimentos para -
contraer matrimonio, es 
juez competente el de -
lugar en que hayan pre­
sentado su sol i c i tud 
los pretendientes". 

CPCOF 

"X. En los negocios relati­
vos a suplir el consen­
timiento de quien ejer­
ce la patria potestad,­º impedimentos para co!!_ 
traer matrimonio, el -­
del lugar donde se ha-­
yan presentado los pre­
tendientes". 

A diferencia del caso anterior, donde se establecen reglas precl-­

sas en materia de tutela, con objeto de protección de menores o i!J. 

capacitados, en las disposiciones que ahora nos ocupan se atiende­

principalmente a la voluntad del incapacitado, pues sera éste, por 

el lugar en donde presente su solicitud, el que determine la comp! 
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tencla del juez. 

11) CFPC 

Art. 27. Primer pérrafo: 
"Para suplir 1 a 1 i cene i a 
marital y para conocer -
de los juicios de nul i-­
dad del matrimonio, es -
juez competente e 1 de 1 -
domicilio conyugal". 

CPCDF 

"XI. Para decidir las di fe-­
rene i as e enyuga 1 es y --
1 os juicios de nulidad­
del matrimonio, lo es -
el del domicilio conyu­
gal". 

Estas disposiciones que consagran el principio del domicilio cony!! 

gal, formulado por Dumoulln en el siglo XVI, atienden a la volun-­

tad impl!clta de los esposos. En cuanto al aspecto de la nulidad, 

si ésta debe ser declarada en relación con la celebración del acto 

y éste se llevó conforme a un Derecho diferente, el juez recurriré 

a la técnica confl ictual tradicional, pero, en todo caso, el crit~ 

rto es correcto, pues ese ;uez es quien se encuentra vinculado de 

manera d 1 recta con 1 os esposos. E 1 CPCOF es m~s ampl lo: se ref i e­

re a "las diferencias matrimoniales" y no sólo a la "licencia mar.!. 

tal". 

12) CFPC 

Art. 27, pérrafo JI: - "XII. 
"El propio juez es com-
petente para conocer de 
los negocios de divor--
clo, y, traténdose de -
abandono de hogar, lo -
serA el del dorniel! lo -
del cónyuge abandonado". 

CPCOF 

En los juicios de dlvor 
cio, el tribunal del do 
micil·lo conyugal, y, eñ 
caso de abandono de ho­
oar, el del domicilio -
del cónyuge abandonado". 
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Sigue prevalenciendo el criterio del dorniel 1 lo conyugal respecto -

del divorcio, con lo cual se asemeja a la mayor!a de las disposi-­

ciones que al efecto existen en Latinoamérica. 

TratAndose de extranjeros, rigen los Art!culos 69 de Ja Ley Gene-­

ral de Población y 35, fracción 11 de la Ley de Nacionalidad y Na­

tural i zac i 6n, conforme a 1 os cu a 1 es 1 os extranjeros, que deseen -­

promover su divorcio en f'•éxico, requerirAn permiso de la Secreta­

ria de Gobernación, mismo que les serA otorgado siempre y cuando -

"sus condiciones y calidad migratoria" se Jo permitan, lo cual g! 

neralmente ocurre después de seis meses de residencia en nuestro -

pal s. 

El segundo aspecto de las disposiciones comentadas es el abandono 

de hogar, en el cual se otorga un mayor beneficio al cónyuge aban­

donado al posibihtarse la demanda ya no en el domicilio conyugal, 

sino en el que tuviese. De esa manera, tenemos una panorAmica ge­

neral de los casos en Jos cuales pueden existir competencia de pa!:_ 

te de tal o cual juez. SI, como lo hemos visto, en base a una Vi!!_ 

culación objetiva, el juez se declara competente, existe una am-­

pl fa posibl 1 !dad de que su sentencia sea reconocida fuera de su A!!!. 

bito juri sdiccfonal. 
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2.1.2.1.2.- COMPETENCIA OIRECTA INTERNACIONAL. 

El reconocimiento de la competencia di recta internacional para fi­

nes de ef icac 1 a extraterrl torta 1 de 1 as sentenc 1 as extranjeras ha­

consti tu Ido una cuestión de gran Importancia en el derecho lntern2_ 

cional privado que se puede plantear en los siguientes términos: -

la competencia directa de jueces y tribunales es objeto de regula­

ción interna. Hay que recordar lo que mencioné al inicio de este­

cap!tulo; la competencia es la medida de la jurisdicción y ~sta a 

su vez, es la actividad estatal encaminada a la actuación del der.§_ 

cho mediante la apl lcación de la norma general al caso concreto. -

De ah! que las normas procesales sean de carécter estrictamente n2_ 

clona l y por lo general, no son tomados en consideración por jue­

ces extranjeros. Lo anterior Implica que, si el juez extranjero -

decide que el juez que dictó la sentencia no tiene competencia o -

que asumi 6 esta indebidamente, no reconoceré a que 11 a. 

En este sentido, las consecuencias son graves ya que después de h! 

berse ventilado un juicio a nivel nacional con las inversiones co­

rrespondientes de tiempo y dinero, la sentencia queda précticame!!_ 

te sin efecto. Se trata as! de un aspecto que va en contra de lil­

justicia y la seguridad jur!dica. Es por esta razón que los Esta­

dos tratan de ! legar a acuerdos internacionales en los que se pre­

cisen los criterios Mslcos de competencia directa a nivel intern2_ 
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cional y este es el caso de la Convención lnteramericana sobre Co!!! 

petencia en la esfera internacional para la eficacia extraterrito­

rial de las sentencia sextranjeres a la que ya hice referencia en 

el objetivo 1.2.3.3. que en obvio de repeticiones reproduzco en -

su totalidad en este apartado. 

2.1.2.1.3.- COMPETENCIA INDIRECTA NACIONAL. 

A nivel nacional existen reglas generales y especificas, que regu­

!1Jn los problemas que suele presentar este tipo de reconocimiento. 

Constitucionalmente hay normas que determinan los principios gene­

rales a que las legislaciones estatales deben atenerse, y, en el -

caso de dichas legislaciones, cada una establece, en principio, -­

las regulaciones especificas para llevar a cabo ese reconocimien­

to. (31) 

La territorial !dad del derecho procesal presenta al Legislador la­

necesidad de aceptar o de rechazar sentencias pronunciadas por ór­

ganos jurisdiccionales que carecen de competencia dentro de su pro 

pio territorio. 

Como rechazar la validez de !as resoluciones pronunciadas por - -

(31) lb!den, p. 441 
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otros órganos jurisdiccionales har!a nugatoria la propia fuerza -

vtnculativa de las resoluciones que dictan los tribunales del Est~ 

do al que el legislador pertenece, se ha establecido un sistema -

de reciprocidad que permite la ejecución de resoluciones extrañas 

dentro del propio territorio a cambio de la ejecución de las reso­

luciones que dicten los órganos jurisdiccionales propios en terri­

torios extraños. 

Los principios normativos son aceptados voluntariamente cuando se 

trata de entidades federativas ligadas por un pacto federal, como-

acontece en nuestro pa!s o su aceptación derivada ce convenciones­

internacionales, cuando se trata de Estados soberanos. (32 ) 

Como una norma básica del sistema federal mexicano, el articulo --

121 de la Constitución establece la llamada "clAusula de entera fe 

y crédito", de acuerdo con la cual todos los actos realizados por­

los órganos de autoridad de uM entidad federativa tienen validez­

Y eficacia jur!dlca en todas las demás entidades federativas. El 

párrafo inicial de dicho precepto constitucional expresa: 

"En cada Estado de la Federación se dará en­
tera f,; ¡ crédito a los actos públ tcos, re­
gistros y oror.edlmientos judiciales de los­
otros11. 

(32) BECrnR~ 6.'IJTISTA, José. "El Proceso Civil en l~xlco", Ura:cima Edlcltn, Edt 
torta! Porrúa S.A. 1.\1xico, 19211, p. 368. -
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Sin embargo, el propio articulo 121 Constitucional agrega: 

"El Congreso de la Un!On, por medio de leyes 
generales, prescrlb!ran Ja manera de probar­
dichos actos, registros y procedimientos, y 
el efecto de ellos, sujetAndose a las bases­
slgu!entes: •.• ". 

El Congreso de. la Un!On no ha expedido hasta Ja fecha la ley que -­

reglamente las bases contenl das en el precepto constl tuc 1ona1 men- -

r.1onndo. No obstante, como la "cl!usula de ente,-a fe y crédito" ti! 

ne vigencia en virtud de dicho articulo, conviene tener en cuenta -

les beses contenidas en su fracc!On 111,(33) 

El primer pArrafo establece: 

"Las sentencias pronunciadas por los tribuna­
les de un Estado, sobre derechos reales o -­
bienes Inmuebles ubicados en otro Estado, s~ 

lo tendrAn fuerza ejecutoria en éste cuando­
asl lo dispongan sus propias leyes". 

El maestro Ov~l le Favela comenta que... "Este parrafo contiene un 

reconoc !miento lmpl lc 1 to a 1 ft regla de competencl a terrl torl al que 

(33) OV.OUE FAl'El.A, oXisé. "Oerecl"o Procesal Civil Editorial Harla. l'éxico 1983. 
p. 249. 
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establece que el juez competente para conocer de las acciones (o -

pretensiones) reales sobra inmuebles es el del lugar de la ubica-· 

ción de los bienes. Por tal motivo, sólo permite la ejecución de 

sentencias de tribunales de otros Estados y que conciernan a dere­

cho reales sobre inmuebles, cuando las leyes del Estado donde se­

encuentren tales bienes "as! lo dispongan". En articulo 602. fraE_ 

ción 11, del CPCDF permite la ejecución de tales sentencias si son 

"conformes a las leyes del lugar"."( 34 l 

Por su parte el profesor Leonel Pereznieto indica que ••• "Por lo • 

que respecta al estatuto real, la disposición del p6rrafo primero­

de la fracción 111, muestra la concepción territorial, que se ti! 

ne sobre los bienes inmuebles, y que se refleja en el principlo •• 

LEX RE! SITAE. Sin embargo, esta regla de competencia, en un sis­

tema federal como el mexicano, puede ocasionar situaciones comple­

jas ••• ,,(35) 

En el segundo p6rrafo de la fracción 111 del articulo 121 constlt!!_ 

clona!, se establece: 

( 34) lbldem. 

"Las sentencias sobre derechos oersona les· 
sólo seran ejecutadas en otro Estado cuan· 
do la persona condenada se haya sometido • 

( 35) PEREZ NIETO, Leooel. Op. cit. p. 442. 
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expresamente, o por razón de su domicilio, 
a la justicia que las pronuncio y siempre 
haya sido citada personalmente para ocu- -
rrir al juicio". 

Al respecto el profesor José Luis Slquelros< 36 l se~ala que en éste 

segundo p6rrafo del articulo constitucional que se comenta, ... -­

"no se hace sino repetir una garantla individual ya otorgada en el 

Capitulo 1 de la Constitución Polltlca y adoptada con mala técnica 

a la parte correspondiente del articulo 121 ". 

El citado articulo 602, fracción 111 del código de procedlmlentos­

elvlles para el Distrito Federal. reproduce la exigencia de la su­

misión expresa o de la competencia por razón del domicilio para -­

las acciones personales y extiende dichas exigencias, con acierto­

ª las del estado civil. La fracción 1 del mismo articulo 602 re--

quiere adem&s que l~s sentencias de tribunales de otros Estados -­

versen sobre cantidad liquida o cosa determinada lndlvldualmente,­

Y la fracción !V que, en todo caso, la parte condenada haya sido -

emplazada personalmente. (37 l En fin para todo lo relacionado con 

las reglas especificas para el reconocimiento y ejecución de sen-­

tencla que se dicten por entidades federativas, se deber6 adoptar­

lo dispuesto por los art!culos del 599 al 60~ ambos Inclusive del-

(36) Cltaál ¡x¡r P€RE2NIE'TO, l.eonel Op. cit. p. 442 
( 37) OVAl.l.E FAVELA, José O¡i. cit. p. 249. 
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código de procedimientos civiles para el Distrito Federal, ya que­

es el sistema adoptado por la casi totalidad de códigos de proced.!_ 

mlentos civiles de la República •. 

El maestro Tena Ramlrez critica los dos pArrafos anotados y afirma 

que ... "ese precepto no se justifica en un régimen federal. En-­

tre naciones soberanas la sentencia dictada por los tribunales de­

una de ellas no tiene fuerza ejecutoria en las demas, a menos que­

éstas 1 o consientan; pero t ratAndose de ent Ida des federativas, no 

hay razón alguna para que la constitución las trate como Estados -

soberanos, otorgAndoles el derecho de no acatar sentencias de - -

otros Estados de la Federación, cuando se refieren a derechos rea­

les o bienes inmuebles, o de subordinarlas a condiciones, cuando -

versan sobre derechos personales. Afortunadamente las disposicio­

nes que comentamos han pásado inadvertidas, pues si tuvieren apli­

cación en la prActica, serian fuente Inagotable de ardides judtcl! 

les". (3B) 

2.1.2.1.4.- COMPETENCIA INDIRECTA INTERNACIONAL. 

Al respecto Pereznieto( 39 ) expl lea esta competencia tomando como­

hase el reconocimiento y validez de las sentencias extranjeras y, 

(38) Citaoo por BECERRA BAUTISTA, José Op. cit. p. 368. 
( 39) PEREZNIETO, Leonel Op. cit. pp. 444 a 446 
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para ese efecto, se~ala que es conveniente enfocar el anallsis de­

dicha sentencia en tres apartados: a) el de su car~cter probatorio: 

b) el ser considerada como cosa juzgada, y el c) en cuanto a sus -

efectos ejecutorios. 

a) La sentencia, de acuerdo con Becerra -­
Bautista, es la resolución jurisdtccio­
nal que dirime, con fuerza vinculatoria, 
una controversia entre las partes, est! 
bleciendo una serle de hechos en los -­
que se funda la parte resolutiva. De -
esta manera, resulta conveniente saber­
si esos hechos pueden tenerse, de algún 
modo, como prueba, es decir, determinar 
el val~r .;robatorio de los mismos. 

Conforme a 1 Derecho pos! t 1 vo mexicano, se consl deran documentos -

públicos, y por tanto con carActer probatorio, "las actuaciones J)! 

dlclales de toda •especie", as! como los documentos "expedidos por­

functonarlos públ leos en el ejercicio de sus funciones" (Arts. 327, 

frac, Vil!, CPCDF y 127 de 1 CFPC). TraUndose de documentos públl 

cos extranjeros, requieren ser debidamente legalizados ante las ª!!. 

tortdades dlplom!ttcas o consulares correspondientes (Art. 131, 

CFPC). Oe esta manera, las sentencias extranjeras pueden conside­

rarse documentos póbllcos, y, al ser legalizados, tener fuerza pr.9_ 

batorta (Ovalle). 
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b) El Derecho positivo mexicano no es ex-­
preso en el tratamiento de sentencias,_ 
extranjeras para considerarlas como co­
sa juzgada. De conformidad con el 
CPCDF: "hay cosa juzgada cuando la sen­
tencia causa ejecutoria" (Art. 426). es 
decir, cuando ya no es jur!dicamente i!!! 
pugnable. Esta ejecutoriedad puede ser 
por ministerio de ley (Art. 426) o por 
declaración judicial (Art. 427). Por -
su parte, el CFPC establece que "la co­
sa juzgada es la verdad legal y contra­
ello no se admite recurso ni prueba de­
ninguna clase, ;alvo los casos expresa­
mente determinados por la ley" (Art. --
354). Conforme a este ordenamiento, -­
"hay cosa juzgada cuando la sentencia -
ha causado ejecutoria" (Art. 355), es -
decir, cuando ya no es susceptible de -
impugnación. 

Ahora bten, en el caso de la sentencia extranjera la legislación m! 

xicana guarda silencio. Sin embargo, una serie de decisiones del­

Tribunal Superior de Justicia del D.F. han establecido la tesis de 

que, para que opere la cosa juzgada, tratándose de sentencias ex-­

tranjeras, éstas deben ser reconocidas por los tribunales mexica--

nos. 

c) En cuanto al reconocimiento y ejecución 
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de 1 a sentenlca, de acuerdo con Jaime -
Guasp: "el reconocimiento de una sente.!2 
cia extranjera tiene por final ldad pri­
mordial permitir que actúe, como título 
de ejecución, en un proceso de esta cl! 
se (proceso de ejecución). Pero este -
significado principal no es, en modo al 
guno, el único; una sentencia extranje­
ra puede perseguir finalidades dlstln-­
tas de las puramente ejecutivas; vgr. :­
las de fuerza de cosa juzgada material­
que impida la apertura de un nuevo pro­
ceso sobre la misma materia en el pals­
donde la sentencia se recibe. Por ello 
debemos hablar de proceso de reconoci-­
miento y no de proceso de ejecución de 
sentencias extranjeras. Es més, debe -
tenerse en cuenta que ni siquiera en -
el caso de ejecución. de sentencias ex-­
tranjeras el reconocimiento es un verd! 
dero proceso de ejecución. El proceso -
especial va siempre dirigido a recono-­
cer la decisión extranjera, pero no a -
ejecutarla, pues la ejecución de la se.!2 
tencla reconocida se refiere de la mis­
ma manera que la ejecución de la sente_!l 
eta nacional. La especial !dad del ente 
procesal, que se llama ejecución de se_!l 
tenci as extranjeras, esté, por tanto, -
realmente cal iflcada por la final !dad -
del reconocimiento, sean cuales sean -­
los efectos ulteriores que con ese rec~ 
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noclmlento se produzcan" (Becerra Her-­
nández). 

De este pasaje enormemente Ilustrativo puede deducirse que'el pro­

blema se centra en el reconocimiento y no en la ejecución, y el r~ 

conocimiento es denominado "proceso de exequatur". El proceso del 

exeguatur se encuentra regulado por el CPCDr y la Suprema Corte de 

Justicia ha establecido que las legislaciones locales pueden legll 

lar a este respecto (Apéndice del Semanario Judicial de la federa­

c!6n, Cuarta Parte, Tercera Sala, 1985, pp. 992 y ss.) 

Los prlnc! pi os genera les pueden resumirse de la si gulente manera: 

a) Que lo establecido en la sentencia no -
fuere contrario a las leyes del Distri­
to federal (Arts. 599, 605, Frac. 111; 
607 y 608). 

b} Que se haya respetado el derecho de au­
diencia (Arts. 601, frac. 1; 602, frac. 
!V; 605, frac. IV). 

c) No se revisar~ el fondo de la sentencia 
(Arts. 601, frac. JI; 602, frac. IV;-· 
605, frac. !V). 

d) Debe tratarse de un documento auténtico 
(Arts. 605, fracs. 1 y VI; 607 y 608), 

e) Que exista competencia (Arts. 600 y 602, 
frac. 111). 



f) Las sentencias tendrAn la fuerza esta-­
blectda por los tratados o en su defec­
to se estarA a la reciprocidad interna­
cional (Art. 604). 

g) Que tratandose de bienes Inmuebles se -
apeguen al principio LEX RE! SlTAE (Art. 
602, frac. 11). 

h) Que las sentencias sean conformes a las 
leyes del lugar en donde fueron dicta-­
das (Art. 605, frac. V). 

i) El juez competente para ejecutarla es -
que lo serta para seguir el juicio en -
que se dicto conforme al titulo tercero 
(Art. 606), 

Efectuando el reconocimeitno, coforme a estos principios generales, 

la sentencia extranjera es susceptible de ser reconocida y por ta.!l 

to de ser ejecutada en el Distrito Federal. 

2.1.2.2.- FLEXIBILIDAD. 

La base para la existencia y funcionamiento de una cooperac!On prJ!. 

cesa! interr.aciJnal es el principio de FLEXIBILIDAD ya que los st1 

temas procesales de los dem6s paises a los que se pide cooperactOn 

mediante exhortos o de los que se reciben estas peticiones, tienen 

su propia Identidad y sus propias caracterlstlcas, por lo cual de­

be otorgarse la mayor flexibilidad y las mejores facilidades a lo-
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pedido por el Estado extranjero, pero dentro del marco fijo de la· 

naturaleza de las Instituciones procesales nacionales. 

Acertadamente con las nuevas reformas se dló un enfoque ampl to a • 

este principio ·a fin de facilitar la aplicación de la cooperación­

procesal Internacional a la diversidad de casos concretos que pu-· 

dieran presentarse pues como se expresa en la exposlciOn de moti-­

vos de dichas reformas, ••• "no se consideró pertinente establecer 

reglas casu!sticas, que podr!an resultar insuficientes y que po-· 

dr!an encontrarse en oposición a los principios del Derecho lnter· 

nacional". (40) 

La cooperación procesal internacional se enfrenta a 1 as divergen·· 

clas de sistemas procesales que en ocasiones no son compatibles e!!_ 

tre si y en otr~s ocasiones muestran divergencias menores o de de­

talle pero de cualquier manera en uno y otro caso esas divergen- • 

etas pueden impedir definitivamente la cooperación procesal inter­

nacional, o, por lo contrario, pueden ser superadas. La dlferen-­

cla estriba en el grado de rigidez o de flexibilidad que presente· 

el sistema jur!dlco receptor a través de sus disposiciones leg!sl,! 

tlvas o de la Interpretación jurisprudencia! del derecho. Lama-­

yor flexlb! l ldad que puede ofrecerse redunda en una mejor capacl-· 

dad para conceder la cooperación procesal sollcltada.( 41 ) 

(40) 
(41) 

Exposlcl~ de notlvos, Op. cit. p. 14 
NlAACA IJUlERO, Ricardo. "El Derecro Procesal 1-l!xlcano en el Terreno Jnter 
naclooal". Revista l'exlcana de Justicia, 87 N• t, Vol. V, enero;rarzo de-:: 
1987, ~leo, D.F. p. 242. 
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La flexlbllldad a que aqu! se refiere, consiste en un margen de t.Q. 

lerancla en la respuesta procesal a las peticiones de necesidades­

extranjeras de cooperación procesal para acceder al cumplimiento -

de di! igenclas que no se ajusten plenamente al sistema procesal n,!!_ 

clona!. La fler.tbllidad puede ser activa o pasiva. Activa, cuan­

do Implica la reallzacl6n de.dillgenclas judic!ñles cuyo procedl-­

mlento, forma o requisitos sean diferentes a los previstos para d.!. 

llgenclas Internas del mismo tipo, como serla el caso de Ja recep­

ci6n de la prueba testimonial a través del examen de los testlgos­

mediante Interrogatorios formulados oralmente por las partes, as!­

como también para el sistema' de COMMON LAW constituye flexlbl l ldad 

que una corte no constituida formalmente en tria! practique el exa­

men de testigos mediante pl legos escritos de pregunta~ y de repre­

guntas. 

La flexibilidad puede ser pasiva cuando sólo consiste en la tole-­

rancia de la reallzaclOn de diligencias probatorias o de trámite -

provenientes de un órgano jurÚdicclonal extranjero. 

La flexlbllidad puede darse en forma legislativa cuando es la pro-

.,~. pin ley la que concede mayores posibilidades de cumpllmlento o - -

trasmls!On de las peticiones de cooperación. 

El contenido de las disposiciones legales en esta materia est! COfr 
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d1ctonado por el fin QJe se pretende obtener, y que consiste en la 

facilidad y la eficacia de la cooperación procesal. Es regla gen~ 

ral, en esta materia, el conceder el maxtmo de flexibilidad, en -

cuanto a l: observancia del procedimiento propio en el cumplimie!!_ 

to de la carta rogatoria extranjera, sin exceder los l !mi tes del -

orden públ ice interno, y al mismo tiempo es considerado como nece­

sario que al expedir la rogatoria en que se solicita cooperación,­

exponer por los medios m6s claros e idóneos cu~les son los requisJ. 

tos esenciales del acto que se sol !cita para que el tribunal exho! 

tado pueda cL1mplir en forma adecuada lo que se le encarga. 

2.1.2.3.- LA RECIPROCIDAD Y LA "COMITY". 

Becerra Bw:tsta(42 l sena1a que la •.• "territorialidad del dere-­

cho preces~ l presenta al l eg 1 s l ador la neces 1 dad de aceptar o de -

rechazar sentenc tas pronunc 1 a das por órganos j uri sdlcc lona les que 

carecen de competencia dentro de su propio territorio. Como rech! 

zar la val l.:ez de las resoluciones pronunciadas por otros Organos­

jurisdlccionales harfa nugatoria la propia fuerza vlnculatl va de -

las resoluct:ines que dictan los tribunales del Estado al que el I~ 

glslador pertenece, se ha establecido un sistema de reciprocidad -

que permite la ejecución de resoluciones que dicten los Organos J.!!. 

rlsdicclonaias propios en territorios extranjeros". 

(42) BECERR~ 3AIJTISTA, .bsé, O¡lJs. cit. p. 368. 
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El tribunal solicitante siempre se encontrar~ frente a la lncertl· 

dumbre de si el juzgado extranjero al que le enconle~da la prácti­

ca de un acto procesal lo llevar! o no a cabo, porGue normalmente­

no conoce los requisitos y las caracter!stlcas del sistema proce-­

sal del lugar de cumplimiento y este vac!o no se puede llenar del· 

todo con las normas Internas de cooperación, por cuya razón, han • 

aparecido y han tomado carta de naturaleza dos Instituciones que • 

pretenden ser jur!dlcas y que dlflcllmente alcanzan este califica­

tivo y que son la COMITY y la reciprocidad. 

Respecto de le COMITY o "camitas gentlum" escribe Oppen-helm que: 

"En sus relaciones con otros Estados (cada Estado) observa no sOlo 

reglas legalmente obligatorias sino ademAs reglas de cortes!a, de 

conveniencia y de buena voluntad. Estas reglas de la conducta ln­

ttrnac!onal no son reglas de derecho sino de COMITY ••• La COMllV 

dt las naciones no es fuente del derecho Internacional." <
42 ' l 

La reciprocidad es el Intento de expl lcarse el funclon~mlento efe.s_ 

tlvo de Is cooperaclOn procesal que supone que en el fondo del pr_!! 

bleme existe una condlclOn "do ut des" que a su vez opera como fl.s_ 

clOn dt existencia de una regla consuetudinaria de derecho lntern! 

clona!. Existe una multlpl lcldad de opiniones acerca del sentido­

Y del término reciprocidad aplicado a la cooperac16n judicial In·· 

ternaclonal. Dld!er Operlttl, citando a Alfonsln, dice que "se • 

( 42 ') N1«:A ~. Ricardo Op. cit. p. 243. 
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trata de una retribución cortés que el Estado adopta frente a Est.2_ 

dos que cumplen un propósito de cooperación. Este criterio que no 

explica cómo nació la cooperación (los dos anteriores podr!an pro­

poner tal explicación) también es de orden facultativo aunque pie!_ 

da algo de ese car6cter a través de la figura de la represalia, a.s_ 

tttud de sanción para quien no cumple sus deberes de cooperación. 

"No tratAndose de una obl tgaclón Internacional, la reciprocidad no­

puede fundar valtdamente una cooperación con carActer preceptivo.­

aunque en ausencia de normas Internacionales reviste una stngular­

tmportancta pues aporta un criterio de solución practico que le -­

permite al juez y aun al intérprete determinar qué actitud adopta­

ra un Estado dado respecto del auxt 1 to reciproco entre jueces". (42") 

" .. a reciprocidad es un hecho comprobable que se da en el caso de -­

que la ley extranjera establezce normas generales que ordenen el -

cumplimiento de las peticiones de cooperaclon extranjeras, o cuan­

do la jurisprudencia extranjera de determinado pa!s se haya pronu_!l 

ciado de modo que favorezca la cooperación procesal. Frente a la 

comprobación de la existencia de factl ldades para el cumplimiento· 

de exhortos puede operar la cooperación solicitada cuando para és­

ta se exige la reciprocidad en forma positiva en la ley del Estado 

de cumplimiento. En cambio, la falta de comprobación de factltda· 

des para el cumplimiento de exhortos extranjeros es condtctOn re-

(42"¡ /.IWo\ l.PUJERO, Ricardo ~. cit. p. 244 
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solutorla que Impide· el cumplimiento de exhortos provenientes del­

otro Estado por falta de reciprocidad. 

"'< la luz de lo anterior, resulta que la reciprocidad opera como nor: 

ma secundaria ya que ésta permite o impide el funcionamiento de -­

una norma procesal principal, la cual ordena el cumpl !miento de -­

exhortos similares. 

"El hecho positivo de que un Estado permita o niegue los actos de -

cooperac!On procesal Internacional, es Ja base para que otro Esta­

do pueda a su vez concederle o negarle la cooperacton procesal por 

razones de reciprocidad. En cambio si dos Estados contienen solo 

la condtcton legal de reciprocidad no pueden concedérsela entre si 

porque no existe una norma principal o un hecho efectivo con el -­

que se pueda comparar para concederla. Si la ley procesal mexica­

na estableciera que los exhortos extranjeros se cumpl !eran en caso 

de reciprocidad, 'y se les solicitara el cumplimiento de un exhorto 

proveniente de un pals cuya legtslaciOn fuera exactamente igual a 

la mexicana, no se podrlan cumplir en México los exhortos preve- -

nlentes de dicho pals porque no se podrla comprobar si en ese pals 

se cumplen o no los exhortos mexicanos. 

"~e hecho, este problema se dio en Espana con relactOn a la ejecu-­

ctOn de sentencias mexicanas, puesto que tanto la legislaclOn es--
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pañol a como la mexicana prevelan la reciprocidad como condición, -­

sin ordenar de plano el cumpl !miento de la sentencia extranjera -­

por cuya razón la jurisprudencia española considero que las sente_!l 

c!as españolas no eran cumplidas en México y, por esta razón, de-­

terminó no ejecutar en España las sentencias definitivas de :.:éxico. 

"A la luz de los conceptos que anteceden, la reciprocidad no :;ede­

ser ofrecida sino sólo observada desde el punto de vista de ::ra -

legislación extranjera y por esta razón la leglslac!On mexl:;ia d! 

be establecer en un precepto de sentido positivo el prlnc!p!: de -

que en México se dará cumplimiento a las diligencias de mer: :roe! 

dlm!ento que sol !citen tribunales extranjeros tales como ne:: '!ca­

c!ones y recepción de pruebas para procesos que se ventilen ;-.te -

dichos tribunales extranjeros. La condlc!On de reclproclda: :ebe­

asentarse en forma negativa o resolutoria, estableciendo que j!cho 

cumpllmlento se llevara a cabo a menos de que se demuestre :.• en 

el estado de origen de la pet!clOn no se da cumplimiento a :!llge_!l 

clas similares que sollc!ten los tribunales mexlcanos1~ 43 l 

2.1.2.4.- ORDEN PUBLICO INTERNO. 

La Idea de reciprocidad conduce tanto al legislador como al : :ez -

( 43) f>/3fKA L.IWERO, Rlcarcb Qp. cit. p. 243 a 246. 
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requerido al buen intento de conceder tanta flex! bi 1 id ad procesal­

como aquella que se nos ofrece en el Estado de crl0en de la peti-­

ciOn de cooperaciOn procesal. Sin embargo, la pos!b! ! !dad de oto.i:. 

gar flexibilidad y facilidades para la realización de trAm!tes prg_ 

cesales esta enmarcada y !imitada por un sistema estructural al -­

que ! lamamos orden pObl leo interno. 

Abarca Landero sena la que ... "el derecho procesal interno es un -

régimen de derecho pOblico, por lo que las normas procesales no -­

pueden ser modificadas por voluntad de los particulares sino en -

los casos, en el modo y en la extens!On que lo permiten las pro- -

pias leyes. El car&cter de Jusp11bl!c!smo d~l derecho procesal es 

frecuentemente confundido con el orden pObl ico Interno, pretend!e!!, 

do as! que no tiene mayor fundamento que el de la coincidencia 

aparente de algunos de sus efectos: pero basta observar que el d! 

recho procesal admite numerosas variantes en cuanto a sistemas pro­

cesales para que'quede demostrado que las disposiciones pror.P.sales 

tienen diversos valores y funciones. 

"<n materia de recepc!On de prueba testimonial el Código de Procedl 

mientes Civiles del Distrito Federal, prevé que el examen de los -

testigos se ! leve a cabo por medio de Interrogatorio oral, mientras 

que el COdlgo de Comercio prevé que los Interrogatorios para los 



- 78 -

testigos habrén de formularse por escrito para que la contraparte­

formule pliegos de repreguntas. En este caso puede distinguirse -

que 1 os s 1 stemas de interrogar a 1 os testigos son equ 1 va lentes y 

que no es esencial que se siga determinado sistema pero que si es­

esenclal que la ley determine cuél sistema debe seguirse y que lo­

regule. 

"" 1 orden púb ! leo interno podrl a referí rse a pesar de 1 a amplitud y 

vaguedad que se le atribuye a este concepto, al conjunto de normas 

que establecen, definen y regulan los principios y estructuras bé­

sicas de una organización jurldica y de sus instituciones esencia­

les. 

"Aplicado este criterio a la materia procesal encontramos que el O.!: 

den público en el proceso interno consiste en el conjunto de nor-­

mas que establecen y regulan los principios y estructuras bésicas­

de la organización de administración de justicia y del proceso, -­

as! como de las instituciones procesales, de tal manera que den-­

tro del mismo derecho procesal, que es de derecho públ leo, pueden­

distinguirse las normas bésicas que definen el sistema y sus inst.!. 

tuciones de aquellas disposiciones normativas que regulan, preci-­

san y perfeccionan el sistema en sus variantes, opciones y cues-­

tiones menores hasta llegar al detalle. 



- 79 -

"En esta materia procesal ya existe un criterio diferencial ~··: ~~­

g .:stablecido en el articulo 14 de la Constlt11clón Polltica de --

los Estados Unidos Mexicanos cuando sa eEtñ'ibcJ c,1Je: 

'Nadie podr& ser privado de la vida, de la 
libertad o de sus propiedades, posesiones o 
derechos, sino mediante juicio seguido ante 
los tribunales previamente establecidos, en 
el que se cumplan las formal ldades esencia­
les del procedimiento y conforme a las le­
yes expedidas con anterioridad al hecho.' 

"Este precepto constitucional, en unión del articulo 16 del mismo -

alto ordenamiento, estatuyen el mis completo y adecuado sistema de 

acceso a la justicia y del derecho a la defensa, mismos que est!n­

reconocldos en el articulo 14 del Pacto Internacional de Derechos­

Civi les y Pollticos (ONU, N.Y., 1966) y el articulo O relativo a -

las garantlas ju~lciales, de la Convención Americana sobre Dere- -

chos Humanos (O.E.A., San José, 1969) o Pacto de San José que dice 

en lo relativo: 

'Articulo 8. Garantlas Judiciales 

1. Toda persona tiene derecho a ser o Ida,­
con las debidas garantlas y dentro de un -­
plazo razonable e imparcial, establecido -
con anterioridad nnr la ley, en la sustan-­
cl ación de cua lqu1er acuBclón penal formu-
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lada contra ella, o para la determinación -
de sus derechos y obligaciones de orden ci­
vil, lñboral, fiscal o de cualquier otro C.2_ 

racter. 

"Ei orden pí•bl ice interno en materia procesal consiste en México el 

sistema normativo basico que regulan los principios, estructuras -

basicas e instituciones procesales que constituyen el sistema ese!!. 

ciai a través del cual se procura ei acceso a ia justicia y ei de­

recho a la defensa ... (44 ) 

El orden público, es una reserva de caracter extraordinario que i!!!_ 

pide la aplicación de la norma jur!dica extranjera que se juzgue -

inconveniente a los intereses nacionales. Esta reserva constituye, 

la salvaguarda necesaria a la soberanta interna; se esgrime en el 

momento oportuno y bajo la conceptuación de la autoridad del pals­

receptor. A la luz de estñs ideas, las Reformas de 1986 y 1989 co­

rrespondientes a la cooperación procesal Internacional, recogen es­

ta noción de carActer general y las dirigen <:amo Impedimento al derll_ 

cho extranjero. Este íiltimo concepto, se interpreta en su sentido 

mas alto para Incluir, no sólo las normas jur!dicas generales, si­

no aquellas individua! izadas que pudieran adoptar la forma de sen­

tencias judiciales, laudos arbitrales, actos jur!dtcos y declara-­

ciones de voluntad de los particulares. 

( 44) lblden p. 247 a 249. 
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2.1.3.- INCOMPATIBILJOAO ENTRE MEXICO y EE. uu544 'l 

El carécter de fenómeno socio-cultural tiene que ser mas marcado -

entre paises cuyos respectivos sistemas procesales son mas dife-­

renciados entre si. 

Tal ocurre precisamente entre los diversos sistemas procesales vi­

gentes en los Estados Unidos de América y los sistemas procesales 

vigentes en los distintos estados de la República Mexicana. 

La frontera común entre ambos paises y las profundas interdepende!'_ 

cias o intercambios económicos y humanos crean un número infinito 

y siempre creciente de problemas que dan origen a 1 itigios en los 

cuales es frecuente encontrar que alguno o algunos de ios elemen-­

tos procesales se encuentran en el otro pals y que, por lo tanto,­

requieren de la cooperación judicial internacional. 

Por razón numérica la necesidad de la cooperación procesal intern! 

clona! entre México y los Estados Unidos es muchisimo mayor que e!'_ 

tre México y los restantes paises dei mundo y por este motivo ame­

rita una atención especial. 

A mayor abundamiento ios sistemas procesales de los distintos est! 

dos de los Estados Unidos de América muestran tales diferencias --

( 4 4 ' ) Este a¡:.;rtado por ser tan inp:irtante y &. I i r.ado, fué tcmadJ textua llll?ílte de 
la obra de /l8Nl!:.A LMIJERO, Ricardo, titula~a "El IP-rech:> Procesal l•exicano­
en el terreno Internacional" qP. sirvió de base ¡:ora las reforrras de 1988. 
Revista l'exicana de Justicia Nº 87 pp. 22.7 a la 234. 
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con los sistemas procesales de los distintos estados de la Repúbll 

ca que parecen casi incompatibles entre s! y dan lugar a que se -­

tengan pocas esperanzas de armonización entre ambos. 

En los casos en que se da la cooperación procesal internacional -­

ésta se presenta en formas viciadas, muy alejadas de los propósl-­

tos de las leyes procesales, pues ~stas no responden a los plan-­

teamlento de esta nueva problematica. 

Por las razones que anteceden en esta parte de la presente tesis -

tenemos que abordar, aunque sea esquem~t le amente 1 as caracterl st l­

eas del sistema procesal estadounid;;nse en cuanto resulte inmedia­

tamente apl !cable al estudio <lel tema general propuesto. 

2.1.3.1.- IDEA GENERAL DEL PROCESO ESTADOUNIDENSE. 

El proceso se lle'va a cabo íntegramente en una audiencia sólo intf 

rrumplda por los recesos indispensables en presencia de las Pª.!'. 

tes, del juez y del jurado. El actor formula su demanda y en se-­

guida el demandado expresa su defensa y a continuación cada parte­

presenta sus pruebas las que consisten fundamentalmente en el di-­

cho de los testigos. La documental necesita ser apoyada en el di­

cho de testigos y la pericial consiste en el dicho de los exper-­

tos como testigos de su propio examen pericial. Al concluir la au-
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diencia el juez y el jurado oyen los alegatos de las partes y en -

seguida el jurado pronuncia veredicto sobre la conclusi6n a que -­

haya ! legado acerca de que hechos considera probados y el juez di.s_ 

ta las consecuencias legales o sentencia de derecho. 

El proceso estadounidense o "tri al" estA orientado a la manera del 

juicio germ6nico pre medieval, para lograr el contacto inmectiato­

Y pleno del juez y los jurados con las partes y con los elementos­

Y pruebas del caso. La intervención del jurado se explica como e~ 

presión de la confianza en la capacidad espontAnea y natural de -

las personas sensatas del mismo medio social para valorar estlmat.!, 

vamente 1 as pruebas de 1 os hechos en disputa. 

Pera lograr la Inmediatez del contacto p1ocEsal se requiere actua_!_ 

mente de una labor preparatoria muy importante porque los elemen-­

tos que deben conjuntarse para ser presentados en "tria!" pueden -

estar y frecuentémente est6n muy dispersos. 

Sin embargo la Idea del proceso estadounidense responde a un esqu~ 

ma simpl lsimo que resulta un tanto ajeno a la función judicial pr.2_ 

piamente dicha. Para que se pueda dar la jurisdicción es necesa-­

rio que las personas y las cosas Involucradas en el proceso se en­

cuentren f!sicamente en el territorio en el que el juez puede ejer. 

citar su poder. Es de suponerse que todos los elementos probato-



- 84 -

rlos que las partes. necesiten podran ser presentados ante la corte 

en la presencia corporal del juez y de los testigos. La idea de­

inmediatez y de simplicidad del procedimiento priva en prlnclplo­

al juicio estadounidense de toda elaboración procedimental y so-­

bre todo de la posibll ldad del manejo de incidentes y de cuestio-­

nes necesarias, puesto que se procura mantener la idea de que la -

función jurlsdlcclonal sólo puede ejercitarse en corte abierta y -

durante el "tria!". Sln embargo la complejidad de Ja vida no se -

ajusta a este esquema simplista y se ha tenido que desarrollar un 

sistema procedimental paralelo autorizado y modulado primero per­

la jurisprudencia y después por estatutos o leyes que permitan r~ 

solver los problemas pr6cticos. En su mayor parte estos procedi­

mientos paralelos se establecen, se regulan y se llevan a la prac­

tica bajo la ficción de que no constituyen actividades judiciales 

y de que no est~n gobernados por el juez o corte correspondiente -

sino que en todo caso estan confiados a un "comisionado" del juez­

º corte quien tiene unas funciones vagamente dibujadas como moder! 

dor en unos casos y de recadero en otros, pero siempre como un -­

partlcul ar privado aparentemente del ejercicio de toda autoridad.­

Como consecuencia inmediata de la aparente falta de caracter ofi-­

cial y de autoridad del "commissioner" o comisionado éste puede -­

ser nacional o extranjero y puede también actuar tanto en el te-­

rritorio de los Estados Unidos de América como en el extranjero. 
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En los casos en que la ley o la jurisprudencia consideran que una­

persona est! sujeta a la jurisdicción del juez o corte aunque no -

esté f!slcamente en el territorio por razón de los múltiples con-­

tactos entre esa persona y la corte o por otras razones similares, 

puede 81Cargarse a un "commlssloner" o sea a un particular ajeno al 

juicio que le emplace a· juicio mediante la entrega flsica del Ins­

tructivo con la orden judicial y de las coplas de la demanda que -

debe contestar ~un cuando sea fuera del territorio del juez y aun­

a pesar de encontrarse en el extranjero. 

La litis no se cierra sino que sólo se anuncia en la demanda y -

la contestación escritas y viene a plantearse en su forma defini­

tiva sólo poco antes o durante la celebración del "tria!". Por -­

esta razón y adem6s para asegurarse del sentido de las declaraci.Q. 

nes de los testigos y del contenido de las pruebas escritas y de -

los dlct!menes periciales, las partes necesitan acudir a sistemas­

procedlmentales paralelos para real Izar Investigación y asegura-­

miento de pruebas dando as! lugar a una cacerla probatoria casi ll 

mltada por la falta de fijación de la litis. 

Este sistema es denominado genéricamente "pre trlal dlscovery" y -

consiste b6sicamente y para los efectos de este estudio en la - -

"oral depositlon" o examen oral de testigos y en el "request for -

productlon of documents" o requerimiento para la exhibición de do­

cumentos. 
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La "oral deposition" consiste en el examen de una persona a través 

del Interrogatorio di recto que le hacen 1 os abogados de ambas par­

tes y cuya transcripción literal Ja lleva a cabo un taqulgrafo o -

estenógrafo de Ja corte el cual tiene fá pública y quien además e! 

pide coptas de la transcripción 1 lteral de la recepción de las d~ 

claraciones. El "commissioner" solo asiste como coordinador y mo­

derador de la prueba. El valor probatorio de este medio probato-­

rlo depende de la Igualdad de oportunidades para interrogar al te1 

tigo de que deben disfrutar las partes en litigio y el mayor dis-­

tanclamiento de este sistema probatorio con Jos sistemas naciona­

les consistente en que no está 1 imitada a los hechcs disputados en 

el 1 itiglo. En lo restante esta prueba es asimi Jable a las reglas 

de una testimonial por examen oral directo pues inclusive la figu­

ra del "commissioner" es sustituible por Ja Intervención judicial, 

conforme después expondremos. 

El otro sistema probatorio aludido llamado "request fer product!on 

of documents" o requerimiento para la exhibición de documentos co!l 

siste en Ja orden judicial para que una de las partes y a veces un 

tercero exhiba o permita el examen de todos los documentos de una 

clase o que se refieren a un tema especifico. Este sistema proba­

torio esu previsto por el derecho mexicano pero solamente respec­

to de documentos identificados y por el contrario se encuentra e1 

peclficamente prohibido el examen general de los archivos y de la 
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contabl l ldad mercantl les salvo en los casos de quiebra o de suspe!! 

slOn de pagos. 

2.1.3.2.· SISTEMAS INCONGRUENTES. 

La cooperación procesal internacional entre México y los Estados -

Unidos de América presenta numerosos problemas, incompreslones, i!! 

compatibilidades y abusos, tanto en su forma activa como pasiva. 

En materia de emplazamiento a juicio ha sido muy frecuente que se­

lleve a cabo por el procedimiento de encomendar la entrega de la • 

orden judicial y de las coplas de la demanda a un abogado mexicano 

o de plano que se envlen los documentos por correo certificado al 

demandado. En ninguno de estos casos el asunto pasa por el tamiz· 

y el control de un juzgado nacional. Normalmente la orden judl- -

clal no contiene ni legalización ni prueba alguna de su autentici­

dad y la documentacion· viene escrita exclusivamente en idioma in­

glés. El demandado que es emplazado en estas condiciones tiene -· 

muy pocas oportunidades de defenderse, pues el procedimiento esta· 

dounldense carece de la forma de incidentes tales como el de nuli­

dad por defecto de emplazamiento o el incidente de incompetencia -

y el demandado que debe comparecer en "trial " a defenderse, fre-· 

cuentemente carece de dinero suficiente para contratar abogados y 

no esta en posibilidades de obtener visa para viajar a los Estados 
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Unidos de América y menos aún para Ir a defenderse en juicio. los 

servicios de asistencia legal gratuita sólo se extienden en favor­

de quienes han contribuido a la seguridad secta! y que además sean 

residentes de aquel pals. 

la práctica de diligencias probatorias propias del "pre tria! dis­

covery" se 11 eva a cabo en el extranjero de una manera s !mi 1 ar a -

la que queda descrita respecto de la realización de notlflcaclo-­

nes propias del "common law". En principio se considera, mediante 

una ficción disimulada, que no se trata de actuaciones procesales­

y que no intervienen en ella ningunas autoridades, por cuya razón­

se consideran actos "ministeriales " practicados por partlculares­

Y dado que los particulares no ofenden con sus actos la soberanla­

de los estados extranjeros, las diligencias de prueba pueden lle-­

varse a cabo sin problema legal alguno en cualquier Jugar, ya sea­

dentro de los Estados Unidos o en otro pals ajeno. Según este pu.!!. 

to de vista no es necesario acudir al recurso de la cooperación j.!!_ 

dicta! internacional para obtener las pruebas necesarias en un pr.2. 

ceso porque pueden ser practicadas u obtenidas por particulares en 

el ex.tranjero. 

Sin embargo este tipo de actuaciones originó un fuerte rechazo por 

numerosos paises, dado que la ficc!On disimulada no es' suftclente­

para superar el agravio de Invasión de la soberanla de los estados 
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extranjeros en su propio territorio al practicar actos materlalme!! 

te procesales por la autoridad de funcionarios y leyes extranjeras. 

Adem!s el sistema informal ha venido demostrando limitaciones por. 

que en la mayor parte de los casos no se puede ejercitar ni dtre.s_ 

ta ni tndtrecta~énte la coerción para obtener la cooperación o la 

sumisión de las personas Involucradas. Estos problemas han dado -

lugar a una insistente labor de convencimiento y de negoclaclOn de 

los representantes estadounidenses, ya sean de origen gubernamen·· 

tal o de las barras o de la "American Bar Assoctatton" en el sent.)_ 

do de lograr la aceptar.Ion de los métodos descritos ofreciendo li­

mitar su pr6ctlca al interior de los locales dtplom!ttcos o consu­

lares, pero intentando obtener que los diversos paises les brinden 

cooperaclOn en la forma del empleo de la coerct6n y de la fuerza • 

pllbl tea para que los particulares Involucrados se sometan al desa­

hogo de las pruebas. 

En este mismo orden de Ideas, Estados Unidos de América l levO -

a cabo una apertura de su tradicional criterio herméticamente - -

opuesto a la partictpaclOn en tratados de derecho internacional •• 

privado e Intervino activamente en las negociaciones de la Conven­

clOn de la Haya sobre Not!ftcact6n en el Extranjero de Documentos­

Judlctales y Extrajudiciales en Asuntos Civiles y Comerciales, del 

quince de noviembre de mil novecientos sesenta y cinco, as! como -

en la Convención de la Haya sobre Obtenct6n de Pruebas en el Ex­

tranjero en Asuntos Civiles y Comerciales del dieciocho de marzo • 
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de mil novecientos setenta y posteriormente es notable en cuanto a 

que presenta variantes y opciones que abren las posibilidades para 

que se otorgue el ambiente permisivo y cooperacionista que requie­

ren las diligencias del "Common Law". 

Es mucho más adecuado, aun para el sistema estadounidense, el tex­

to final conjunto que se logró en la Convención lnteramericana so­

bre Recepción de Pruebas en el Extranjero de Panamá, 1975, y el -­

Protocolo Adicional a Ja misma de La Paz, 1984, as! como en los C!!_ 

rrelativos Convención y Protocolo sobre Exhortos o Cartas Rogato-­

rias que fueron concluidos en Panam&, 1975, y en Montevideo, 1979, 

respectivamente. Los avances logrados en estos documentos Iogran­

un acercamiento respetuoso pero funcional entre ambos sistemas prQ 

cesa 1 es. 

No menos Importante es destacar que hasta 1966, el sistema recept! 

vo de cooperación procesal Internacional de los Estados Unidos de 

América era prácticamente inexistente. De acuerdo con los princi­

pios procesales antes apuntados, el órgano judicial sólo pod!a in· 

tervenir en corte abierta, mediante el procedimiento del "trial",­

en la recepción de la prueba; pero adem&s esto sólo puede darse en 

el caso de que el órgano judicial tenga establecida jurisdicción -

sobre el asunto. Por esta razón no podrla desahogar las pruebas -

necesarias para un proceso que est.I bajo la jurisdicción de un - -
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juez extranjero. En 1964 a ralz del inicio de las negociaciones -

de la Haya se incluyeron en el COdigo Federal de Procedimiento Ci­

vil (Tit. 28 del COdigo de los E.U.) los articules 1781 y 1782 por 

Ley 88-619 NR 9 (a) 98 Stat, 997; estos articules prevén y regulan­

el cumpl !miento de cartas rogatorias extranjeras en materia proba­

toria, por lo que ha desaparecido este problema en el Ambito fede­

ral pero subsiste en el derecho procesal de los diversos estados -

de los Estados Unidos. Esta es una buena razon para llegar a sis­

temas transaccionales que permitan un acercamiento entre ambos si_§. 

temas procesales. 
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2.2.- COOPERACION JUDICIAL PARA EL RECONOCIMIENTO Y EJE­

CUCION DE SENTENCIAS EXTRANJERAS. 

Los Estados han comprendido que Ja justicia no puede detenerse en 

las fronteras de un sólo Estado y en virtud de este valor entendi­

do se prestan col.aboraci6n para que los efectos de las sentencias 

se lleven al e~terior, naturalmente que, con Ja Intervención del -

órgano jurisdiccional del p~ls en donde la sentencia extranjera -­

deba ejecutarse. 

Dada la cooperRción entre los Estados miembros de la comunidad i.[! 

ternaclonal en materia de ejecución de sentencias extranjeras, - -

bien puede afirmarse como lo hacen Rafael De Pina y Castillo larr! 

ftaga( 4Sl que: "las sentencias judiciales, no sólo tienen eficRCla 

dentro de los l lmltes del Estado en que actúan los órganos que las 

producen, sino que puede extenderse fuera de su territorio en de-­

terminadas condiciones, en consideración al principio de que la -­

justicia, por su car4cter universal, no debe encontrar obsUculos­

en las fronteras de ningOn Estado". 

Siguen diciendo estos autores: "La ejecución de la sentencia ex-­

tranjera es una forma de cooperación en la real izac!On de fines C.Q. 

(45) [f PINA, Rafael y CASTILLO~. "Oerecro Procesal Clvll". Ed. PorrOa 
S.A .. 18' edicll:rl, revisada, etl!Entada y actualizada ¡x¡r Rafael a:: P!fl4. 
VAAA., f~lco, 1900, pag, 350. 



- 93 -

munes a todos los Estados, que sólo debiera ser negada por motivos 

fundados. es decir, cuando el ejercicio de la func!On jurisdiccio­

nal en un Estado determinado no ofreciese !as garantlas que la ad­

ministración de justicia deben exigirse en todos los pueblos civ.!_ 

l!zados". 

Para la resolución de los problemas que plantea la ejecución de -­

las sentencias extranjeras, hay que atender, en primer término a -

los tratados, y, en caso de no haberlos, a la legislación Interna­

del pals de origen del fallo Judicial y a la del pals en que éste­

haya de ejecutarse, ya que como lo senalan los autores mencionados, 

"las sentencias y dem6s resoluciones Judiciales dictadas en paises 

extranjeros tendr&n en la Repúbl lea mexicana la fuerza que esta- -

blezcan los tratados respectivos o, en su defecto, se estera a la­

rec!procldad Internacional, ,,(4SBIS) 

Las dlspos!clone's del derecho Interno, e las que hay que etenerse­

en materia de ejecución de sentencias extranjeras, cuando no exis­

ten tratados, son muy variadas, pudiendo agruparse en los sistemas 

slgulentes(46 l: 

(45 é!S) ID!Clell. 
(46) lbldsll. 

PRIMERO.- IneJecuclón absoluta. Se niega a las --
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sentencias extranjeras toda eficacia, exigiéndose en algunos pal-­

ses, para su ejecución, nuevo procedimiento. Este sistema se adoR 

ta en Dinamarca, Ecuador, Estados Unidos, Haití, Holanda, Inglate­

rra, Suecia; en los paises angloamericanos es preciso entablar una 

nueva acción. 

SEGUNDO.- Ejecución mediante la clAusula o princi­

pio de reciprocidad. Se ejecutarAn aquellas sentencias de paises 

que también ejecuten las provenientes del Estado del que solicite­

dicha ejecución. Es el sistema seguido por Alemania, Austria, Bul 

gari a, Chi 1 e, España, México, Rumania y Venazuel a. 

TERCERO.- Ejecución previo examen del fondo de la 

sentencia. DesconfiAndose de Ja rectitud y hasta de la pericia de 

los jueces extranjeros, se concede la autorldtd de la cosa juzgada 

a aquellas sentencias conformes con la ley del pa!s en que han de 

ejecutarse. Practicase en Argentina, Bélgica, Francia, Grecia, 

Luxemburgo y Suiza. 

CUARTO.-Ejecuclón previo examen de la forma de Ia­

sentencia, sistema denominado EXEQUATOR. 

QUINTO.- Ejecución previo examen del fondo y forma 

de la sentencia. Inaceptable por su señalada desconfianza y lentl 
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tud, rigiendo en Bélgica, Brasil, Francia e Italia, ·en cierto modo. 

Es necesñrio hacer una importante aclñraci6n terminol6glca en rel-2_ 

cl6n con la ejecucl6n de sentencias extranjeras, en atencl6n a que 

se ha venido Imponiendo el uso de un vocablo anexo a la ejecucl6n· 

de sentencias y que el "reconocimiento" de las sentencias extranj! 

ras, y para el caso el maestro Arellano Garcla( 47 l cita a.Wolff -· 

quien expone: "Hasta 1900 la ley alemana regulaba solamente la ej! 

cucl6n de las sentencias extranjeras, criterio que resultaba dema­

siado estrecho, especialmente tratandose de juicio declaratorios y 

constitutivos no suceptibles de ejecución, como en el caso de las· 

sentencias de divorcio, o cuando tal ejecuci6n no se solicita (si· 

no que el demandante cuya demanda ha sido desestimada en deflniti· 

va en el extranjero pretende reproducirla en otro. pa!s), s6lo exl1 

te la cuest!On del "reconocimiento" de la sentencia. Para éste no 

se requiere ningún acto oficial aleman (sentencia, acuerdo, etc.), 

sino que existe 'autom6ticamente cuando se han cumplido sus requls.!. 

tos legales. 

El principio aleman tiende a que las sentencias extranjeras sean -

reconocidas en Alemania .. , .Por lo tanto, no tratandose de ninguna 

de estas excepciones, la sentencia extranjera surtir! en Alemania 

(47) AAEl.LN{J ~IA, Carlos. Op. cit. p. 790 
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todos los efectos que tenctrla en el Estado en que fue pronunciada.­

Y estos efectos se producen incluso en el caso de que el Estacto n!!_ 

cional de las partes o el Estado del Derecho de otra suerte compe­

tente para el caso, negara todo reconocimiento a la sentencia". 

El tratado de Montevideo sobre derecho procesal, de 1940, en el -

articulo 9 previene el reconocimiento: 

"Cuando sólo se trate de hacer valer como prueba -
la autoridad de cosa juzgada de una sentencia o de 
un fa! lo, deberA ser presentado en juicio, con la­
documentación a que se refiere el articulo 6, en -
el momento que corresponda según la ley local. •• ". 

En esta situación no se pretende la ejecución sino sólo el recono­

cimiento. 

2.2.t.- FUENTE JURIDICA. 

La legislación mexicana competente en esta materia de la coopera-­

clón judicial para la ejecución de sentencias extranjeras, podrla­

corresponder a los siguientes ordenamientos que en orden jerArqui-

co se enumeran: 

a) Constitución Polltica de los Estado Unidos Mexl 
canos¡ 
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b) Tratados Internacionales; 

c) Código Federal de Procedimientos Civiles; 

d) COdlgo de Comercio; 

e) Código Civil de los diferentes Estados; 

f) COdlgo de Procedimientos Civiles de las entida­
des federativas. 

Senalamos unlcamente en forma enunciativa dichos ordenamientos ya­

Que en capitulo posterior nos referiremos a cada una de las legis­

laciones anotadas, aunque cabe hicer lncaple, que respecto a la -

regulaclOn de la ejecuciOn de sentencia extranjeras, debe ser mat! 

ria reservada a las entidades federativas en la medida de sus fa-­

cuitadas Internas y con apoyo a las leyes Federales, Tratados y a 

la propia ConstltuclOn. 

2.2.2.- MATERIA DE LA SENTENCIA EXTRANJERA. 

Es muy Importante definir cuAI es el 6mbito RATJONE MATERIAE del -

fallo extranjero al que se pretende conceder eficacia. As! pues -

de la ConvenclOn lnteramerlcana sobre Eficacia Extraterritorial de 

las Sentencias y Laudos Extranjeros, se deduce que se conceder6 -­

eficacia a las sentencias judiciales y laudos arbitrales dictados­

en procesos civiles, comerciales o laborales, salvo las reservas -

que oportunamente formulen los Estados signatarios al momento de • 
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la rñtificación. 

Por otra parte tanto el Código Federal de Procedimientos Civiles -

en su articulo 569 como el Código de Procedimientos Civiles para -

el Distrito Federal en su articulo 605, senalan que las sentencias, 

laudos arbitral.es privados y demás resoluciones jurlsdicclonales­

extranjeras tendran eficacia y seran reconocidas en la República­

siempre y cuando no sean contrarias al orden públ leo interno. 

Ademas de ésta limitación, también en di ches ordenamientos se aclE_ 

ra que no se dará eficacia a las sentencias o resoluciones extran­

jeras que hayan sido dictadas como consecuencia del ejercicio de­

una acción real, esta l Imitación fué atlnadamente inserta en !as -

nuevas reformas, toda vez que anteriormente se éstab!ecia que sólo 

se le darla fuerza ejecutiva a las ejecutorias extranjeras que ha­

yan sido dictadas a consecuencia del ejercicio de una acción perso­

.!]il, lo que a todas luces restr!ng!a la posible eficacia de la se!!. 

tencia pronunciada por jueces extranjeros, a aquellas dictadas en­

un proceso en que se dedujeron dichas acciones para exigir el cum­

pl !miento de una obl lgación personal, ya sea de dar, de nacer, o., 

no hacer determinado acto. 
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2.2.3.- SENTENCIAS V DEMAS RESOLUCIONES JUDICIALES DIC­

TADAS EN PAISES EXTRANJEROS. 

Anteriormente ni en el COdlgo Federal de Procedimiento Civiles, ni 

en el Código de Procedimientos Civiles para el Distrito Federal,­

aludlan expresamente a las sentencias arbitrales extranjeras, o -­

sean los laudos dictados por !rbltros que no tienen jurisdicción -

propia y cuyas facultades derivan de la voluntad de las partes, as_ 

tualmente con las reformas de 1988 se habla de las sentencias, la!! 

dos arbitrales privados y dem6s resoluciones extranjeras, las -­

que deber6n cumpl Ir con ciertos requisitos a efecto de que puedan­

ser ejecutables, y precisamente uno de los requisitos para que te.!)_ 

gan fuerza ejecutl va, es que cuenten con el car!cter de cosa juzg! 

da en el pa!s en que fueron dictados, o que no exista recurso ord.!. 

.narlo en su contra, este requisito constituye una llmltaclOn a - -

efecto de que no se mal Interprete el término "dem!s resoluciones­

judiciales", pue's de la simple lectura del ordenamiento se despre.!)_ 

derla que también otras decisiones de autoridades judiciales ex­

tranjeras o de otro género que no constituyen una verdadera ejecu­

toria, pueden tener eficacia extraterritorial. Hecha la aclara- -

clOn podemos concluir que para ejecutar cualquier resoluclOn, ha-­

blese, de sentencia, laudo, etc., necesariamente debera ser RES -­

JUDICATA, es decir, que haya 'causado estado por ministerio de ley­

o por declaraclOn judicial. 
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2.2.4.- RECIPROCIOAD INTERNACIONAL. 

Va en pAginas anteriores me he referido a lñ reciprocidad interna­

cional como principio general de la cooperac!On procesal interna-­

clona!, y señalabamos que implicaba un tratamiento de corresponde.!)_ 

eta en un determinado punto de cooperaciOn internacional. Se ha­

blaba de reciprocidad legislativa y de reciprocidad judicial, se­

gún se enfoque al contenido de las norm•s positivas del Estado ex­

tranjero o a los procedentes establecidos por sus tribunales. 

El maestro José Luis Siqueiros( 4S) señala que "en la especie se d.!!_ 

be analizar la normatlvidad forAnea en materia de asistencia judi­

cial Internacional, asl como la orientac!On de su jurisprudencia -

en este campo. Si de dicho anAlisis se desprendiera una tendencia 

negativa a la ejecuc!On de sentnnclas mexicanas en un determinado­

pals, no creemos que el juez mexicano debiera adoptar una actitud­

complac!ente (positiva) al ser requerida su cooperac!On por las -· 

tribunales de dicho Estado". 

En base de tal anal !sis, los legisladores reformaron nuestros cOdl 

gos procesales, recogiendo el principio de la reciprocidad negati-

(48) Sl~ll!JS, José Luis, EJECLCICl'l DE SENTOCJAS EX'TRA'il:RAS. Proyecto para -
modificar el COd!go de Procedimientos Civiles para el Distrito Federal, Re· 
vista l'exkana de Justicia, 87, nR 1, Vol. V, erertHMrzo de 1007 México, -
D.F., p. 190. 
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va, que como se manifiesta en la iniciativa de ley< 49 >, "es un crl 

terto m6s pr!cttco y eficaz que el de la reciprocidad positiva, -· 

porque ésta crea la necesidad de comprobar que el pa!s de origen -

conceda la ejecuc!On de sentencias extranjeras, lo cual es elemen­

to de dificil comprobactOn por razOn de equivalencia; en cambio la 

negativa a ejecutar resoluciones extranjeras como defensa, es mat~ 

ria del interés -del presunto ejecutado, y en la cual no se requie­

re m6s que la similitud de materia y de razOn para la negativa". 

2.2.5.· SENTENCIAS, LAUDOS O RESOLUCIONES DE CARACTER • 

DECLARATIVO. 

La sentencia extranjera puede presentarse ante el Tribunal mexica­

no para que surta dos clases de efectos. En el primero, la obten­

clOn del EXEQUATOR como un paso prel !minar para su ejecución coac­

tiva por el juez competente. En el segundo, la lntenclOn del pr~ 

' movente puede reducirse a pedir que el documento público extranje-

ro surta efectos probatorios en un procedimiento judicial o adml·· 

nlstratlvo que se tramita en Mhtco. En este sentido ser& sufl· • 

ciente que las sentencias, laudos o resoluciones jurtsdtccloneles, 

llenen los requisitos necesarios para ser considerados como auten­

tlr.os. 

(49) Cfr. Iniciativa de Ley QJe refO!lTll y adiciona el COdtgo Federal de Procedl· 
mientes Civiles, publicada el ~de octubre de 1987 81 el Otario de los De­
bates de la Cllm!ra de Seladores del Ccifveso de los Estaó:is lhtdOs Méídca-· 
iii5. M;¡ 111, l(Jll) lll, nCmero 18, pag. 15. 
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Las sentencias declarativas son las que declaran un derecho o una­

relacl6n jurldlca· pre-existente. Constituyen una mera declaracl6r 

del derecho o de determinadas condiciones. No condenan al deman­

dado, ni tampoco absuelven; son solamente el corolario en el ejer­

cicio de una acci6n meramente declarativa. 

2.2.6.- EXHORTOS PROVENIENTES DEL EXTRANJERO. 

El articulo 571 del C6dlgo Federal de Procedimientos Civiles y el-

606 del C6dlgo de Procedimientos Civiles para el Distrito federal, 

establecen como primera condicl6n para que las sentencias, laudos­

Y resoluciones dictadas en el extranjero puedan tener fuerza ejec!:_ 

tlva, el que se satisfagan las formal ldades previstas en el C6dlgc 

federa 1 Adjetl va CI vi 1, en meter! a de exhortos preven lentes de 1 e!_ 

tranjero. 

Dice el articulo 549 del C6dlgo federal Procesal Civl 1 que "los -­

exhortos que se remitan al extranjero o que se reciben de él se -

ajustar6n a lo dispuesto por los articulas siguientes, salvo lo -­

dispuesto por los tratados y convenciones de los que México sea -­

parte". 

El articulo 550 define lo que son exhortos al establecer que son -

"comunicaciones oficiales escritas que contendr6n h petlcl6n de -
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real lzaclón de las actuaciones necesarias en el proceso en que se­

expidan". 

Los artlculos 4 de la Convención sobre Exhortos y 11 de la Conven­

ción de Recepción de Pruebas en el Extranjero, establecen que los 

exhortos o cartas rogatorias podr&n ser transmitidos por: 

al Las propias partes Interesadas; 

b) La vla judicial; 

c) Los funcionarios dlplom&tlcos o consulares, 

d) La autoridad central (en el caso de México La • 
Secretarla de Relaciones Exteriores). 

El nuevo articulo 551 ratifica lo establecido por las dos conven-­

clones lnteramerlcanas citadas. Lo m6s Interesante es que se Ins­

tituye una autoridad central, que es el órgano encargado de trami­

tar los exMrto~, siguiendo una pr&ctlca establecida en Europa. (SO) 

Según el articulo 552 los exhortos que provengan del extranjero y 

que sean transmitidos por conductos oficiales no necesitan legall­

zaclOn alguna. Antes de la reforma se requerla que los exhortos­

fueran legalizados por el ministro o cónsul mexicano residente en 

la nación o lugar del tribunal exhortante. 

(50) Cfr. Gll'lCIA t<llEOO, Vlctor Carlos op. cit. p. 12 
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Deber a acompañarse a los exhortos 1 nternac i ona les, la corres¡oo:liEl!! 

te traducción al español (art. 553). 

Se entiende que los exhortos a que nos hemos venido refiriendo son 

para asuntos de mero tramite, pues aquel los que se refiere a ac-­

tos que impliquen ejecución coactiva requieren de homologación, -­

ademas de ser regidos por otras reglas, que se veran mas adelante 

(art. 554). 

Los exhortos que reciba México seran di 1 igenclados de acuerdo a -­

las leyes nacionales, dice el articulo 555, en consonancia con los 

articulo 10 y 5, y 12 de las Convenciones sobre Exhortos y Pruebas, 

respectivamente, que consagran la regla ~. según la cual es 

aplicable a la diligenclación la ley del Estado requerido. Sin­

embargo, dichas formalidades se podrén obvjar si ello no resulta - . 

lesivo al orden público y especialmente a las garantias indivldu! 

les <51 ). 

2.2.7.- ACCIONES PERSONALES. 

La segunda de las condiciones que establecen los COd!gos Procesa-­

les, para que una sentencia tenga fuerza de ejecución, es que no -

(51) lbiden p. 13 
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hayan sido dictadas como consecuencia del ejercicio de una acc16n­

real, es decir solamente se le dar! eficacia a las resoluciones d~ 

rivadas de las llamadas acciones person1Jes. Nada se dice acerca 

de las derivadas de alguna accl6n mixta, aun cuando ser! el juez -

nacional quien callf,lque y declda.( 52 l 

Como ya se indico anteriormente, es a todas 1 uces importante pre-­

servar esta l lmitaclOn, eliminando la posibl 1 ldad de conceder di-­

cha eficacia a los fallos extranjeros dictados como resultado de -

una acclOn real. La doctrina tradicional clasificaba a las accio­

nes por la naturaleza del derecho material que se ejercitaba en el 

juicio y de acuerdo con dicho criterio las divldla en acciones "In 

personam, In rem" y mixtas. La concepc!On moderna del derecho -­

procesal las clasifica en acciones de condena, declarativas, cons­

titutivas, cautelares y ejecutivas. Sin embargo, las acciones, -­

suelen dividirse también en una multiplicidad de tipos y el COdigo 

de Procedimientos Civiles para el Distrito Federal alude a varias­

clases de ellas( 53 l. 

2.2.8.- COMPETENCIA DEL JUEZ EXTRANJERO. 

Una de las grandes lagunas que tenla la leglslac!On procesal mexi-

( 52) lbld!Jn p. 20 
(53) 51(!.IEI~. Jo~ Luis op. cit. p. 195 
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cana era precisamente la omisión de esta condición para la ejecu-­

ción de una sentencia o laudo extranjero, pues es menester Que el­

juez Que dictó la resolución judicial, tenga competencia para con.Q_ 

cer el asunto en cuestión. 

Al respecto el maestro Victor Carlos Garc!a Morenol 54 l se~ala que­

"precisamente el nuevo articulo 554< 55 ) establece Que México reco­

nocera una sentencia o resolución judicial extranjera siempre y -­

cuando el tribunal que la emitió haya asumido com>etencla en forma 

compatible o an6loga a la del derecho mexicano. Sin embargo, si -

la competencia se asumió con el fin de evitar una denegación de -­

justicia, aunque no sea compatible con la competencia establecida­

por la legislación nacional. dicho fallo sera reconocido y ejecut! 

do en México (art. 565). Lo anterior coincide con lo dispuesto -­

por el articulo 2 de la Convención Interamericana sobre la Compe-­

tencia en la Esfera lnteramer!cana para la Eficacia Extraterrlto-­

rlal de las Sentencias Extranjeras, firmada en mayo de 1984, en la 

Paz, Bolivia y ratificada por México, Instrumento que, por otra -­

parte, contiene las reglas para considerar si un juez ha asumido -

competencia en forma correcta de acuerdo con el Derecho lnternac l.Q. 

nal 11
• 

(54) !W!'.:lUtllOO, Vlctor Carlos op. cit. p. 14 
(55) Del Có:lig:i Federal de Procedimientos Civiles. 
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A efecto de tener una idea mas amplia nos remitimos a lo anotado -

en la pagina 31 y 32 de este trabajo. 

En relación con lo anterior, el articulo 566 establece que estara­

bien asumida 1 a competencia de un tribunal extranjero designado ·­

por las partes si dicha elección no implica de hecho impedimento -

o denegación de acceso a la.justicia; tampoco se considerara vali­

da la elecc!On del foro cuando opere en beneficio exclusivo de al­

guna de las partes pero no de todas (art. 567). 

2.2.9.- EMPLAZAMIENTO O NOTIFICACION AL DEMANDADO. 

Los •rtlculos 571 y 606 de los Códigos Federal y Local del D.F., de­

Proced!m!entos Civiles respectivamente, establecen como condlciOn­

para conceder fuerza ejecutiva a la sentencia extranjera, que el -

demandado haya sido emplazado personalmente a efecto de asegurarle 

la garantla de ~udlenc!a y el ejercicio de sus defensas. 

Es Indispensable, como lo se~ala el maestro José Luis Siquelros,(56) 

que el juez requerido se cerciore de que en el proceso incoado en 

el extranjero se hayan otorgado al demandado los derechos de au-­

diencia y debido proceso legal en forma semejante a los consagrados 

(56) SI~llllS, .k>sé Luis op. cit. p. 197 y 198. 
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en los articules 14 y 16 de la Constitución mexicana; "emplazamle_!! 

to personal" puede interpretarse como la notificación personal de 

la demanda a la parte demandada, a su representante o procurador. 

en Ja casa designada. De la lectura de los articules 116 y 117 -­

del Código de Procedimientos Civiles del Distrito Federal parece -

desprenderse que el emplazamiento personal, tratandose de primera 

notificación, es una institución sacramental en nuestro derecho -­

procesal. En efecto, lo es; sin embargo, lo trascendental es el -­

otorgamiento del derecho de audiencia al demandado. Si el Oltimo­

se manifiesta en juicio como sabedor de las providencias irregular. 

mente notificadas, la notificación surte sus efectos como si estu­

viera legitimamente hecha. 

En todas las convenciones internacionales en materia de reconocl-­

miento y ejecución de sentencias extranjeras se contiene una dispf_ 

sición semejante; no obstante, los instrumentos multilaterales so­

lo enfatizan que la parte demandada haya sido notificada en forma­

legal (de acuerdo con los procedimietnos establecidos por la legi,;_ 

laclOn del tribunal de origen). a efecto de permitirle ocurrir a -

juicio, oponer sus excepciones y preparar su defensa. La Conven-­

ciOn Interamericana de Montevideo establece que:( 57 l 

(57) Articulo 2, Inciso "e" de la Cooveicilrl. 
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"el demandado haya sido notificado o emplazado en -
debida forma legal de modo sustancialmente equiva-­
lente a la aceptada por la ley del Estado donde la 
sentencia, laudo y resolución jurisdiccional deben 
surt 1 r efectos" 

TraUndose de laudos arbitrales extranjeros los tribunales mexica­

nos han concedido eficacia a sentencias dictadas en rebeldla de la 

parte demandada, verificando sOlo que la notlflcaclOn a la última­

se realizo de conformidad con las reglas del procedimiento arbitral 

aceptadas por las partes en la cUusula compromisoria. 

De lo anteriormente expuesto se derl va que lo fundamental en este­

requlrlmlento es que el juez mexicano se cerciore de que el deman­

dado fue notificado en form.a legal, a efecto de asegurarle la ga-­

rantla de audiencia y el ejercicio de sus defensas. Es declr, no­

es preciso que el emplazamiento se haya real Izado estrictamente en 

los términos previstos en la leglslaclOn procesal mexicana, con el 

cumpllmlento Integro de las formalldades que senala la última; ba~ 

tar6 comprobar, en forma Indubitable, que la parte demandada fue -

notificada del proceso Instaurado en su contra y de que se le con­

cedlO un término prudente para el ejercicio de sus defensas. 



- 110 -

2.2.10.- INEXISTENCIA DE LITISPENDENCIA. 

Una de las novedades introducidas en las nuevas reformas de 1988 a 

los COdigos Procesales, Federal y de Distrito Federal, en materia­

C!vi I, fué establecer como condic!On para conceder eficacia a una­

sentencia extranjera, que no exista litispendencia con un juicio -

que las mismas partes ! leven ante Juez mexicano y del que ya hubi! 

re prevenc!On por parte del tribunal nacional. Aunque reconocemos 

que la l itlspendencla es uno de Jos problemas más arduos dentro -­

del Derecho Internacional Privado, consideramos que la soluc!On d! 

da Ja reforma fue la más atinada. 

El texto de dicha reforma es el slgulente:( 58 l 

"Que la acciOn que les dio origen no sea materia de 
juicio que esté pendiente entre las mismas partes­
ante tribunales mexicanos y en el cual hubiere pre­
venido el tribunal mexicano o cuando menos que el -
exhorto o carta rogatoria para emplazar hubieren s.!. 
do tramitados y entregados a la Secretarla de Rel! 
clones Exteriores o a las autoridades del estado -­
donde deba practicarse el emplazamiento. La misma-
regla se apl !cara cuando se hubiera dictado senten- ;~· 
cia definitiva". 

(58) Fracclál VI del articulo 606 del COdigo de Procedlmims Civiles. 
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2.2.11.- FUERZA DE COSA JUZGADA. 

Establecen los Códigos Procesales "c¡ie mros venido haciendo refe-­

rencta, que otra condición para darle fuerza de ejecución a las -­

sentencias extranjeras, será que tengan el carácter de cosa juzga­

da en el pals en que fueron dictados, o que no exista recurso ord.!. 

nario en su contra; en otras palabras, que se trate de fallos def.!. 

nltlvos, no suceptibles de apelación, ni de otro recurso ordinario 

previsto en la jurisdicción de origen. Dice Stquetros, <59 ) ••• "si 

la parte contra la cual se invoca la sentencia foránea comprobara­

que la última puede ser anulada o suspendida por autoridad compe­

tente del pals en que fué dictada, no proceder6 su reconoctmiento­

Y ejecución en la Repúbl tea. Esta circunstancia aparece en todas­

las convenciones y en casi todas las legislaciones Internas." Co­

mo se dijo en apartados anteriores, solamente aquellas que consti­

tuyan RES JUDICATA, ser6n susc~pttbles de reconocimiento en México. 

2.2.12.- ORDEN PUBLICO. 

Otra de las condiciones para dar fuerza ejecutiva a las sentencias 

extranjeras, es que la obligación para cuyo cumplimiento se haya -

procedido no sea contraria al orden público en México, es decir, -

( 59) SI~IlfJS, José Luis op. cit. p. 199. 
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que ley, acto o resolución judicial extranjera, no contrarié mani­

fiestamente los principios y leyes de orden público del Estado en 

donde se pida su reconocimiento de ejecución. 

En relación a esta condición, nos remitimos a los comentarios ya -­

formulados (vid supra pp. 76 a 80). 

2.2.13.- DOCUMENTACION QUE DEBE ACOMPAílARSE AL EXHORTO -

DEL JUEZ. 

Las reformas procesales de 1988 establecen la documentación que d! 

berA acampanarse al exhorto del juez y que son las siguientes: (60) 

a) Copia autentica de la sentencia, laudo o resolu­
ción jurisdiccional; 

b) Copia autentica de las constancias que acrediten 
que al demandado se le ha emplazado personalmente y que las reso­
luciones judiciales tengan el car!cter de cosa juzgada; 

c) Las traducciones al idioma espanol que sean nec! 
sari as al efecto; y 

d) Que el ejecutante haya senalado domicilio para -
olr notificaciones en el tribunal de la homologación. 

(60) Articulo 572 del ctdlgo Federal de Procedimieritos Civiles. 
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los requisitos anteriores son Jos que m!s o menos se exigen en t.Q. 

das las legislaciones procesales de los diferentes paises y en las 

convenciones sobre la materia, en virtud de que de esta manera el· 

juez requerido est! en condiciones de obsequiar la petición. 

2.2.14.· JUEZ COMPETENTE EN El PAlS REQUERIDO. 

Es tribunal competente para ejecutar una sentencia, laudo o resol!:!_ 

clón jurisdiccional proveniente del extranjero, el del domlcll lo -

del ejecutado, o en su defecto, el de la ubicación de sus bienes -

en la RepClbllca. 

lo anterior se expl lea en razón de que como ya hemos Indicado en -

lineas anteriores trat6ndose del ejercicio de acciones personales­

es juez competente el del domlcl ! lo del demandado. Por otra parte, 

es probable, y por eso actualmente los contempla nuestra leglsla-­

clón, que el derMndado haya sido emplazado en algOn otro domicilio 

en el extranjero, pero que no teniendo bienes en aquel pals la par_ 

te victoriosa en el litigio pretenda ejecutar la sentencia en con­

tra de propiedades situadas en ésta. SI tal fuera el caso, el • • 

exhorto deber& ser claro y preciso al se~alar el domicilio mexica­

no del demandado. 

Recibida por el tribunal requerido el exhorto y la documentación -
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anexa se formara articulo para examinar su autenticidad y si, co_ll 

forme a las reglas anteriormente establecidas debe o no ser ejecu­

tada 1 a sentencia. 

2.2.15.- EFICACIA PARCIAL DE LA SENTENCIA EXTRANJERA. 

Una de las nuevas modificaciones que tuvieron nuestras legislacio­

nes procesales en materia de reconocimiento y ejecuclOn de senten­

cia extranjera, fue Ja de permitir que Ja sentencia, Jaudo o reso­

JuclOn jurisdiccional extranjera, tuviera una eficacia parcial, 

siempre y cuando Ja parte interesada as! lo sol !citara. 

Anteriormente no se Je daba eficacia parcial a la sentencia y se -

desechaba de plano. Los autores de la reforma observ~ron tal lag!!_ 

na y fundados en las Convenciones de la Haya, de la Comunidad Eco­

nOmlca Europea, de Nueva York y de Montevideo, incluyeron en nues­

tra legislac!On cotidiana la hlpotesls que se comenta, siempre que 

las cuestiones que se contengan en el fal Jo puedan separarse o de­

soclarse y que as! Jo sol lclte el promovente. 

2.2.16.- TRAMITACIDN DE LA HOMOLDGACJON. 

El Incidente de homologación de sentencia, Jaudo o resolución ex-­

tranjera se abrir! con citacl6n personal al ejecutante y al ejecu­

tado, a quienes se conceder! término Individual de nueve d!as h6bl 

·• 
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l~s para exponer defensas y para ejercitar los derechos que les CQ 

rrespondieren; y en el caso de que ofrecieren pruebas que fueren -

admitidas, cuya preparación carrera exclusivamente a cargo del off 

rente salvo razón fundada. En todos los casos se dara interven- -

ción al Ministerio Públ leo para que ejercite los derechos que le 

correspond !ere. 

La resolución que se dicte sera apelable en ambos efectos si se --

denegare la ejecución, y en el efecto devolutivo si se concediere; 

2.2.17.- EL JUEZ REQUERIDO NO DEBE EXAMINAR EL FONDO -

DE LA SENTENC 1 A. 

La gran mayorla de las legislaciones nacionales y la unanimidad de 

los tratados Internacionales no le permiten al juez requerido en-­

trar al an!llsis o decidir sobre la justicia o injusticia del fa­

llo extranjero.' ni sobre los fundamentos de hecho y de derecho en 

que se apoye{G1). Este principio se consagra los articules 608 y 

575 del Código de Procedimientos Civiles del D.F. y Código Federal 

de Procedimientos Civiles. 

El juez requerido unlcamente debera 1 Imitarse a examinar la auten-

{ 61) Sl()JEJRDS, José Luis op. cit. p. ?CJ3 
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tlcidad de la sentencia proveniente del extranjero y si deba o no 

ejecutarse conforme a lo previsto en el derecho nacional . 

2.3.- CODlGO PROCESAL CIVIL MODELO PARA lBEROAMERICA. 

Como lo sostiene la entidad propulsora del anteproyecto( 62 l "En -

esta materia el anteproyecto se limita a reproducir las soluciones 

mas recibidas en el derecho internacional privado y, sobre todo, -

en los tratados suscritos en el .lmbito americano de las CIDlP (1,­

lI y III) a las que ya nos referimos que, por lo demas, son slmil! 

res a las adoptadas por los paises europeos en su moderno derecho­

comunitar!o. El cual tomamos como modelo salvo las especialidades 

de nuestra aerea geogr.lfico-cultural. 

"Las disposiciones relativas estan comprendidas en el titulo IX-No!: 

mas Procesales Internacionales, que contiene cuatro capitules con 

veinte arttculos (del 372 al 391). 

"Los Principios Generales (Capitulo primero). corrrranden los artlc.!!_ 

los 372 y 373 y de ellos es de destacarse lo siguiente. Resulta -

que las normas estatales se consideran supletorias de las emanadas 

de los convenios o tratados y solo en defecto de éstos, encuentran 

( 62) Cfr. 00-EZ LARA, Ciprlano o;i. cit. pp. 34 a 39. 
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aplicación. Sin embargo se establece que Jos procesos y sus inci­

dentes se sujetarán a las leyes procesales del Estado; las pruebas 

se admitlran y valorarán según Ja ley a que esté sujeta la rela-­

ción jur!dica objeto del proceso (substantivismo probatorio); Ja -

apl lcaclón del derecho extranjero es de oficio y los tribunales Jo 

deben interpretar como lo hartan Jos tribunales del Estado de or.!, 

gen; las partes pueden, sin embargo, acreditar la existencia, vi-­

gencia y contenido de la ley extranjera; los recursos nacionales -

deben admitirse en Jos casos de aplicación del derecho extranjero; 

se postula Ja lnaplicabilldad de la ley extranjera cuando se con­

trar!en·manifiestamente Jos principios del orden públ leo interna-­

clona! (este concepto rebasa Inclusive al utilizado en el lenguaje 

de las convenciones, que se limita al concepto de contrariar el or 

den público interno del Estado requerido, lo que llevará a la nec~ 

sidad del esclarecimiento de este nuevo concepto) 

"El capitulo ll, de Ja Cooperación Judicial Internacional, compren­

de Jos articulas 374 a 377, de los que es de subrayarse lo siguie_I! 

te: Los actos de mero trámite, o sea las notificaciones, citacio­

nes y emplazamientos, as! como recepción y obtención de pruebas, -

se 1 ibrarán por exturtos o cartas rogatorias; se admite por tratado­

º convención a funcionarios consulares y agentes diplomáticos para 

llevar a cabo tales diligencias; los exhortos o cartas rogatorias­

podrán ser transmitidos por Jos interesados, por agentes consula-
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res o diplomatlcos o a través de autoridad administrativa campe-­

tente o por v!a judicial; no sera necesaria la legalizaciOn cua!! 

do el trAmite sea por v!a diplom!tica, consular o administrativa;­

la ley procesal apl !cable sera la del Estado de su cumplimiento, -

pudiendo admitirse formalidades o procedimientos especiales; se h~ 

ra, en su caso, la traducciOn respectiva del exhorto y de sus ane­

xos; el cumplimiento no implicara ni reconocimiento de la compete!]_ 

eta del tribunal ni de la eficacia de la sentencia; el tribunal -­

que se declarare incompetente remitir! de oficio la documentaciOn­

al tribunal competente. 

"El Capitulo Tercero, de la CooperaciOn Judicial Internacional en -

Materia Cautelar, abarca los art!culos del 378 al 384 y en los mil 

mos destacamos: Se admite e 1 cump 1 imiento de 1 as dictadas por - -

otros estados, excepto las que estuvieren prohibidas o fueren co!! 

trarias al orden público internacional; la procedencia de la medi­

da la rige la ley de origen, pero la ejecución y la contracautela­

la ley del destino; las tercer!as se admitiran ante el tribunal -

ejecutante, pero deber!n substanciarse ante el tribunal de origen­

sin embargo, trat!ndose de tercer!a de dominio, de derechos rea-­

les o posesorios, se resol vera por el tribuna 1 del Estado; el cum­

plimiento de la medida no obliga ni al reconocimiento ni a la ej~ 

cucl6n de la sentencia que llegare a dictarse en el proceso extra!! 

jero; tratandose de medidas referidas a custodia de menores o inc2_ 
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paces, los tribunales podran 1 imitar sus efectos territorialmente, 

sin perjuicio de lo que resuelva en definitiva el tribunal del pr2_ 

ceso principal; se otorga facultades a las partes para solicitar -

medidas ·urgentes y conservatorias cuando el objeto esté en el te­

rritorio nacional y para garantizar el resultado de un litigio -

pendiente o eventual; si el proceso extranjero ya se hubiere ini­

ciado, se comunicara la medida al tribunal que orden6 la medida -

fijarA un plazo para el ejercicio del derecho, bajo pena .de cadu­

cidad de la medida. Se faculta a los 6rganos jurisdiccionales a -

decretar medidas cautelares que vayan a cumpl \mentarse en el ex- -

tranjero; las comunicaciones en esta materia podrAn hacerse ! legar 

por las partes Interesadas, por los agentes consulares o diplomAtl 

cos, a través de autoridad administrativa o, en su defecto, por un 

judicial. 

"El Capitulo Cuarto, del Reconocimiento y Ejecucl6n de las Senten­

cias Extranjera~. comprende los articulas 385 a 391, de los que -

señalaremos lo siguiente: pretende abarcarse la ejecucl6n de -­

sentencias extranjeras en diversas materias: civil, comercial, de­

famllla, laboral, contencioso administrativo; las dictadas por trl 

bunales Internacionales cuando se refieran a personas o Intereses­

privados y las sentencias penales en cuanto a sus efectos clvl les; 

se establece que la naturaleza jurisdiccional de fallo y la deter­

mlnacl6n de la materia, corresponden al tribunal de origen y según 
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su ley; la sentencia extranjera tendra efectos Imperativos, proba­

torios y fuerza ejecutoria, sin que proceda su revisión sobre el 

fondo del asunto, sino la simple calificación formal del cumpll- -

miento de requisitos; la sentencia de condena es la suceptible de­

ejecución y deben cumpl !mentarse di versos requlsl tos: formñl Ida-­

des externas, legalización, traducción, competencia Internacional­

del tribunal de origen sin que, al mismo tiempo, exista competen-­

tia exclusiva del tribunal de destino, arploZilll!ento legal, defensa­

de las partes, autoridad de cosa juzgada del fallo, apego al orden 

público: se establecen comprobantes Indispensables: copla auténti­

ca de la sentencia y de los documentos que acrediten el legal em-­

plazamlento y la debida defensa, copia de la certificación de que­

se produjo la cosa juzgada; la sentencia extranjera puede tener -­

efectos limitadamente Imperativos y probatorios: la ejecución se­

pedlra ante el Tribunal Supremo y se emplazara ñ la parte contra -

la que se pida con un traslado por veinte d!as y se aira al Proc~ 

radar del Estado, dlctandose resolución irrecurrlble; si procedle 

re la ejecución se remltlr6 la sentencia al tribunal competente; -

los actos de jurisdicción voluntaria extranjeros surtlran efectos; 

las disposiciones anteriores seran aplicables a los laudos arbltr.!!_ 

les extranjeros en todo lo que fuere pertinente:• 
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C A P 1 T U L O 3 

3.1.- REFORMAS DE 1988 EN MATERIA DE COOPERACION PROCE­

SAL INTERNACIONAL. 

Como se Indicó en el capitulo primero de ésta tesis no obstante -

existir el principio de Ley Suprema que se contempla en el artlc!!_ 

lo 133 constitucional (64 ), se presionó al gobierno mexicano para 

incorporar a la legislación nacional, las normas de las diversas 

convenciones lnteramerlcanas en materia de confl lcto de leyes. -

Es as! como el gobierno mexicano y la Academia de Derecho lntern! 

clona! Privado, se dieron a la enorme tarea de preparar las refor. 

mas y adiciones a la legislación mexicana a fin de hacer operati­

vas las disposiciones de los instrumentos jurldlcos interamertca-

nos. 

Merece comentar en breve, cada una de las leglslactones reforma-­

das, como son: el Código de Procedimientos Civiles para el Distr.!_ 

to Federal, el Código Federal de Procedimientos Civiles y el Cód.!. 

goCivil. 

( 64) Articulo 133 Constitucional: "Esta Caistituci/Jl, las leyes del Caigreso -
de la Uni/Jl c¡.ie enanen de ella y tcxlos los tratados c¡.ie esten de acuerdo­
con la mi!rnil, celebrados y qie se celebren por el Presidente de la Repl-­
bl ica, con aprobacl/Jl del senado, serAn la Ley Suprana de toda la Unl/Jl." 



CAPITULO 

REFORMAS EN MATERIA DE COOPERACION 

PROCESAL INTERNACIONAL. 
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3.1.1.- REFORMAS AL COO!GO DE PROCEDIMIENTOS CIVILES· 

DEL D.F. 

El propósito central de las reformas y adiciones al ordenamiento 

en cuestiones, según la exposición de motivo " ••• la adecuación 

de nuestras leyes ñdjetivas ci'li les respecto de las disposiciones 

·contenidas en las citadas convenciones(&S). pues no obstante que 

éstas constituyen derecho vigente en nuestro p~ís, al haber si­

~o legalmente celebradas, aprobadas y promulgadas, es conve- -

niente que su conocimiento y cumpl !miento se propicie por su -­

incorporación a nuestros ordenamientos de apl tcación cotidtana"(fi6) 

Al través de dicha intención se propuso una iniciativa de decr.!! 

to de reforma y adiciones, la cuAl fué aprobada después de haber­

le practicado sus aclaraciones correspondientes en la 1• y 21 lef. 

tura y publicada en el Diario Oficial de li! Federi!cl6n el dla 7 -

de enero de 1988 pñra quedar como sigue: 

( 65) Se refiere a las conv&!ITES internacionales de <trecho intcrnaciooal pri 
v.icb, vid. supra prJner capitulo. -

( 66) Ex¡i:lsiciiJl de notivos cont.IJlióa e-i la iniciativa eµ¡ refOOM y adiciona el 
códi¡p de procroimientcs civiles para el Distrito Federal, publicada el ll 
de oc1:Wre de 1%7 ei el Diario de los Debates de la C~ra de Sc!ra:l:Jres,­
Nb 111, T(Jll:) 111, rirn. 18, p. ll'.I. 
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DECRETO QUE REFORMA Y ADICIONA EL CODIGO DE PROC~ 

DIMIENTOS CIVILES PARA EL DISTRITO FEDERAL. 

Articulo primero.- Se reforman los artlculos 40 fracciones 11 y-

111, 108, 198 y 284 del Código de Procedimeitnos Civiles para el­

Distrito Federal, para quedar en los siguientes términos: 

"Articulo 40. -

!.- ....... 

11.- cuando los juzgados que conozcan respectivamente de los jui­

cios pertenezcan a tribunales de alzada diferente; y 

11!.- Cuando se trate de un proceso que se ventile en el extranj~ 

ro." 

'Articulo 108.- Los exhortos que se remitan al extranjero o que se 

reciban de él, en cuanto a sus formalidades y en general a la co~ 

peración procesal internacional, se sujetarén a lo dispuesto por­

el Código Federal de Procedin lentos Civiles, salvo lo dispuesto -

por los tratados y convenciones internacionales de que México sea 

parte." 

"Articulo 198.- Las diligencias preparatorias de que se trata en-
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las fracciones 11 a IV y VII a IX del articulo 193 se practlcarAn 

con citación de la parte contraria, a quien se correrA traslado -

de la solicitud por el ténnlno de tres dlas, y se apl lcarAn las -

reglas establecidas para la prActlca de la prueba testimonial." 

"Artl~ulo 284.- SOio los hechos estarAn sujetos a prueba, asl co­

mo los usos y costumbres en que se funde el derecho." 

Articulo Segundo.- Se reforma la denominación de la Sección IV del 

Capitulo V del Titulo Séptimo, que quedarA integrada con los artl 

culos 599 a 603 con su texto vigente, del Código de Procedlmien-­

tos Civiles para el Distrito Federal, para que dicha denominación 

quede en los siguientes términos: 

"TITULO SEPTIMD 

CAPITULO V 

SECCJON IV 

DE LA EJECUCION DE LAS SENTENCIAS Y DEMAS RESOLUCIONES DICTADAS 

POR LOS TRIBUNALES Y JUECES DE LOS ESTADOS". 

Articulo Tercero.- Se adiciona el Capitulo VI del Titulo Séptimo­

con la denominación "De Ja Cooperación Procesal Internacional", -

Integrado por los articulo 604 a 608, mismos que se reforman, del 

COdlgo de Procedimientos Civiles para el Distrito Federal, en los 



- 125 -

siguientes términos: 

"TITULO SEPTIMO 

Capitulo 1 a v.- ••••••• 

CAPITULO VI 

DE LA COOPERAC ION PROCESAL INTERNACIONAL". 

"Articulo 604.- Los exhortos internacionales que se reciban sOlo­

requerirAn de homologaciOn cuando impliquen ejecuc!On coactiva s~ 

bre personas, bienes o derechos. Los exhortos relativos a notif.!_ 

cac!ones, recepciOn de pruebas y a otros asuntos de mero tramite 

se diligenciaran cuando proceda, sin formar incidentes y de acuer 

do con las siguientes reglas: 

1.- La di! igenc!aciOn de exhorto~ o el obsequio de otras sol ici­

tudes de mera cooperaciOn procesal internacional se llevara a ca­

bo por los tribunales del Distrito Federal, en los términos y de!!_ 

tro de los límites de este COdigo y demas leyes aplicables; 

11.- Sin perjuicio de lo anterior, el tribunal exhortado podrA -­

conceder simplifaciOn de formalidades o la observancia de formal.!_ 

dades distintas a las nacionales, si esto no resulta lesivo al O!. 

den público y especialmente a las garantlas individuales; 
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111.- A solicitud de parte legitima, podrén llevarse a cabo actos 

de notificaciones o de e-~lazamlento, o de recepción de pruebas.­

para ser utilizados en procesos en el extranjero, en la vla de -­

jurisdicción voluntaria o de diligencias preparatorias previstas 

en este Código; y 

IV.- Los tribunales que remitan al extranjero exhortos lnternatl.Q. 

nales, o que los reciban, los tramitarAn por duplicado y conserv! 

r6n éste para constancia de lo enviado, o de lo recibido y de 

lo actuado." 

"Articulo 605.- Las sentencias y demés resoluciones extranjeras -

tendr6n eficacia y serAn reconocidas en la República en todo lo 

que no sea contrario al orden públ leo Interno en los ténninos de 

este Código, del Códi~o Federal de Procedimientos Civiles y dem6s 

leyes aplicables, salvo lo dispuesto por los tratados y conventi.Q. 

nes de que México sea parte. 

TratAndose de sentencias o resoluciones jurisdiccionales que sol! 

mente vayan a uti 1 izarse como prueba serA suficiente que las mti 

mas llenen los requisitos necesarios para ser consideradas como -

documentos públ leos auténticos. 

Los efectos que las sentencias o laudos arbitrales extranjeros --
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produzcan en el Distrito Federal estarAn regidos por el Código C.!. 

vil, por este Código y el Código Federal de Procedimientos Civi-­

les y demAs leyes apl !cables." 

"Articulo 606.- Las sentencias, laudos y resoluciones dictados en 

el extranjero podrAn tener fuerza de ejecución si se cumplen las­

siguientes condiciones: 

1.- Que se hayan satisfecho las formalidades previstas en el COd.!. 

go Federal de Procedimientos Civiles en materia de exhortos provJ!_ 

nientes del extranjero; 

JI.- Que no hayan sido dictados como consecuencia del ejercicio -

de una acción real; 

111.- Que el juez o tribunal sentenciador haya tenido competencia 

para conocer y Juzgar del asunto de acuerdo con 1 as reglas reconQ_ 

cidas en la esfera internacional que sean compatibles con las -­

adoptadas por este Código o en el Código Federal de Procedimien-­

tos Civiles; 

IV,- Que el demandado haya sido notificado o emplazado en forma -

personal a efecto de asegurarle la garant!a de audiencia y el -­

ejercicio de sus defensas; 
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V.- Que tengan el caracter de cosa juzgada en el pals en que fue­

ron dictado, o que no exista recurso ordinario en su contra; 

VI.- Que la acción que les dió origen no sea materia de juicio -­

que esté pendiente entre las mismas partes ante tribunales mexi­

canos y en el cual hubiere prevenido el tribunal mexicano o cuando 

menos que el exhorto o carta rogatoria para emplazar hubieren si­

do tramitados y entregados a la Secretaria de Relaciones Exterl~ 

res o a las autoridades del Estado donde deba practicarse el em-­

plazamfento. La misma regla se apl !cara cuando se hubiera dicta­

do sentencia definitiva; 

VII.- Que la obligación para cuyo cumpl !miento se haya procedido­

"º sea contraria al orden públ leo en México; y 

VIII.- Que llenen los requisitos para ser considerados como auté!)_ 

tices. 

No obstante el cumpl !miento de las anteriores condiciones el Juez 

podr6 negar Ja ejecución si se probara que en el pals de origen -

no se ejecutan sentencias, resoluciones jurisdiccionales o laudos 

extanjeros en casos an6logos. 
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Articulo 607.- El exhorto del juez o tribunal requirente deberA -

acompanarse de la siguiente documentación: 

1.- Copia auténtica de la sentencia, laudo o resolución jurisdic­

cional; 

11.- Copia auténtica de las constancias que acrediten que se cum­

pl ló con las condiciones previstas en las fracciones IV y V del -

articulo anterior; 

ll 1. - Las traducciones al espano1 que sean necesarias al efecto:­

Y 

IV.- Que el ejecutante haya senalado domicilio para oir notiflc! 

clones en el lugar de la homologación." 

"Articulo 608.- El reconocimiento y ejecución de sentencia extra~ 

jera se sujetara a las siguientes reglas: 

1.- El tribunal competente para ejecutar una sentecla, laudo o r~ 

solución jurisdiccional proveniente del extranjero, sera el del -

domlcl ! lo del ejecutado; 
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11.- El incidente de homologación de sentencia, laudo o resoluci6:l 

extranjera se abrira con citación personal al ejecutante y al ej.!l_ 

cutado, a quienes se concedera término individual de nueve dl11s -

h!bl les para exponer defensas y para ejercitar los derechos que -

les correspondieren; y ene! caso de que ofrecieren pruebas que fue­

ren pertinentes, se fijara fecha para recibir las que fueren adm.!. 

tldas, cuya preparación cerrera exclusivamente a cargo del ofere~ 

te salvo razón fundada. En todos los casos se darA intervención­

al Ministerio Público para que ejercite los derechos que le co-­

rrespond i ere. 

La resolución que se dicte sera apelable en ambos efectos si se­

denegare la ejecución, y en el efecto devolutivo si se concediere; 

111.- Todas las cuestiones relativas a depositarla, avalúo, rema­

te y dem6s relacionadas con la liquidación y ejecución coactiva -

de sentencia dictada por tribunal extranjero seran resueltas por­

el tribunal de la homologación. 

La distribución de los fondos resultantes del remate quedarA a -­

disposición del juez sentenciador extranjero: 

IV.- NI el tribunal de primera Instancia ni el de apelación podrM 

examinar ni decidir sobre la justicia o Injusticia del fallo, ni 
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sobre los fundamentos de hecho o de derecho en que se apoye, 1 imi 

Undose sOlo a examinar su autenticidad y si deba o no ejecutarse 

conforme a lo previsto en los artlculos anteriores; y 

V.- Si una sentencia, laudo o resoluclOn jurisdiccional extranje­

ra no pudiera tener eficacia en su totalidad, el tribunal podr6 -

admitir su eficacia parcial a petición de parte' interesada." 

Articulo Cuarto.- Se adiciona la fracción IX al articulo 193, el 

articulo 284 Bis, el articulo 337 Bis, el articulo 362 Sis y un -

segundo p~rrafo al articulo 893 del COdigo de Procedimientos Civi 

les para el Distrito Federal, en Jos siguientes términos: 

"Articulo 193.- ...... . 

l. a VIII.- ..... .. 

IX.- Pidiendo el examen de testigos u otras declaraciones que se­

requieran en un proceso extranjero." 

"Articulo 284 Bis.- El tribunal apllcar6 el derecho extranjero -­

tal como lo harlan los jueces del Estado cuyo derecho resultare -

aplicable, sin perjuicio de que las partes puedan alegar la exis­

tencia y contenido. del derecho extranjero invocado. 



- 132 -

Para informarse del texto, vigencia, sentido y alcance legal del­

derecho extranjero, el tribunal podra valerse de informes oficia­

les al respecto, pudiendo solicitarlos al Servicio Exterior mexi­

cano, o bien ordenar o admitir las diligencias probatorias que 

considere necesarias o que ofrezcan las partes." 

"Articulo 337 Bis.- La obligación de exhibir documentos y cesas­

en procesos que se sigan en el extranjero, no comprenderA la de -

exhibir docum~ntos o copias de documentos identificados por carac­

terlsticas genéricas. 

En ningún caso podra un tribunal nacional ordenar ni llevar a ca­

bo 1 a inspecc iOn de archivos que no sean de acceso público, salvo 

en los casos permitidos µ:¡r las leyes nacionales." 

"Articulo 362 Bis.- Cuando se solic"itare el desahogo de prueba -­

testimonial o de declaración de parte para surtir efectos en un -

proceso extranjero, los declarantes podran ser interrogados ver-­

bal y directamente en los términos del articulo 360 de este Códi­

go. 

Para ello sera necesario que se acredite ante el tribunal del de­

sahogo, que los hechos materia del interrogatorio estan relacion! 

dos con el proceso pendiente y que medie sol lcitud de parte o de 

1 a autoridad exhortante." 
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"Articulo 893.- ••••••• 

A solicitu: de parte legitima podrán practicarse en esta via las 

notificaciones o emplazamiento necesarios en procesos extranjeros." 

ARTICULOS TRANSITORIOS 

PRIMERO.- oste Decreto entrará en vigor al dia siguiente al de su 

pub! icaciCo en el Diario Oficial de la Federación. 

SEGUNDO.- cos procedimientos relativos a las materias a que ser! 

fiere el ;resente decreto, que se encuentren en tr~mite al momen­

to de su e·trada en vigor, continuarán substanciándose conforme­

ª las dis;:siciones vigentes al momento de su inicio. 
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Después de haber transcrito el Decreto de reforiMs, ca~e Mcer -­

unos breves comentarios a los artlculos y fracciones reformadas y 

adlcionadñs, para lo cual seguiremos el orden numérico como se­

contempla en el Código actualmente. 

<n relación con las fracciones 11 y 111 del articulo 40, se incor. 

pera expresamente la disposición de no admitir la excepción de -­

conexidad respecto de procesos que se ventilen en el extranjero.­

lo que logra cubrir una laguna que originaba controversias adem~s 

de constituir causa d2 di !ación en nuestros procedimientos. 

Con la reforma al articulo 108 se perfecciona su texto y se aju~ 

ta a la nueva normatividad sobre cooperación procesal internacio­

nal. 

Al adicionar la fracción IX al artlculo 193, consecuentemente se­

reformO el articulo 198 dlsponiendose que un juicio puede prepa­

rarse pidiendo el examen de testigos u otras declaraciones que se 

requieran en un proceso extranjero, hipótesis que no se encontra­

ba regulada y que se Incluyó para facl litar la cooperación proc! 

sal Internacional. 

Con la reforma al articulo 264 y la adición del articulo 264 81~. 

se con~erva el principio d2 que s6lo los hechos est6n sujetos a -

prueba, as! como los usos y costumbre en que se funde la preten-
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slón, incluyendose con la adición que se sujetara a pn1eha el de­

recho y forma de aplicación siempre que se trate de Derecho ex­

tranjero. 

Atinada es la adición del articulo 337 Bis pues se regula la ohl.!. 

gcclón de exhibir documentos y cosas en procesos que se sigan en 

el extranjero, y prohibir, en los t6rmlnos de la Convención re1 

¡iectlva, ia orden de exhibir documentos o copias identificados -

por caracterlsticas genéricas, as! como la práctica de inspección 

de archivos C¡ll~ sean de acceso público, salvo en los casos perm.!_ 

tldos por las leyes nacionales. 

Por Jo que toca al articulo 362 Bis cabe decir que con ésta adl-­

ci6n, se sei\alan las reglas para el desahogo de prueba testlll'OOlal 

o de declaración ée parte para surtir efectos en un proceso ex-­

tranjero, disponiendo que los declarantes pueden ser Interrogados 

verbal y dlrecta~ente y que solamente es necesario que los he-· 

ches materia del Interrogatorio e1tén relacionados con el proceso 

en curso y que medie sol lcltud de parte o de la autoridad exhor-­

tante. 

En el articulo GOL, se contienen las r~glas relatlval a la di! i·­

genclacl6n de exh:rtos Internacionales, distinguiendo aquéllos -­

que implican ejecKl6n coactiva sobre personas, bienes y derechos. 
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los cuales requieren homologación, respecto de aquél los exhortos 

Que tienen por materia notlflcaclones, recepcl~n de pruebas y • • 

otros asuntos de mero trAml te, los cuales deben ser dll lgenc 1 ados 

sin necesidad de homologación y en los términos expeditos que en 

el propio precepto se regulan. 

El articulo 605 se ocupa de Ja eficacia y reconocimiento de las • 

sentencias y demAs resoluciones dictadas por tribunales extranje­

ros, distinguiendo estos fenómenos jurldlcos de su ejecución, la 

cual se regula por el articulo 606. En el articulo que se comen­

ta se ratifica el principio de pleno respeto al orden públ leo !.!!_ 

terno, para que dichas sentencias y resoluciones tengan eficacia· 

y reconocimiento, y solo exige que satisfagan los requisitos ne­

cesarios para ser considerados como documentos públ leos autént.!_ 

cos. 

Con la reforma 'al articulo 606 se especifican ampl lamente, las •• 

reglas para la ejecución de sentencias, laudos y resoluciones dl.s_ 

tados en el extranjero; en la fracción 1 se remite al Código Fed! 

ral de Procedimientos Civiles, pues éste es el ordenamiento que • 

contiene las formalidades que deben satisfacer los exhortos que • 

provengan del extranjero; en la fracción 11 se excluye Ja ¡:oslbll.!. 

dad dí! ejecucl(n de sentencias extranjeras dictadas como .consecuen-­

cla del ejercicio de una acc!On real, pues esta materia es de 'º!!! 

\ 
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petencla exclusiva de los tribunales mexicanos; en Ja fracción Ill 

se exige el respeto a las reglas de competencia nacional y de la 

esfera Internacional; en Ja fracción JV se protege Ja garant!a de 

audiencia y defensa del ejecutado, al requerir que haya sido not.!. 

ficado o emplazado en forma personal; en la fracción V se dispone 

que tales sentencias deben tener el carácter de cosa juzgada; en 

la fracción VJ se respetó el privilegio de los tribunales mexica­

nos; en la fracción Vlll se requiere Ja satisfacción de las form.2_ 

lidades para ser consideradas como auténticas; y en el párrafo -­

final se establece el principio de la reciprocidad negativa, por­

ser mAs fAci l y eficaz para el Interés de las partes, que el pri!)_ 

clpio de la reciprocidad positiva. 

En el articulo 607, se seftalan los documentos y menciones que de­

be contener el exhorto del tribunal requirente. En el articulo -

608, se contienen las reglas para el reconocimiento y ejecución -

de una sentencia extranjera. 

Como comentario final, el nuevo marco jur!dlco de la cooperaci6n­

procesal internacional se perfecciona con la adición de un párra­

fo al texto vigente del articulo 893, para permitir que se trami­

ten en v!a de jurisdicción voluntaria, las notificaciones o empl.2_ 

zamlentos a juicio necesarios en procesos extranjeros. 
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3.1.2.- REFORMAS AL COD!GO FEDERAL DE PROCEDIMIENTOS -

CIVILES. 

Anterior a la reforma en cuestión, éste Codigo, a pesar de conte­

ner algunos articulas relativos a la moterla del derecho interna­

cional privado, era insuficiente para resular odecuadamente las -

cuestiones confl ictuales de ésta lndole, actualmente, con la in--

corporación de las normas Internacionales a nuestra legislación -

nacional, resulta mAs operativa la aplicación de dichas normas, -

como se desprende del decrete de reforma publicado en el Diario -

Oficial del 12 de enero de 1S88 que a continuación se transcri-

be: 

DECRETO (!.JE REFORMA Y .•.DlClONA 
EL CODIGO FEDERAL DE 

PROCEDIMIENTOS CIVILES. 

Articulo Primero. Se reforma el articulo 66 del Código i'ederal­

de Procedlmlen:os Civiles, para quedar en los siguientes tarminos: 

"Articulo 86.- Sólo los hechos estarAn sujetos a prueba, as! como 

los usos o costumbres en que se funde el derecho." 

Articulo Segundo.- Se adiciona un segundo pArrafo al articulo 72, 

el articulo 86 Bis, y el Libro Cuarto con un Titulo Unico lnte-­

grado por seis capitulas que contienen los articules 543 al 577,­

a l Cód lgo Federal de Proced lmlentos CI vi les, en los s igulentes -­

términos: 
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"Articulo 72.- ...... . 

La acumulación no procede respecto de procesos que se ventilen en 

el extranjero." 

"Articulo 86 Bis.- El tribunal aplicara el derecho extranJero -­

tal como lo har!an los jueces o tribunales del Estado cuyo dere-­

cho resultare aplicable, sin perjuicio de que las partes puedan -

alegar la existencia y contenido del derecho extranjero. 

Para informarse de! texto, vigencia, sentido y alcance del dere-­

cho extranjero, el tribunal podra valerse de informes oficiales -

al respecto, los que podra solicitar al Servicio Exterior Mexica­

no, as! como disponer y admitir las di! igencias probatorias que -

considere necesarias o que ofr-,,zcan las partes." 

"Ll BRO CUARTO 

DE LA COOPERACJON PROCESAL 
INTERNACIONAL 

TITULO UN J CO 

CAPITULO J 

DISPOSICIONES GENERALES 

Articulo 543.- En los asuntos del orden federal, la cooperación -

judicial internacional se regira por las disposiciones de este -

Libro y demas leyes aplicables, salvo lo dispuesto por los trata­

dos y convenciones de los que Méxi.:o sea parte. 
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Articulo 544.- En materia de litigio Internacional, las dependen­

cias de la FederaciOn y de las entidades federativas estar~n suj! 

tas a las reglas especiales previstas en este libro. 

Articulo 545.- La diligenciación por parte de tribunales mexica-­

nos de notificaciones, recepción de pruebas u otros actos de mero 

procedimiento, solicitados para surtir efectos en el extranjero -

no implicaré en definitva el reconocimiento de la competencia as.!!. 

mida por el tribunal extranjero, ni el compromiso de ejecutar la 

sentencia que se dictare en el procedimiento correspondiente. 

Articulo 546.- Para que hagan fé en la Repúbl lea los documentos -

pObl leos extranjeros, deberén presentarse legal Izados por las au­

toridades consulares mexicanas competentes conforme a las leyes -

aplicables. Los que fueren transmitidos internacionalmente por -

conducto oficial para surtir efectos legales, no requerlrén de 

legalización. 

Articulo 547.- Las d!llgencias de notificaciones y de recepción -

de pruebas en territorio nacional, para surtir efectos en el ex-­

tranjero, podrAn llevarse a cabo a solicitud de parte. 

Articulo 548.- La prActlca de diligencias en pa!s extranjero para 

surtir efectos en juicios que se tramiten ante tribunales naclon! 



- 141 -

les, podré encomendarse a los miembros del Servicio Exterior Mex.!_ 

cano por los tribunales que conozcan del asunt~. caso en el cual­

dtchas diligencias deberén practicarse conforme a las disposicio­

nes de este Código dentro de los limites que permita el derecho -

internacional. 

En los casos en que asl proceda, dichos miembros podrén solicitar 

a las autoridades extranjeras competentes, su cooperación en la -

practica de las diligencias encomendadas. 

CAPITULO 11 

DE LOS EXHORTOS O CARTAS 
ROGATORIAS INTERNACIONALES 

Articulo 549.- Los exhortos que se remitan al extranjero o que se 

reciban de él se ajustarén a lo dispuesto por los articules sl-­

gulentes, salvo lo dispuesto por los tratados y convenciones de -

los que México sea parte. 

Articulo 550.- Los exhortos que se remitan al extranejro.setan CQ 

munlcaclones oficiales escritas que contendr!n la petición de re! 

l lzaclón de las actuaciones necesarias en el proceso en que se -

expidan. Dichas comunicaciones contendrén los datos lnformatl-­

vos necesarios y las coplas certificadas, cédulas, coplas de 

traslado y demés anexos procedentes según sea el caso. 
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No se exigircln requisitos de ·fcrma adicionales respecto de los -­

exhortes que provengan del extranjero. 

Articulo 551.- Los exhortos o cartas rogatorias podrcln ser transm.!. 

tldos al órgano requerido por las propias partes interesadas, -

por v!a judicial, por Intermedio de los funcionarios consulares­

º agentes dlplorn.\ticos o por ·1a autoridad competente del Estado -

requirente o requeridos según sea el caso. 

Articulo 552.- Los exhortos provenientes del extranjero que sean­

transmitidos por conductos oficiales no requerircln legal lzación­

Y los que se remitan al extranjero sólo necesitaran de la legal.!. 

zación exigida por las leyes del pa!s en donde se deban de di 1 i­

genc!ar. 

Articulo 553.- Todo exhorto internacional que se reciba del ex-­

tranjero en Idioma distinto del español deber! acompañarse de su 

traduce Ión. Salvo def !ciencia evidente u objec i 6n de parte, se -

estarcl a 1 texto de 1 a misma. 

Articulo 554.- Los exhortos internacionales que se reciban sólo • 

requi ri rcln homologación cuando lmpl lquen ejecución coa e ti va so-­

bre personas, bienes o derechos, en cuyo caso se aplicara lo dis­

puesto por el Capitulo Sexto de este 1 ibro. Los exhortos relatl· 
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vos a notificaciones, recepcion~s de pruebas y a otros asuoos de 

mero trAmite se di l lganclarAn sin formar incidente. 

A1tlculo 555.- Los exhortos Internacionales que se reciban serAn­

dlllgenciados conforme a leyes nacionales. 

Sin perjuicio de lo anterior, el tribunal exhortado podrl conce­

der excepcionalmEmte la simplificación de formalidades o la obser_ 

vancia de formalidades distintas a las nacionales, a solicitud -­

del juez exhortante o de la parte interesada, si esto no resulta­

lesivo al orden público y especialmente a las garantlas indivl-­

duales; la petición deberA contener la descripción de las forma-

1 idades cuya aplicación se solicite para la diligenciaclón del -­

exhorto. 

Articulo 556.- Los tribunales que remitan al extranjero o reciban 

de él, exhortos internacionales, los tramitarAn por duplicado y­

conservarAn un ejemplar para constancia de lo enviado, recibido y 

actuado. 

CAP lTULO 111 

COMPETENCIA EN MATERIA OE 

ACTOS PROCESALES 

Articulo 557.- Las notificaciones.citaciones y emplazamiento a --
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las dependencias de la Federación y de las Entidades Federativas, 

provenientes del extranjero se harán por conducto de las autorid! 

des federales que resulten competentes por razón del domicilio -

de aquéllas. 

Articulo 558.- Las diligencias a que se refiere el articulo ant! 

rlor y el articulo 545 se llevarán a cabo por el tribunal del do­

micilio· de. quien vaya a ser notificado, de quien vaya a recibir. 

se la· prueba o donde se encuentre la cosa según sea el caso. 

CAPITULO IV 
DE LA RECEPCJON DE LAS PRUEBAS 

Articulo 559.- Las dependencias de la Federación y de las entida 

des federativas y sus servidores públicos, estarán Impedidos de -

llevar a cabo la exhibición de documentos o copias de documentos­

existentes en archivos oficiales bajo su control en México; se -­

exceptúan los ·casos en que tratándose de asuntos particulares, -

documentos o archivos personales lo permita la ley y cuando a tr! 

vés del desahogo de un exhorto o carta rogatoria as! lo ordene el 

tribunal mexicano. 

Articulo 560.- En materia de recepción de prueba en litigios que­

se ventilen en el extranjero, las embajadas, consulados y miem- -

bros del servicio exterior mexicano estarán a lo dispuesto en --
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los tratados y convenciones de los que México sea parte y a lo -­

dispuesto en la Ley Oryaniu del Sórvicio Exterior Mexicano, su -

reglamento y demAs disposiciones aplicables. 

Articulo 561.- La obligación de exhibir documentos y cosas en pr.2. 

cesas que se sigan en el extranjero no comprenderA la de exhibir­

documentos o copias de documentos identificadas por caracterl st l­

eas genéricas. 

En ningún caso podrA un tribunal nacional ordenar ni llevar a ca­

bo la inspección general de archivos que no sean de acceso al pú­

blico, salvo en los cosos permitidos por las leyes nacionales. 

Articulo 562.- Cuando se solicitare el desahogo de prueba testim.2. 

nial o de declaración de parte para surtir efectcs en un proceso­

extranjero, los dec i ar antes podrAn ser interrogados verba 1 y d !-­

rectamente en los términos del articulo 173 de este C6dlgo. 

Para el lo serA necesario que se acredite ante el tribunal del del 

ahogo, que los hechos materia del interrogatorio estAn relaciona­

dos CCJJ el proceso pendiente y que medie solicitud de parte o de -

la autoridad exhortante. 

Articulo 563.- Para los efectos del articulo 543, los servidores-
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pObl icos de tas dependencias de la Federación y de las Entidades­

Federativas, de este Código, estaran impedidos de hacer declara-­

clones y desahogar prueba testimonial con respecto de sus actua-­

ciones en su cal !dad de tales. Dichas declaraciones deberan ha­

cerse por escrito cuando se trate de asuntos privados y asl lo º!. 

den e el Juez nac 1 ona l competente. 

CAPITULO 
COMPETENCIA EN MATERIA DE 
EJECUCION DE SENTENCIAS. 

Articulo 564.- Sera reconocida en México la competencia asumida -

por un tribunal extranjero para los efectos de la ejecución de -­

sentencias, cuando dicha competencia haya sido asumida por razo-­

nes que resulten compatibles o anAlogas con el derecho nacional,­

salvo que se trate de asuntos de la competencia exclusiva de los 

tribunales mexicanos. 

Articulo 565.- .No obstante lo previsto en el articulo anterior.­

el tribunal nacional reconocer! la competencia asumida por el ex­

tranjero si a su juicio éste hubiera asumido dicha competencia 1>! 

ra evitar una denegación de justicia, por no existir órgano jurii 

diccional competente. El tribunal mexicano podrá asumir compete!!. 

cia en casos anAlogos. 

Articulo 566.- También sera reconocida la co111petencia asurnida p:¡r 

un órgano jurisdiccional extranjero designado por convenio de las 
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partes antes.del juicio, si dadas las circunstancias y relaciones 

de las mismas, dicha elección no implica de hecho impedimento o -

denegación de acceso a la justicia. 

Articulo 567.- No se consideraré vélida la clAusula o convenio de 

elección de foro, cuando la facultad de elegirlo opere en benefi­

cio exclusivo de alguna parte no de todas. 

Articulo 5ó8.- Los tribunales nacionales tendr6n competencia ex-­

elusiva para conocer de los asuntos que versen sobre las siguien­

tes materias: 

!.·Tierras y aguas ubicadas en el territorio nacional, incluyen­

do el subsuelo, espacio aéreo, mar territorial y plataforma contl 

nental ya sea que se trate de derechos reales, de derechos derlv! 

dos, de concesiones de uso, explotación aprovechamiento, o de -­

arrendamiento de dichos bienes; 

11.· Recursos de la zona económica exclusiva o que se relacionen­

con cualquiera de los derechos de soberanla sobre dicha zona, en 

los términos de la Ley Federal del Mar; 

ll l.- Actos de autoridad o atinentes al régimen interno del Esta­

do y de las dependencias de la Federación y de las Entidades Fed! 

ratlvas; 

lV.- Régimen interno de las embajadas y consulados de México en • 

el extranjero; y 
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V.- En los casos en que lo dispongan as! otras leye.s. 

CAP JTULO Vi 
EJECUClON DE SENTEl1\.1AS 

Articulo 569.- Las sentencias, laudos arbitrales privados y demás­

resoluciones jurisdiccicnales extranjeras tendr~n eficacia y se­

rán reconocidos en la República en todo lo que no sea contrario -

al orden públ leo interno en los términos oe este CMigo y demás -

leyes aplicablGs, salvo lo dispuesto por los tratados y convencl~ 

nes de los que México sea parte. 

Tratándose de sentencias, laudos o resoluciones jurisdlcclonales­

que s6lo vayan a utilizarse como prueba ante tribunales mexica-­

nos, será suficiente que los mismos llenen Jos requisitos neces2_ 

rlos para ser considerados como auténticos. 

Los efectos que las sentencias o resoluciones jurisdiccionales y 

laudos arbitrales privados extranjeros produzcan en el territorio 

nacional, estarán regidos por lo dispuesto en el COdigo Civil, -­

por este Código y demás lei•es apl !cables. 

Articulo 570.- Las sentencias, resoluciones jurisdiccionales y -­

laudos arbitrales privados extranjeros se cumplirán coactlvamente 

en la República, mediante homologación en los términos de este e~ 

digo y demás leyes aplicables, salvo lo dlsouesto por les trata-­

dos y convenciones de los que México sea parte. 
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Articulo 571.- Las sentencia$, }J 11ócs arbittalcs pl'iv¿:.ios y reso­

luciones jurisdicc1on;les dictodos en el extranjero. podr~n tener 

fuerza de ejecución si cumplen con las siguientes condiciones: 

J.- Que se hayan satisfecho las formalidades previstas en este 

Código en materia de exhortos provenientes del extranjero; 

11 .- Que no hayan sido dictados como consecuencia del ejercicio -

de una acción real; 

111.- Que el juez o tribunal sentenciador haya tenido competencia 

para conocer y juzgar el asunto de acuerdo con las reglas recono­

cidas en la esfera Internacional que sean compatibles con las - -

adoptadas por este Código; 

IV.- Que el demanado haya sido notificado o emplazado en forma -

personal a efecto de asegurarle la garantla de audiencia y ei - -

ejercicio de sus defensas; 

V.- Que tengan el caracter de cosa juzgada en el pa!s en que fu~ 

ron dictados, o que no exista recurso ordinario en su contra; 

VI.- Que la acción que les dio origen no sea materia de juicio -

que esté pendiente entre las mismas partes ante tribunales mexic! 

nos y en el cual hubiere prevenido el tribunal mexicano o cuando 
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menos que el exhorto o carta rogatoria para emplazar hubieren si­

do tramitados y entregados a la Secretarla de Relaciones ExterlE_ 

res o a tas autoridades del estado donde deba preactlcarse el empl! 

· zamiento. La misma regla se apllca'ra cuando se hubiera dictado -

sentencia definitiva; 

VI J.- Que la obi igaclOn para cuyo CU11pll111iento se haya procedido­

"º sea contrarie al orden pObllco en México; y 

VII J.- Que llenen los requisitos para ser considerados como autf!!. 

tlcos. 

No obstante el cumplimiento de las anteriores condiciones, el trl 

bunal podra negar la ejecuclOn si se probara que en el pals de -

origen no se ejecutan sentencias o laudos extranjeros en casos 

anal ogos. 

Articulo 572.- El exhorto del juez o tribunal requirente deber& -

acampanarse de la siguientes documentaclOn: 

1.- Copla auténtica de la sentencia, laudo o resoluclOn jurisdic­

cional; 

JI.- Copla auténtica de las constancias que acrediten que se cum­

pllO con las condiciones previstas en las fracciones IV y V del --
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articulo anterior; 

111.- Las traducciones al Idioma espanot que sean necesarias al • 

efecto; y 

IV.· Que el ejecutante haya senalado domicilio para olr notifica· 

clones en el lugar del tribunal de la homologación. 

Articulo 573.· Es tribunal competente para ejecutar una sentencia, 

laudo o resolución jurisdiccional proveniente del extranjero, el· 

del domlcl lle del ejecutado, o en su defecto, el de la ublcaclOn· 

de sus bienes en la RepQbllca. 

Articulo 574.- El Incidente de homologación de sentencia, laudo o 

resolución extranjera se abrira con citación personal al ejecu-· 

tante y al ejecutado, a quienes se concedera término Individual • 

de nueve dlas hábiles para exponer defensas y para ejercitar los· 

derechos que les correspondieren; y en el caso de que ofrecieren· 

pruebas que fueren pertinentes, se fijara fecha para recibir las· 

que fueren admitidas, cuya preparaclOn correr! exclusivamente a • 

cargo del oferente salvo razón fundada. En todos los casos se d! 

r6 lntervenclOn al Ministerio PQbl leo para que ejercite los dtr! 

chos que le correspondiere. 
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La resoluclOn que se dicte ser~ apelable en ambos efectos si se -

denegare la ejecuclOn. y en el efecto devolutivo si se concediere. 

Articulo 575.- NI el Tribunal de primera Instancia ni el de apel! 

cl6n podran examinar ni decidir sobre la justicia o Injusticia -

del fallo, ni sobre las motivaciones o fundamentos de hecho o de­

derecho en que se apoye, l imitandose a examinar su autenticidad y 

si deba o no ejecutarse conforme a lo previsto en ei derecho na­

cional. 

Articulo 576.- Todas las cuestiones relativas a embargo, secues-­

tro, depositarla, avalúo, remate y demas relacionadas con la ll·­

quldaci6n y ejecución coactiva de sentencia dictada por tribunal­

extranjero, seran resueltas por el tribunal de la homologaclOn. 

La distribución de los fondos resultantes del remate quedara a -­

disposición del 'juez sentenciador extranjero. 

Articulo 577 .- Si una sentencia, laudo o resolución jurisdlcclo·­

nal extranjera no pudiera tener eficacia en su total !dad. el tri­

bunal podra admitir su eficacia parcial a petición de parte inte­

resada. 

Articulo tercero.- Se derogan los articulas 131, 302 y 428 del C~ 

digo Federal de Procedimientos Civiles. 
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ARTICULOS TRANSITORIOS 

PRIMERO.- Este Decreto entrara en vigor al dta siguiente al de su 

publicidad en el Otario Oficial de la Federación. 

SEGUNDO.· Los procedimientos r·elatlvos a las materias a que se -­

refiere el presente Decreto que se encuentren en tramite al mome!l 

to de su entrada en vigor, continuaran substancl andose conforme a 

las disposiciones vigentes al momento de su inicio." 

Es el momento de pasar a comentar las presentes reformas y adlcl.Q. 

nes, para lo cual manifestamos lo siguiente: 

Por lo que toca a la adición de un segundo parrafo al articulo 72, 

que dispone que la acumulaci6n no procede respecto de procesos 

que se venti 1 en en el extranjero. creemos que es acertada, ya que 

la consideramos congruente con la naturaleza de esta lnstituctón­

procesal de la cual carecla este ordenamiento adjetivo, dando !!!_ 

gar a dilaciones innecesarias en los procesos. 

Con la reforma al articulo 86, se perfecciona el principio de que 

sólo los hechos est!n sujetos a prueba, pues se agrega que tam-­

bién los usos o costumbres en que se funde el derecho. 

La adición del articulo 86 Bis, otorga la posibilidad de poder-
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aplicar y probar el derecho extranjero por el tribunal mextcano,­

en los términos de la ConvenclOn correspondiente. 

Con éste decreto, se derogan los artlculos 131, 302 y 428 para -· 

substituirlos por una regulaclOn completa sobre cooperaclOn prOC! 

sal internacional, que se contiene en los seis capltulos del Tlt.!!_ 

lo Unlco del Libro Cuarto. 

El Capitulo 1 contiene las disposiciones generales que rigen la 

materia; el Capitulo 11, integra las normas aplicables a los • • 

exhortos o cartas rogatorias internacionales; el Capitulo 111, s~ 

~ala la competencia en materia de actos procesales; el capitulo· 

IV contiene las normas relativas a la recepción de pruebas; el -­

Capitulo V establece las reglas de competencia en materia de eje­

cución de sentencias; y el Capitulo VI co~tiene las disposiciones 

relativas a la Ejecución de sentencias. 

Deben destacarse. dentro de las disposiciones contenidas en el -­

Capitulo I, las reglas que regulan la situación procesai de las 

depe~denclas de la Federación y de las Entidades Federativas, as! 

como la de los funcionarios y empleados de las mismas cuando son­

demandados en <I extranjero, para complementar las previsiones 9! 

nerales del Código con los principios establecidos y ampliamente-
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reconocidos por el Derecho Internacional Privado. En sus dlspos.!. 

clones se contiene el principio reconocido tanto en la Convención 

lnteramerlcana sobre Exhortos o Cartas Rogatorias, como en la Co.!l 

venclOn lnteramerlcana sobre Recepción de Pruebas en el Extranje­

ro, ambas celebradas en PanamA, en 1975, que es la base de las f! 

cllldades que se conceden en dichas convenciones, al permitir u -

ordenar la no trascendencia de competencia por el dll lgenclamlen­

to de las cartas rogatorias provenientes del extranjero; y, se -­

reitera el principio de legalización ya establecido en el actual­

sistema procesal, pero ademas se legisla el principio Interameri­

cano de que la transmlslOn de un documento públ !co extranjero o 

de un exhorto, por conducto oficial para que surta efectos en el 

extranjero, es substitutivo de la legalización, porque la transm.!. 

sl6n oficial de un documento pQbllco Implica el reconoclmlento­

de autenticidad del documento por la autoridad competente para -­

transmitirlo. 

En el capitulo 11, se subraya que el exhorto es una simple comun.!_ 

cación oficial que debe Ir acompa~ada de las coplas certificadas 

y documentos que sean necesarios, con lo que se pretende acabar -

con la prActica deficiente, pero general Izada, de elaboración de­

un exhorto como una colección caprichosa de transcripciones de -­

constancias del expediente. 
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Se establece la diferencia de tramitación de los exhortos relati­

vos a notificaciones, actos de tr3mlte y a dll lgenclas de recep-­

ctón de pruebas que no ameritan ni homologación ni formación de 

Incidente para ser diligenciados, a diferencia de los exhortos 

que Impliquen la ejecución de sentencias o laudos extranjeros, en 

cuyo caso y atendiendo al hecho de que Implican la afectación de 

los bienes y derechos del ejecutado, se dispone la formación de -

Incidente con citación personal de los interesados y con lnterve_!! 

c!On del Ministerio Público, con lo cual, se dictar~ la resolu-­

clOn de homologación en los casos que proceda. Este sistema ya -

esU espec!flcamente ordenado en el articulo 608 del Código de -­

Procedimientos Civiles del Distrito Federal. 

Se reconoce, en principio, la ejecución del diligenciamiento con­

forme al sistema procesal nacional, sin perjuicio de lo cuil se­

autor!za al juez nacional para conceder una tramitación especial­

del diligenciamlento en los casos en que la parte o el juez exho.!:_ 

tante, as! lo solicitan, siempre y cuando ésto no resulte lesivo­

al orden público. En forma excepcional y para el logro de la m~ 

jor cooperación procesal internacional, se conceden facultades al 

juez para conceder la simplificación de tr~mites para el desahogo 

de exhortos relativos a notificaciones, recepción de pruebas y a­

otros asuntos de mero trámtie, con pleno respeto al orden públ leo 

y especialmente a las garantlas individuales. 
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En el capitulo 111, se completa el marco jurldlco relativo a las­

dependencias de la federación y de las Entidades Federativas, al­

senalar las reglas de competencia que les son aplicables. 

En materia de recepción de pruebas, regulada por el Capitulo IV.­

se procuró destacar la naturaleza propia de la prueba en derecho­

naclonal como limite mismo de la flevlbllldad. En materia testi­

monial o de declaración de parte se senala que el desahogo de la 

prueba testimonial se llevarA a cabo formulando las preguntas en 

forma oral y directa por las partes o sus abogados al testigo, e~ 

tablecléndose reglas para el lo. SI bien se dispone que el lnte-­

rrogatorlo a desahogarse fuera del lugar del juicio se haga en la 

forma escrita, también se autoriza a las partes interesadas a 

que se presenten a repreguntar ante el tribunal requerido, por lo 

que debe tenerse al interrogatorio escrito como una formalidad 

evitable, y permitir el Interrogatorio oral y directo, siempre -

que ante el tribunal requerido se acredite que los hechos materia 

del Interrogatorio estAn relacionados con el proceso pendiente. 

El Capitulo V relativo a la competencia en materia de ejecución -

de sentencias no tiene antecedentes en el derecho nacional, mAs -

que en lo que se refiere a la competencia exclusiva de los tríb!:!_ 

nales nacionales en cuanto se refiere a los derechos reales sobre 

Inmuebles ubicados en México y es plenamente compatible y se fun-
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da en Jo dispuesto por los articules 14 y 16 Constitucionales. -

Es absolutamente necesario el conjunto de disposiciones que rijan 

e 1 reconoc !mi ente de validez i nternac i ona 1 de la competencia asu­

mida por el tribunal sentenciador, asl como los casos en que la­

competencia de los tribunales mexicanos conforme a la ley tiene -

un carácter exclusivo. 

En materia internacional se ha considerado que la cláusula contraI 

tual de competencia territorial, ha dado lugar a casos de tmped.!. 

meno o denegación de justicia, o también a que en algunos casos­

opera sólo en beneficio de una de las partes, y en ambos supues­

tos puede impl !car e 1 desconoc !mi ente fundado de la competencia -

asumida. El Código Federal de Procedimientos Civiles en su arti­

culo 35 evita el caso de denegación de justicia por doble o múlt.!. 

ple negativa a conocer de un asunto, pero sólo resulta aplicable­

al ámbito interno, por lo que era necesario recoger este princt-­

pio de solución' para aplicarlo en el ámbito internacional. 

El Capitulo VI está destinado a la ejecución de sentencias y de-­

mas resoluciones extranjeras, y sus reglas esUn orientadas sobre 

Ja base del Derecho Nacional actualmente vigente de Ja Convención 

Jnteramerlcana sobre Eficacia Extraterritorial de las Sentenctas­

Y Laudos Arbitrales Extranjeros en Materia Civi 1 y Comercial. 
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Se establece la regla general de observación preferente de lo di~ 

puesto en tratados vigentes para la ejecución de sentencias ex-­

tranjeras, haciendo la aclaración de que la materia de utiliza- -

ción de sentencias o resoluciones extranjeras con efectos de -

prueba no se rige por el Capitulo VI, sino por las reglas relati­

vas a los requisitos necesarios para ser considerados como docu-­

mentos públ ices. 

Se recoge el principio de la reciprocidad negativa, que es un -­

criterio mAs prActico y eficaz que el de la reciprocidad positiva, 

porque ésta crea la necesidad de comprobar que el pals de origen­

conceda la ejecución de sentencias extranjeras, lo cual es eleme!!_ 

to de dificil comprobación por razón de equivalencia; en ca"bio,­

la negativa a ejecutar resoluciones extranjeras como defensa, en 

materia del interés del presunto ejecutado, y en la cual no se r~ 

quiere mAs que la similitud de materia y de razón para la negati­

va. 

La adición también dispone las reglas procesales para la recep­

ción , trAmite, resolución, liquidación y ejecución de una sente!!_ 

c i a extranjera mediante el conoci mi en to de sus caracterl st i cas -­

formales y externas y de sus requisitos a través de un incidente­

con citación de las partes. Este procedimiento tiene su antece-­

dente en lo dispuesto actualmente por el articulo 607 del Código­

de Procedimientos Civiles del Distrito Federal, aunque ahora se -

emplea un lenguaje actualizado y se desurollan las ideas canten.!_ 

das en éste. 
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3.1.3.- REFORMAS AL CODIGO CIVIL DEL D.F. 

Inspiración de esta reforma fueron las convenciones en materia de 

Derecho Internacional Privado Civil que ya hemos comentado en el 

cap!tul o primero de ésta tesis (67) pero que a manera de recor-­

dñtorio las menciono: la Convención Interamericana sobre nor--

mas generales de Derecho Internacional Privndo; la Convención -

lnteramericana sobre Domicilio de las Personas Flsicns en el -

Derecho lnternac lona 1 Privado; 1 a Convencí ón lnteramericana so-

bre personalidad y Capacidad de Personas Jur!dicas en el Derecho 

Internacional Privado y la Convención Interamericana sobre Con-­

fl icto de Leyes en materia de Adopción. 

Estas convenciones ya eran Ley Suprema en nuestro pals, pero a-

fin de hacer mas operativa la aplicación de sus normas, el go-­

bierno mexic;mo' se dispuso a la tarea de incorporarlo ai Códi­

go Civil al través de un decreto, ya que en ocasiones una norma-

contenida en un tratado internacionnl no es suficientemente cono-

cida, y cuando la misma tiene incidencia en normas contenidas en­

las codificaciones comGnmente empleadas resulta conveniente inte­

grarlas a dichas modlficnciones. 

(67) Véase los objetivos 1.2.2.6; 1.2.2.7; 1.2.3. 1y1.2.3.4 de ésta tesis. 
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Es por el lo el propósito de adecuar a nuestro Código Clvi 1 las -­

normas de los referidos instrurr.entos internacionales de acuerde-

al siguiente: 

DECRETO QUE REFORMA Y ADlCJONA EL 
COOIGO CIVIL PARA EL DISTRITO FEDERAL 

EN MATERIA COMUN, Y PARA TODA LA 
REPUBLICA EN MATERIA FEDERAL. 

"Articulo Primero.- Se reforman los articules 12, 13, 14, 15, 29, 

30,31 y 32, asl como la denominación del Capitulo VI del Titule 

Déclmo Primero de la segunda parte del Libro Cuarto y los art!c. 

los 2736, primer p.!rrafo del articulo 2737 y 2738 del Código Ci · 

vil para el Distrito Federal en Materia Común y para toda la Re­

públ lea en Materia Federal, para quedar en los siguientes térmi--

nos: 

"Articulo 12.· Las leyes mexicanas rigen a todas las personas qu 

se encuentren en la República, as! como los actos y hechos ocurr 

dos en su territorio o jurisdicción y aquellos que se sometan é· 

dichas leyes, salvo cuando éstas prevean la aplicación de un der~ 

cho extranjero y salvo, adem.!s, lo previsto en los tratados y ce: 

venctones de que México sea parte." 
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"Articulo 13.- La determinación del derecho apl !cable se hara CO.'l 

forme a las siguientes reglas: 

1.- Las situaciones jurldlcas val ldamente creadas en las entlda-­

des de la Repúbl lea o en un Estado extranjero conforme a su dere­

cho, deberan ser reconocidas; 

11.- El estado y capacidad de las personas flslcas se rige por el 

derecho del lugar de su domicilio; 

111.- La Constitución, régimen y extinción de los derechos reales 

sobre Inmuebles, as! como los contratos de arrendamiento y de uso 

temporal de tales bienes, y los bienes muebles, se reglran por el­

derecho del lugar de su ubicación, aunque sus titulares sean ex­

tranjeros; 

IV.- La forma de los actos jurldlcos se regira por el derecho del 

lugar en que se celebren. Sin embargo, podran sujetarse a las -­

formas prescritas en este Código cuando el acto haya de tener -

efectos en el Distrito Federal o en Ja República tratandose de m! 

terla federal; y 

V.- Salvo lo previsto en las fracciones anteriores, los efectos -

jurldlcos de los actos y contratos se reglran por el derecho del 

lugar en donda deban ejecutarse, a menos de que las partes hubl! 
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ran designado v&lidamente la aplicabilidad de otro derecho." 

"Articulo 14.· En la aplicación del derecho extranjero se observ~ 

r& lo siguiente: 

l.· Se aplicara como lo harla el juez extranjero correspondiente,· 

para lo cual el juez podr& allegarse la información necesaria • • 

acerca del texto, vigencia, sentido y alcance legal de dicho der!!_ 

cho; 

ll.· Se aplicara el derecho sustantivo extranjero, salvo cuando· 

dadas las especiales circunstancias del caso, deban tomarse en·­

cuenta, con carActer excepcional, las normas confl ictuales de ese 

derecho, que hagan aplicables J as normas sustantivas mexicanas o­

de un tercer estado; 

111.- No serA Impedimento para la aplicación del derecho extranj~ 

ro, que el derecho mexicano no prevea instituciones o procedimie!!_ 

tos esenciales a la institución extranjera apl !cable, si existen 

instituciones o procedimientos anAlogos; 

JV.- Las cuestiones previas, preliminares o incidentes que puedan 

surgir con motivo de una cuestión principal, no deber~n resol ve_!: 

se necesariamente de acuerdo con el derecho que regula a esta 01-

tima; y 
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V.- Cuando diversos aspectos de una misma relación jur!dica estén 

regulados por diversos derechos, éstos seran aplicados armónica-­

mente, procurando real izar las finalidades perseguidas por cada -

uno de tales derechos. Las dificultades causadas por la aplica­

ción simultanea de tales derechos se resolverAn tomando en cuen­

ta las exigencias de la equidad en el caso concreto. 

Lo dispuesto en el presente articulo se observara cuando result! 

re aplicable el derecho de otra entidad de la Federación." 

"Articulo 15.- No se aplicara el derecho extranjero: 

1.- Cuando artificiosamente se hayan evadido principios fundamen­

tales del derecho mexicano, debiendo el juez determinar la inten­

ción fraudulent• de tal evasión; y 

11.- Cuando las
0

dlsposiciones del derecho extranjero o el result! 

do de su aplicación sean contrarios a principios o instituciones­

fundamentales del orden públ leo mexicano." 

"Articulo 29.- El domicilio de las personas f!sicas es el lugar -

donde residen habitualmente, y a falta de éste, el lugar del ce~ 

tro principal de sus negocios; en ausencia de éstos el lugar do~ 

de simplemente residan y, en su defecto, el Jugar donde se encon­

traren. 



- 165 -

Se presume que una persona reside habitualmente en un Jugar, cua_!! 

do permanezca en él por m~s de seis meses." 

"Articulo 30.- El domicilio legal de una persona flsica es el lu­

gar donde la ley Je fija su residencia para el ejercicio de sus -

derechos y el cumplimiento de sus obligaciones, aunque de hecho -

no esté al J 1 presente." 

"Articulo 31.- Se reputa domicilio legal: 

l.- Del menor de edad no emancipado, el de la persona a cuya pa-­

tria potestad esU sujeto: 

11.- Del menor de edad que no esté bajo 1 a patria potestad y del· 

mayor incapacitado, el de ,u tutor; 

111.- En el caso de menores o incapaces abandonados, el que resu.!_ 

te conforme a las circunstancias previstas en el articulo 29; 

IV.-De los cónyuges, aquél en el cual ésr.os vivan de consuno, sin­

perjuicio del derecho de cada cónyuge de fijar su domicilio en -

Ja forma prevista en el articulo 29; 

V.- De Jos militares en servicio actfvo, el Jugar en que esUn -­

destinados; 
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Vl.- De los servidores públicos, el Jugar donde desempeñan sus·· 

funciones por mAs de seis meses; 

Vll.· De los funcionarios diplom!ticos. el último que hayan ten!· 

do en el territorio del estado acreditante, salvo con respecto a 

las obl i¡¡aciones contra idas localmente; 

Vlll.· De las personas que residan temporalmente en el pals en el 

desempeño de una comisión o empleo de su gobierno o de un organl~ 

mo Internacional, serA el del estado que los haya designado o el 

que le hubieren tenido antes de dicha designación respectivamente, 

sal va con respecto a obligaciones contra Idas localmente; y 

IX.- De los sentenciados a sufrir una pena privativa de la liber­

tad por mAs de seis meses, la población en que extingan, por lo· 

que toca a las relaciones jurldicas posteriores a la condena; en 

cuanto a las relaciones anteriores, los sentenciados conservarAn 

el útl lmo domlcll io que hayan tenido." 

"Articulo 32.- Cuando una persona tenga dos o mas domlcl 1 los se • 

le consideraré domiciliada en el lugar en que simplemente resida, 

y si viviere en varios, aquél en que se encontrare." 
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"CAPITULO VI 

DE LAS PERSONAS MORALES 
EXTRANJERAS DE NATURALEZA PR! VADA" 

"Articulo 2736.- La existencia, capacidad para ser titular de de­

rechos y obligaciones, funcionamiento, transformación, disolución, 

liquidación y fusión de las personas morales extranjeras de nat!!_ 

raleza privada se regí rén por el derecho de su constitución, en-­

tendiéndose por tal, aquél del estado en que se cumplan los re-­

qui sitos de forma y fondo requeridos para la cre<ción de dichas -

personas. 

En ningún caso el reconocimiento de la capacidad de una persona -

moral extranjera excederé a la que le otorgue el derecho cu~TürwE_ 

al cual se constituyó. 

Cuando alguna persona extranjera de naturaleza privada actúe por­

medio de algún representante, se considerar.l que tal representa~ 

te, o quien lo substituya, esté autorizado para responder a las -

reclamaciones y demandas que se intenten en contra de dicha pers~ 

na con motivo de los actos en cuestión." 

"Articulo 2737 .- La autorización a que se refiere el articulo 28-

Bis no se concederé a menos de que las personas morales extranje­

ras prueben: 
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1.- y II.- ••••••• 

"Articulo 2738.- Concedida la autorización por la Secretarla de -

Relaciones Exteriores, se inscribirán en e! registro los est11tutos 

de las personas morales extranjeras de naturaleza privada." 

Articulo Segundo.- Se adiciona la fracción VII íll articulo 25 y el 

11rtlculo 28 Bis al Código Civil para el Distrito Federal en M11te-­

ria Común y para toda la República en Materia Federal, en los si- -

guientes términos: 

"Articulo 25.- .•...•• 

1.- a VI.- ...... . 

VII.- L11s personas morales extranjeras de n11turaleza privada, en -

los términos de! articulo 2736." 

"ArtlcuJ'o W Bis.- Las personas morales extranjeras de naturaleza­

pr!vada no regidas por otras leyes, solamente podrán establecerse­

en el territorio de la Repúbl !ca, cumpliendo con las disposiciones 

legales apl !cables y previa autorización de la Secret11rla de Rela­

ciones Exteriores." 
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ARTICULO TRANSITORIO 

UNICO.- El presente Decreto entrara en vigor al d!a siguiente al -

de su publicación en el Diario Oficial de la Federación." 

Comentare~os el contenido de las reformas y adiciones expresadas -

en el Decreto transcrito. manifestando lo siguiente: 

En relación con el articulo 12, se adicionan dos salvedades: Ja d'· 

que las leyes mexicanas prevean la aplicación de un derecho extra::_ 

Jera y lo previsto en Jos tratados y convenciones en que Mé>·ico -­

sea parte. 

En el articulo 13 se dictan reglas para determinar el derecho apl 

cable a divers11s situaciones. Con ello se resuelven posibles pro­

blemas de conflicto espacial de leyes no solamente en lo que toca­

ª distintos derechos nacionales sino también en cuanto 11 la aplic 

ción de disposiciones emitidas por las entidades federativas den-­

tro de nuestro sistema federal. 

En el articulo 14 se Incorpora el contenido de preceptos ya esta-­

blecidos en las Convenciones Internacionales a las que hemos hech'. 

referencia, de modo que en él se insertan las reglas de aplicaciór 

ctel derecho extranjero en territorio mexicano. 
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En el art!cúlo 15 se fijan las 1 !mltantes en cuanto a In apJ Jea- -

ción de un orden jur!dico distinto al nacional. Adecuadamente se 

prevé que no procederA la aplicación del derecho extranjero cunn­

do se pretendan evadir principios fundamentales del derecho mexic! 

no, o cuando el res u 1 tado de su apl icac l ón sea cent rari o a prl ne i­

pi os o instituciones fundamentales de orden público mexicano. 

El articulo 29 que se propone elimina el contenido subjetivo que -

ha venido Incluyendo en Ja determinación del domicilio de una per­

sona f!sica el propósito que ésta tenga de establecerse en él. De 

esta manera Ja norma se hace mas objetiva y se incorpora, en el sg_ 

gundo pArrafo, la presunción hasta ahora Incluida en el articulo -

30 de que una persona reside habitualmente en un lugar cuando pe!: 

manezca en él m~s de seis meses. 

En el articulo 30 se reproduce el texto del actual articulo 31 y -

en el nuevo articulo con este número, se enumerar~n Jos casos en­

que se reputa un domicilio como legal, adicion~ndose ~armas relat.!_ 

vas a los menores o Incapaces abandonados; a los cónyuges; a Jos -

funcionarios dipJomAticos; a personas con residencia temporal en -

el pa ! s y a los sentenciados a sufrl r una pena priva ti va de Ja 1.!. 

bertad. 

El articulo 32 establece la regla para el caso en que una persona-
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tenga c1os o más domicilios. 

En cuanto al cambio de denominación del Capitulo VI, del Titulo 

D~cimoprimero de la Segunda Parte del Libro Cuarto, éste result• 

procedente, ya que en la actualidad se refiere sólo a las asoci 

clones y sociedades extranjeras y suele ocurrir que en otros rég. 

menes jurldicos, tienen diferentes denominaciones o formas de ar· 

nización. En el nuestro se denominan "personas morales" por lo 

que resulta conveniente la denominación propuesta que se intitul 

"De las persona~ morales extranjeras de naturaleza privoda". 

En relación con este punto debe mencionarse la adición de un art 

culo 28 Bis que obliga a las personas morales extranjeras de nat 

raleza privada, a cumplir con las disposiciones legales aplicable 

y obtener autorización de la Secretarla de Relaciones Exteriores 

para establecerse en el territorio de la República. 

Se mejora la redacción del articulo 2737 y se realiza una adecua­

ción semejante en el 2738 para uniformar la termtnologla. 

Al incorporarse, por primera vez, al texto de nuestro Código Ctv: 

el contenido de las importantes convenciones celebradas por Méxi ·. 

se facilita y propicia el conocimiento de las normas jurldicas, • 

beneficio de la seguridad de las personas; pues dicho conocimten­

les permitirá la m•Jor defensa y protección de sus derechos. 
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3.2.- LAS REFORMAS DE 1989 AL CODJGO DE COMERCIO. 

Gran interés merecen también !as reformas y adiciones hechas al -

Código de Comercio en enero de 1989, en materia de cooperación -­

procesal internacional, ya que uno de !os propósitos fundamenta-­

les del gobierno fué la de asegurar una justicia pronta y exped,!_ 

ta, inspirada en las múltiples reformas a nuestra legislación pr_Q. 

cesa!, por tal motivo," ... el Código de Comercio no podia ser -­

ajeno a este propósito, por lo que para dar mayor agilidad a los 

procedimeintos mercantiles ... "( 68 ) se propuso el gobierno mexica­

no reformar y adicionar el Código de Comercio para quedar como s.!_ 

gue: (69) 

' \ 
DECRETO QUE REFORMA, ADICIONA V DEROGA 

DIVERSAS DISPOSICIONES DEL CODJGO DE COMERCIO. 

ARTICULO PRIMERO.- Se reforman Jos art!culos " ... 1073, 1074, .... -

1248, 1249 ... del Código de Comercio, para quedar en los siguien­

tes términos: 

"Articulo 1073.- La pr~ct!ca de diligencias en pals extranjero P! 

ra surtir efectos en juicio que se tramiten ante tribunales naci_Q. 

(68) 

(69) 

Exposiciln de motivos de la iniciativa de decreto eµ¡ reforma, adiciooa y 
deroga diversas disposiciooes del Código de Ccm!rtio, p.bl!cada el 27 de 
octubre de 1900 en el diario de debates de la Cerrara de Diputados NrJ 1, 
NO 21, p. 13. 
lrxUcaré unic<r!e1te los articules QJe se refieren a la materia de coo~ra 
ciln procesal !ntemaciooal. -
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nales, podrfo encomendarse a los miembros del Servicio Exterior 

Mexicano por los trl.bunales que conozcan del asunto, caso en el 

cual dichas diligencias deberán practicarse conforme a las <1ispo­

siciones de este libro dentro de los 1 !mites que permita el Dere­

cho Internacional. 

Los miembros del Servicio Exterior Mexicano podran solicitar a -

las autoridades extranjeras competentes, en los casos en que as!­

proceda, su cooperact6n en la práctica de las di l tuenc1as encome.i:_ 

dadas." 

"Articulo 1074.- Los exhortos que se remitan al extranjero o que­

se reciban de ~l. salvo lo dispuesto por Jos tratados y convenct.!:_ 

nes de Jos que México sea parte, se sujetarán a las siguientes -­

disposiciones: 

l.- Los exhortos que se remitan al extranjero serán comunicacio-­

nes oficiales escritas que contendrán la petición de realizar las 

actuaciones necesarias en el Juicio en que se expidan; dichas co­

municaciones contendrán los datos tnformati vos necesarios y las -

coptas certificadas, cédulas, coptas de traslado y demás anexos -

procedentes según sea el caso; 

!l.- Los exhortos que provengan del extranjero deberán satisfacer 
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los requisitos a que se refiere la fracción anterior, sin que se 

exijan reqtJisitos de forma adicionales; 

III.- Los exhortos o cartas rogatorias podrán ser transmitidos -

al órgano requerido por las propias partes interesadas, por vfa­

judicial, por intermedio de los funcionarios consulares o agen-­

tes diplomáticos o por la autoridad competente del Estado requi­

rente o requerido, segíin sea el caso; 

IV.- Los exhortos provenientes del extranjero que sean transmit.!. 

dos por conductos oficiales no reqtJerlrfo legalización y los que 

se remitan al extranjero sólo necesitarán de la legalización ex.!_ 

gida por las leyes del pais en donde se deban di 1 igenciar; 

V.- Todo exhorto que se reciba del extranjero en idioma distinto 

del español, deberá acompañarse de su traducción, a la cual se -

estará, salvo deficiencia evidente u objetiva de parte; 

VI.- Los exhortos que se reciban del extranjero sólo requerirán­

homologación cuando impliquen ejecución coactiva sobre .personas, 

bienes o derechos; los relativos a notificaciones, re:epción de­

pruebas y otros asuntos de mero trámite, se diligenciarán sin -­

formar incidente; 
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VI 1.- Los exhortos que se reciban del extranjero serAn di l lgen-­

ciados conforme a las leyes nacionales, pero el tribunal exhort~ 

do podrA conceder excepcionalmente la simplificación de formali­

dades o la observancia de formalidades distintas a las naciona-­

les, a sol lcltud del juez exhortante o de la parte Interesada, -

si ésto no resulta lesivo al orden públ leo y especialmente a la~ 

garantlas individuales; la petición deberé contener la descrlp-­

clón de las formalidades cuya aplicación se solicite para la d.:_ 

llgenclación del exhorto; y 

Vll J.- Los tribunales que remitan exhortos al extranjero o los -

que reciban de él, los tramltarAn por duplicado y conservarAn ur 

ejemplar para constancia de lo enviado, recibido y actuado." 

"Articulo 1248. - Para que hagan fé er1 la Repúbl lea los documen-­

tos públicos extranjeros, deberAn presentarse legalizados por -­

las autoridades consulares mexicanas competentes conforme a las­

leyes aplicables." 

"Articulo 1249.- Los que fueren transmitidos internacionalmente­

por conducto oficial, para surtir efectos legales no requerlrAn­

de legalización." 
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ARTICULO SEGUNDO.- Se adiciona el articulo 1347-A y el TITULO -­

CUARTO del LIBRO QUINTO al Cod:go de Comercio, que se denomina 

"Del Procedimiento Arbitral", contienen los articulas del 1415 -
al 1437, en los siguientes términos: 

"Articulo •347-A.- Las s~ntenc!as, !rndcs y reso!uc!t,nes dicta­

N•s en el extranjero podrAn tener fuerza de ejecución si se cum­

·plen las siguientes condiciones: 

J.- Que se hayan cumpl Ido las formalidades establecidas en los -

tratados y convenios en que México sea parte, en materia de - -

exhortos provenientes del extranjero; en el caso de ejecución de 

laudos, no se requerí r!n exhorto; 

11.- Que no hayan sido dictados como consecuencia del ejerc!cio­

de una acción real; 

111.- Que el juez o tribunal sentenciador haya tenido competen-­

eta para conocer y juzgar el asunto de acuerdo con las reg! as -

reconocidas en la esfera Internacional que sean compatibles cen­

ias adoptadas por este Código; 

.. - IV.- Que el demandado haya sido notificado o emplazado en forma­

personal a efecto de asegurarle la garantla de audiencia y el -­

ejercicio de sus defensas; 
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V.- Que tengan el carActer de cosa juzgada en el pa!s en que fuE_ 

ron dictados, o que no exista recurso ordinario en su contra; 

VI.· Oue la acción que les dio origen no sea materia de juicio -

que esté pendiente entre las mismas partes ante tribunales mexi­

canos y en el cual hubiere prevenido el tribunal mexicano o cua~ 

do menos que el exhorto o carta rogatoria para emplazar hubieren 

sido tramitados y entregados a la Secretarla de Relaciones Exte­

riores o a las autoridades del Estado donde deba practicarse el 

emplazamiento. La misma regla se apl !cara cuando se hubiera dlf. 

tado sentenlca definitiva; 

VII.- Oue la obligación para cuyo cumplimiento se haya procedido 

no sea contraria al orden públ leo en México; y 

VIII.- Que llenen los requisitos para ser considerados como au­

ténticos. 

No obstánte el cumpl !miento de las anteriores condiciones el • -

juez podra negar la ejecución si se probara que en el pals de -­

origen no se ejecutan sentencias, resoluciones jurisdlcclonales­

o laudos extranjeros en casos analogos." 
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"Articulo 1437.- La ejecución en el pafs (sic) de Jaudos arbitr! 

les extranjeros, salvo lo dispuesto en Jos tratados y convenios 

de Jos que México sea parte, se regirAn por las disposiciones -

de éste Código o por lo previsto en el acuerdo de arbitraje y -

en el Código de Procedimientos local respectivo, aplicAndose S.!!_ 

pletorlamente el Código Federal de Procedimientos Civiles." 

Una vez transcritos los articules que se refieren a la materia­

de cooperación procesal internacional, procederé a comentarJos­

en forma suscinta: 

En relación con el articulo 1073, se contempla la competencia -

que tienen los miembros del servicio exterior mexicano para -

practicar diligencias en el extranjero las cuales surtir~n efef 

to en los tribunales nacionales. Se dispone que las diligencias 

se practicaran en términos de la legislación nacional y que en 

caso de ser necesario se solicitar~ Ja cooperación de las auto­

ridades extranjeras competentes, caso en el cual se contemplar&i 

las convenciones interamericanas celebradas y ratificadas. 

Por lo que se refiere al articulo 1074, define que son Jos - -

exhortos, que requisitos deben contener, qu !enes pueden transm.!. 

tirios, cuales necesitan legalización, la traducción que deben-
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acompañar, los exhortos que requieren de homologaciOn y la for­

ma de tramitarlos. 

En relación a los artlculos 1248 y 1249, con la reforma se sim­

plifican los requisitos de JegalizaciOn de los exhortos prove-­

nlentes del extranjero en los términos aprobados por las con ve!)_ 

clones internacionales de las que México forma parte. 

Los motivos de las adiciones y reformas, radican en la conveni~ 

cla de dar plena congruencia a las normas de nuestra lcgislac!On­

lnterna con las normas convencionales contenidas en los conve-­

nlos y tratados en que México sea parte. 

El articulo 1347-A especifica ampliamente las reglas para la -­

ejecucl!in de sentencias, laudos y resoluciones dictadas en el -

extranjero. Respecto a este articulo nos remitimos al coment.!!_ 

rlo hecho al articulo 606 del COdlgo de Procedimientos Civtles­

del Distrito Federal (vid supr~ pp. 136 y 137). 

En cuanto a la adición del Titulo Cuarto del Libro Quinto deno­

minado "Del Procedimiento Arbitral", merece un comentario esp~ 

clal, toda vez que las normas sobre arbitraje comercial a nivel 

tnternac tonal que se ad !clonan, son concordantes con las conte­

nidas en las convenciones e Instrumentos internacionales que -

en seguida se citan: Con la ConvenciOn sobre el Reconocimiento 
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de las Sentencias Arbitrales extranjeras; con la Convención ln­

teramericana sobre Recepción de pruebas en el Extranjero; y con 

la Ley Modelo de la Comisión de las Naciones Unidas para el De­

recho Mercantil Internacional sobre Arbitraje Comercial lntern! 

clona!. 

3.3.- ANALOGIAS ENTRE LOS CONTENIDOS DE LAS REFORMAS 

A LOS ARTICULOS DEL CODIGO DE PROCEDIMIENTOS -

CIVILES PARA EL D.F. Y EL CODIGO FEDERAL DE -­

PROCEDIMIENTOS CIVILES ASI COMO CON EL CODIGO­

JE COMERCIO. 

En virtud de que las reformas y adiciones a los ordenamientos -

citados, fueron inspiradas en las convenciones interameric~nas­

a las que ya hemos hecho referencia, varios articulas son an&­

logos, en tal situación mencionaré genericamente su contenido y 

el numeral en los que se contemplan, para lo cual me ayudaré de 

las siglas (CPC) para referirme al Código de Procedimientos Ci­

viles para el Distrito Federal; (CFPC) respecto al Código Fede­

ral de Procedimientos Civiles; y (C. Com) al referirme al Có­

digo de Comercio. 

En relación a la improcedencia de la excepción de conexidad, -­

son ana!ogos los artlculos 40 fracción 11 y 111 del CPC y 72 -­

del CFPC. 
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Por lo que toca a los exhortos o cartas rogatorias que se remi­

tan del extranjero, asi como a sus formalidades, son concordan­

tes los artlculos 108 del CPC; 543, 544, 545, 546, 547, 548, --

549, 550, 551, 552, 553, 554, 555, 556, 557, 558, 559, 560, 561, 

562 y 563 del CFPC; y, 1073 y 1074 del C. Com. 

Referente a la recepción de pruebas y en especial, para el des­

ahogo de la prueba testimonial, son an:·Jogos los art!culos 193-

fracción 11 a IV y Vil a IX, 198, 337 bi,. y 362 bis del CPC, -

72, 559, 560, 561, 562 y 563 del CFPC. 

En cuanto a Ja prueba de los hechos, usos y costumbres en que -

se funde el derecho y en relación con la aplicación del derecho 

extranjero son semejantes los art!culos 284 y 484 bis del CPC; 

86 y 86 bis del CFPC y articulo 14 fracción 1 del Código Civil 

para el Distrito Federal (reformado). 

Respecto a la diligenciación de los exhortos relativos a notif.!_ 

cae iones, recepción de pruebas y a otros asuntos de mero tr6m!­

te, son parecidos los art!culos 604 del CPC; 549, 550, 551, 552, 

553, 554, 555 y 556 del CFPC; y, 1073 y 1074 del C. Com. 

En cuanto a la eficacia y reconocimiento de las sentencias, la!!_ 

dos y dem6s resoluciones extranjeras, se contemplan en concor--
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dancla en los artlculos 605 y 606 del CPC; 569 y 571 del CFPC;­

y 1347-A del c. Com. 

En relación a los requisitos y documentos que debe acampanar el 

~xhorto del juez o tribunal requirente, son concordantes los ª.!: 

tlculos 607 del CPC; 572 CFPC; y 1074 del C. Com. 

Las reglas a las que se sujeta el reconocimiento y ejecución de 

sentencia extranjera se contemplan en los artlculos 608 del CPC; 

y 558, 573, 574, 576 y 577 del CFPC. 

Por lo que toca a la solicitud de poder practicar notificacio­

nes o emplazamientos en ,irocesos extranjeros, el único ordena­

miento que lo contempla es el CPC en su articulo 893. 

Respecto de la elección de foro son concordantes los artlculos-

567 del CFPC y 1093 del C. Com. 

Por lo que se refiere a la competencia exclusiva de los trlbun~ 

las mexicanos, unlcamente se contempla en el articulo 568 del -

CFPC. 

En relación con el auxl l lo del Servicio Exterior Mexicano en Ja 

practica de diligencias, son an~logos los art!culos 548 de!CFPC 

y 1073 del C. Com. 
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A pesar de las analoglas que se detallaron, es indispensable •• 

real izar las concordancias necesarias con las convenciones y -· 

tratados que México ha firmado y ratificado, muy especialmente­

con las diversas convenciones de la CIDIP 1, 11 y 111, que han­

quedado anotadas en el capitulo primero de ésta tesis. 
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CONCLUSIONES 

PRIMERA.- El perfeccionamiento de un orden jurldico internacional, 

es una tarea permanente que las diversas naciones deben 

alcanzar a fin de que las relaciones internacionales se 

desarrollen dentro de un marco Jurldico claro, congrue!)_ 

te y moderno. En esta tarea, los juristas nacionales.­

han participado en forma muy destacada dentro de los d.!. 

versos foros de consulta popular convocados al efecto.­

aportando soluciones jur!dicas modernas y Agi les para -

prever y resolver los eventuales conflictos privados i!). 

ternacionales. 

SEGUNDA.- Puede afirmarse que México empezó a participar activa-­

mente en las convenciones internacionales sobre confli.~. 

to de leyes, a partir de 1975 en la Conferencia lntera­

mericana Especial izada de Derecho Internacional Privado 

(CIDIP l) celebrada en PanamA, y participando hasta la­

fecha, en las conferencias que se han venido celebrando 

(CIDIP 11 y CIDIP 111). 

TERCERA.- Los convenios y tratados celebrados en las diversas COI). 

ferencias (CIDIP I, CIDIP 11 y ClDIP 111) son ley supr!)_ 

ma en nuestro pals, por tanto, en caso de alguna laguna 
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en la legislación nacional, se estarA a lo dispuesto -­

por las normas establecidas en nichos instrumentos in-­

ternacionales. 

CUARTA.- En la mayor la de los casos, las normas contenidas en un 

tratado internacional, ~on d!fic!Imente conocidas, es­

por el lo que el gobierno mexicano con Ja ayuda de la 

Academia de Derecho Internacional Privado, se d!ó a la 

tarea de incorporar las normas de las convenciones int~ 

ramericanas a nuestra legislación nacional. 

QUINTA.- El propósito de ésta adecuación, fué la de hacer mAs -­

operativa la aplicación de las normas internacionales -

en nuestra vida común. 

SEXTA.- Podemos entender a la cooperación procesal internacio-­

nal, como el acto mediante el cual diversos Estados Pª.!:. 

ticipan conjuntamente para fac! 1 !tar el ejercicio, apl.!, 

cación, interpretación y ejecución de las sentencias e2' 

tranjeras por un tribunal nacional. 

SEPT IMA. - La cooperac Ión procesal i nternac i ona l es un fenómeno Jy_ 

r!d!co y socio-cultural, pues contribuye a la creación­

de una consciencia universal a efecto de lograr las fi­

nal !dades propias de la justicia. 
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OCTAVA.- Los principios fundamentales que intervienen en la coo­

peración procesal internacional, son la competencia, -

la flexlbi 1 idad, la reciprocidad y el orden públ leo In­

terno. 

NOVENA.- La competencia judicial es la aptitud del juez para -­

ejercer su jurisdicción en un caso determinado y que P.1!. 

ra el caso de la cooperación procesal Internacional, -­

puede contemplarse bajo cuatro aspectos: a través de la 

competencia directa, ya sea nacional o Internacional o 

bajo la competencia indirecta en el amblto nacional o -

1nternac1ona1. 

DECIMA.- La base para la existencia y funcionamiento de una coo­

pHaclón procesal internacional,es el principio de - -

FLEXIBILIDAD ;iues de ello de;iende Ja forma de otcrgar -

la cooperación procesal solicitada. 

DECJViA PRIMERA.- Papel importante Juesa la RECIPROCIDAD, pues • -

através de ella se ex~Jica el funcionamiento efectivo­

de 1 a coopera e i 6n procesa 1, ademés de ser Ja med 1 da para 

otorgar ésta. 

.. 
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DECIMA SEGUNDA.- El orden público interno.zs el limite para el -

otorgamiento de la cooperación procesal internacional,­

ya que es una reserva de carActer extraordinario que i!!! 

pide la aplicación de la norma jur!dica extranjera que 

se juzga inconveniente a los intereses nacionales. 

DECIMA TERCERA.- La cooperación procesal internacional entre Méxl 

ca y los Estados Unidos, es mAs frecuente en virtud de -

Ja cercanla, aunque presenta serios problemas en virtud 

de tener sistemas procesales incompatibles. 

DECIMACUARTA.- La ejecución de sentencias extranjeras es uM fo!:_ 

r..a de coopercclón en Ja realización de fines comunes a 

todos los Estados, Que sólo debiera ser negada por motl 

vos fundado~. 

DECIMA QUlllTA.- Las normas internacionales fueron incorporadas, a 

través cte reformas y adiciones. a los Códigos de Comer­

cio, al Civil, el Federal de Procedimientos Civiles y­

a! de Procedi•,ientos Civiles del D.F. 

DECIMA SEXTA.- Las reformas tratan de Instrumentar aunque sea 

parcialmente, a las siguientes convenciones y proto-
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colas que tratan sobre: Normas generales de Derecho !!!_ 

ternaclonaJ Privado; Personal !dad y capacidad de perso­

nas jur!dicas en el Derecho Internacional Privado; Dom.!. 

cilio de las personas flslcas en el Derecho Internacio­

nal Privado; Exhortos o Cartas rogatorias; RecepclOn de 

pruebas en el extranjero; Prueba e informaciOn acerca -

de Derecho Extranjero; Competenc 1 a en 1 a esfera 1 ntern! 

clona! para Ja eficacia extraterritorial de las senten­

cias y Jaudos arbitrales extranjeros; Confl lctos de le­

yes en materia de letras de cambio, pagarés y facturas; 

Confl lctos de leyes en materia de cheques y confJ teto -

de leyes en materia de sociedades mercantl les. 

DECIMA SEPTIMA.- Los motivos de las adiciones y reformas, radican 

en la conveniencia de dar plena congruencia a las nor-­

mas de nuestra legislaclOn Interna con las normas con-­

vencionales contenidas en Jos convenios y tratados en -

que México sea parte. 

DECJMA OCTAVA.- Es necesaria la participaciOn ~e México en las -­

convenciones que sobre esta materia se sigan cele- -

brando, a efecto de que se abra cada vez mas Ja lnterr~ 

JaclOn con Jos demas paises del mundo y se logre una -­

cooperaclOn procesal universal. 
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